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ABSTRACT

Bachelor’s/Specialist’s/Master’s  degree in  23.04.01  Direction:
Transportation Process Technology

Study profile/ Specialization/ Master’s Program “Title” Transportation
Organization and Management

Course title: Foreign language in professional sphere

Basic (variable) partof Basic Block 1, 3 credits

Instructor: associate professor Chigareva. A.V.

At the beginning of the course a student should be able to have : GP1, the
ability to abstract thinking, GP3 readiness to self-development and using his/her
creative potential

Learning outcomes the ability to use foreign language in professional
sphere.

ability to free scientific and professional communication in a foreign language
environment (OC-7);

the ability to use a foreign language in the professional sphere (OPK-3).

Course description: Discipline Foreign language in professional
sphereisone of the most important disciplines that form the necessary qualities and
knowledge in the training of the master in a direction "Transportation Process
Technology". Student isa system of practical skills in the field of foreign (English)
language.

The main sections of the discipline are: Foreign language in professional
sphere, learning specialty, modern specialist and the main requirements, put forward
by the society, educational methods, the main tasks of scientific texts, the role of
reading scientific texts in educational process

Main course literature:

1. Lukina L.V. Kurs anglijskogo yazyka dlya magistrantov. English
Masters Course [Lukina L. V. English language Course for undergraduates. English

Masters Course]: uchebnoe posobie dlya magistrantov po razvitiyu i



sovershenstvovaniyu obshchih i predmetnyh (delovoj anglijskij yazyk) kompetencij
/ L.V. Lukina. — EHlektron. tekstovye dannye. — Voronezh: Voronezhskij
gosudarstvennyj arhitekturno-stroitel'nyj universitet, EHBS ASV, 2014. — 136 c. —
978-5-89040-515-9. — Rezhim dostupa: http://www.iprbookshop.ru/55003.html

2. Popov E.B. Miscellaneous items. Obshcherazgovornyj anglijskij yazyk

[Popov E. B. Miscellaneous items. General English] : uchebnoe posobie / E.B.
Popov. — EHIlektron. tekstovye dannye. — Saratov: VVuzovskoe obrazovanie, 2013. —
133 ¢. — 2227-8397. — Rezhim dostupa: http://www.iprbookshop.ru/16669.html

3. Goncharenko E.S. Anglijskij yazyk [Goncharenko E. S. English

[Electronic resource] : a collection of texts in English / E. S. Goncharenko, G. A.
hristoforova. — Electron. text data.] : sbornik tekstov na anglijskom yazyke / E.S.
Goncharenko, G.A. Hristoforova. — EHIektron. tekstovye dannye. — M.
Moskovskaya gosudarstvennaya akademiya vodnogo transporta, 2014. — 60 c. —
2227-8397. — Rezhim dostupa: http://www.iprbookshop.ru/47923.html

4, Taranuha, Nikolaj Alekseevich. Anglijskij yazyk dlya transportnyh
special'nostej vuzov: [English for transport specialties of universities ] uchebnoe
posobie s audioprilozheniem t. 1 . Bazovyj professional’'nyj kurs / N. A. Taranuha,
E. YU. Pershina. 2-e izd., dop. i pererab. Moskva: Solon-Press, 2011.272 s.

Formof final control: exam— exam/pass-failexam.
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AHHOTanMs K padoyeil mporpaMmme TUCUMIIIMHBI
«/HOCTPaHHBIH A3BIK B NIPO(ecCHOHANbHOI cheper»

JucruruinHa pa3paboTaHa A CTYJ€HTOB, 00yJarouXCsl 10 HAMPaBICHUIO
noAaroroBku 23.04.01 TexHonorus TPaHCHOPTHBIX MPOLIECCOB, MAarucTepcKas
nporpamMma «OpraHu3anus MepeBO30K U YIPABICHUE HA TPAHCHOPTE» U BXOJHUT B
0a3zoByto yacTh biioka 1 Jucruminnel (Moaynn) ydeOHoro riana (uagekc b1.6.5).

OOmrast TpymOEMKOCTh IUCHUIUIMHBI 4 3adeTHbIe eauHullel, 144 wdaca.
JucuuninHa BKJIIOYaeT 72 yaca TMpakTUYECKUX 3aHATUH u (2 daca
CaMOCTOATENbHON paboThl, U3 KOTOPHIX 27 4aCOB OTBOJUTCS Ha 3a4eT U HK3aMEH.
Peammsyercsa nucuuriumza B 1, 2 cemectpax. @opMbl KOHTPOJIS MO JUCHUAIUIMHE —
3a4eT, IK3aMEH.

Hucuunnuna « THOCTpaHHBIN SA3bIK B IPOQECCUOHATBHON Chepe» onupaercs
Ha YK€ M3YUYEHHYI0 B XOJI€ OCBOCHHMS MpPOrpaMMbl OakajgaBpuaTa IUCLUILIUHY
«MHOCTPAHHBIN A3bIK». JMCIUITTIHA TOMOTraeT OCBOCHUIO METOI0B (POPMHUPOBAHUS
Y Pa3BUTHSI CIIOCOOHOCTU ¥ TOTOBHOCTH K KOMMYHHMKAIIMHM B YCTHON U MMCbMEHHOM
dbopMax Ha aHIVIMIICKOM S3bIKE MJI1 pEHIeHHs 3a1ad  NpodecCHOHATbHOU

ESITEIHLHOCTH.
Hean JTUCIUILINHBI: dbopmupoBaHue y CTYJCHTOB YPOBHSA
KOMMYHHKATUBHOU KOMIICTCHIIUH, o0ecrieunBaromien HCIIOJIb30BaHIE

WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B MPAKTUUECKUX IIEJIAX B paMKax 00IIed KOMMYHUKaTUBHON
U ipo(eccroHaIbHO-HAMPABICHHOMN IS TEIbHOCTH.

3agaumn JTUCUUIINHBI:

o @opMUpPOBAHUE  HHOSI3BIYHOTO  TEPMHUHOJIOTMYECKOTO  ammapara
MarucTpaHToB (akajeMuuyeckas u npodeccuoHaabHas Cpena).

o Pa3Butne ymeHuit pabOThl € ayTEHTUYHBIMU TPO(PECCUOHATHEHO-
OPUEHTUPOBAHHBIMU TEKCTAMM.

° Pa3zButne yMeHMH YCTHOW M TNHUCbMEHHOW pPEYM B CHUTyalUsX
MEXKKYJIBTYPHOTO MPOheCCUOHAIBHOTO OOIIEHUSI.

o @opMHUpPOBaHUE Y MATUCTPAHTOB MPECTABICHUS O KOMMYHUKATUBHOM
MOBEJICHUU B PA3JIMYHBIX CUTYAIUAX OOIICHUS;

° dopmupoBaHue y OOyYalOIIUXCSd CHUCTEMbl TIOHSATUH W peajui,
CBSA3aHHBIX C UCIOJB30BAaHUEM WHOCTPAHHOTO s3bIKa B MPOQECCHOHATBHON
JESITETbHOCTH.

o dopMHUpOBaHUE U PA3BUTHE CITIOCOOHOCTH TOJIEPAHTHO BOCIIPUHUMATH

COOMAJIbHBIC, STHUYCCKUC U KYJIbTYPHBIC pa3JINIUL.



JIns  yCHENIHOTO M3YYeHHUs JAMCHUIUIMHBI «HOCTpaHHBIA S3bIK B
npodeccuoHanbHON cdepe» y 00ydaromuxcs AOKHBI OBITh CHOPMUPOBAHBI
CIICAYIOIIME TIPEIBAPUTEIIbHBIC KOMIICTCHITHH:

- CIOCOOHOCTH K a0CTPAKTHOMY MBIIIICHHUIO, aHATU3Y, CHHTE3Y;

- TOTOBHOCTb K CaMOpPa3BUTHIO, CaMOpPEAIH3AlNH, HCIOIH30BAHUIO
TBOPYECKOTO TIOTCHIIHAAJA.

[Tnanupyemble pe3yabTaThl OOy4YCHHsI 1O JAHHOW TUCIMIUIMHE (3HAHUS,
YMEHHMsI, BIIAQJCHHS), COOTHECCHHBIC C IUIAHHUPYEMBIMU pPE3yJIbTaTaMH OCBOCHHS

o0pa3oBaTeIbHOM MPOTrpaMMBbl, XapaKTEPU3YIOT ATanbl (HGOPMUPOBAHUS CIEAYIOIMIUX

KOMIIETEHITUMU:
Kon n

(¢opmynnpoBka Jrtansl (OPMUPOBAHHUA KOMIIETEHIMH

KOMIIeTeHIIUH
(OK-7) - 3HaeT O0COOCHHOCTH MHOSI3BIYHOTO HAYYHOTO U MPO(eCcCHOHAITEHOTO
CriocoGHOCTBIO K IMCKypca, HCXOAs M3 CUTyaluu HIpo¢ecCHOHATIBHOTO
cBOOOIHON HAYyYHOU OOLIeHUS
" Ymeer aKTyaJIM3UpOBAaTh HWMEIOIIMECS 3HAHWUA Ui  pean3aluu
npogeccuoHaIbHON KOMMYHUKaTUBHOI'O HAMEPEHUS
KOMMYHUKAIUU B Bnageer | mpOayKTMBHOM YCTHOM M IMCBMEHHOM PEYBIO HAYYHOI'O CTUIISA
MHOS3BIYHOM cpeie B IIpeJiesiaX U3y4EHHOTI'0 SI3bIKOBOr0 MaTepualia
(OIIK-3) - 3Haer oOlIeHay4YHblEe TEPMUHBI B 00bEME JJOCTaTOUHOM Il pPabOThI
CriocoOHOCTBIO C OpUIMHAJIBHBIMH HAyYHBIMM TEKCTaMH M TEKCTaMHU
UCIIOJIB30BATh poeCCHOHATTBHOTO XapaKTepa
MHOCTPaHHBIN SI3BIK COBOKYITHOCTb COBPEMEHHBIX TPeOOBaHUN K MPEICTaBICHUIO
B Pe3yabTATOB HAYYHBIX HCCIIEJOBAHUI
npodeccHoHanbHON | YMeer JIeKCUYECKH  NPaBWIBHO M  TPaMOTHO, JIOTHYHO U
chepe MOCTIEIOBATENbHO TIOPOXKIATh YCTHBIE W  NHCHMEHHBIC

BBICKa3bIBaHUS B CUTYaIUIX MEXKYITbTYPHOTO
Mpo¢eCCUOHATHHOTO OOIICHUS

MOJIETTUPOBATh pa3inydHble (POpMaThl HAYYHBIX UCCIICIOBAHUIA,
WHTEPIPETUPOBATHE WHPOPMAIUIO IO TeME COOCTBCHHOTO
HAy4YHOTO MCCIIeIOBAHUS

Binaneer | HaBbIKaMu MOATOTOBJIEHHOW M HEMOATOTOBJIEHHOW YCTHOW M
NMUCBbMEHHOM  peud B  CHUTYalMsIX  MEXKYJIbTYpPHOI'O
npodeccuoHaIbHOTO OOIIEHHUS B TMpeAenax H3yYeHHOIro
SI3bIKOBOTO MaTepuaia

CTpaTETUsAMH, HEO0OXOIMMBIMH JUIS aJICKBaTHOT'O
MO3UIIMOHUPOBAHUSI CBOETO MPOGECCHOHATBHOTO YPOBHS B
MHUPOBOM HCCJIEIOBATEITLCKOM COOOIIECTBE

Jist hopMHpoOBaHUs BBILIEYKAa3aHHBIX KOMIIETEHIIMI B paMKaX JUCUUILIUHBI
«MHOCTpaHHBIM $3BIK B MPO(ECCHOHANBHON cepe» MPUMEHSIIOTCS CIEYIOUUe
METOJIbl AaKTHMBHOIO/ WHTEPAKTUBHOTO OOYYEHMs: KpPYIJIBIM CTOJI, AUCKYCCHS,

nedaThl, dcce.



l. CTPYKTYPA U COJEP)KAHUE TEOPETUYECKOMN YACTH
KYPCA

Teopernyeckas 4acTb 10 y4eOHOMY IUTaHY HE MPEAYCMOTpPEHa.

Il. CTPYKTYPA U COJAEPXKAHUE MPAKTUYECKOMN YACTH KYPCA

COJIEPKAHUE ITPAKTUYECKOMN YACTHU KYPCA

Conep:kaHue Kypca COCTaBISIOT HWHOS3BIUHBIC TMPOU3BEACHUA pPEUYU
y3konpodeccnoHanbHOro/ HayyHOoro Xapakrepa. DoHeTHka, IeKCUKa ¥ rpaMMaTHKa
AKTyaJIM3UPYIOTCS OJTHOBPEMEHHO C BHUJAMHU PEUEBOU JEATEIHHOCTU (UTCHHUEM,
MepPEeBOJIOM, TOBOPEHUEM, ayIMPOBAHUEM, TUCEMOM) Ha OCHOBE ATHUX K€ YUEOHBIX
MaTepUasoB.

doHeTHKa BKIIOYAET KOMIUIEKCHYIO pa0OoTy IO COBEPIICHCTBOBAHUIO
MPOU3HOCUTEIILHBIX HABBIKOB MPY YTEHUU BCIYX M YCTHOM BbICKa3biBaHUU. Ocoboe
BHUMAaHHE YCISIETCS CMBICIOPA3TMUUTEIbHBIM (POHETUUECKUM CPEJICTBAM.

Jlekcnuecknii  MUHHUMYM n0JDKeH cocTaBidaTth 4000-4500 mexcnmueckux

eaunun, w3 Hux 3000-3500 eguHUIl — JEKCUMKA M9 Pa3BUTHUS UTEHUS,
CTWJIMCTUYECKH HEHTpalibHasA, Hay4dHas (110 MIMPOKOMY U y3komy npoduiio), 1200
eAMHMUI] 0011Iel U OBITOBOM TEMATUKH VISl pa3BUTHS YCTHOU pEUH.

rDaMMaTI/IKa BKJIIFOYACT I'paMMAaTHYCCKHUC TCMEI, HGO6XO,Z[I/IMI)IG JJIA YTCHUA,

MepeBoJia M PEIAKTUPOBAHUA: CTPYKTYpPbl MPOCTOTO PACIPOCTPAHEHHOTO U
CIIOHOTO TPEIJIOKEHUS, COIO3HOE U OECCOI3HOE TNOJYMHEHHUE, CIOXKHBIE
CUHTAKCUYECKUE KOHCTPYKLIMHA HAYYHOM WU JEJIOBOM PEUM, CTPALATEIIbHBIN 3aJI0T,
HeJWYHbIE (OPMBI TJIaroja, OOOPOTHI C HEIWYHBIMHU TJIarojibHbIMH (opMaMu
cociaraTejibHOE€ HaKJIOHEHUE, MHOTOAJIEMEHTHBIE KOHCTPYKIIMHU U JIP.
['paMmaTnuecKnii MUHUMYM JUISL PA3BUTHS] YCTHOW PEUYU BKIIFOYAET: MOPSIIOK
CJIOB B TPEIJI0XKEHUHU, BOMPOCUTEIIBHBIE TPEIJIOKEHUS, KOCBEHHasi peyb,
ynotpeoyienne GyHKIIUOHATBHBIX CJIOB (MECTOUMEHHS, BCTIOMOTATEIbHBIC TTIaTrOJIbI,
Hapeuus, MNPEeIJIOTH W COw03bl), (pa3oBbie TJIAroyibl, MOJAJIbHBIC TJIAroJbl,

MOJAJIbHOCTb U AP.



[IpakTHueckre 3amadyud  JAHHOTO Kypca pemaroTcs pa3BUTUEM H
COBEpIIICHCTBOBaHMWEM Yy OOydaeMbIX HABHIKOB M yYMEHHMH BCEX BHUJIOB PEUEBOM
NeATEIbHOCTH (CITylIaHusl, TOBOPEHUSI, YTEHUS, MUChbMa, NIEPEBOIA), UCXOIS U3 UX
B3aMMOCBS3aHHOTO U B3aWMOOOYCIIOBJICHHOTO (YHKIIMOHHPOBAHUSA B PEATbHOM
HAy4YHOM OOIIIEHHUU.

UYrenwue. Jlns ycnemHoro o0ydyeHusi JTaHHOMY BUJLy pPEU€BOM JEATEILHOCTH
ynemnsiercs: OoJiblIoe BHUMAHUE (POPMHUPOBAHUIO HaBBIKA OBICTPOTO YTEHUS.
CKopOoCTh UTeHUS UMEET OOJIBIIOE 3HAUYEHUE, OT HEE 3aBUCUT 00BEM TPOUYUTAHHOTO
MaTepuajga M TIyOnHa moHUMaHus. Yem ObIcTpee UHWTAIONIMI OXBaThIBAET
MaTepHua, TeEM yCHEIIHEee UIET OCMbICIeHUE TeKkcTa. Kpureprem 3peroro 4YreHus
CIIY’)KUT TEMIT 4YTeHus mpo cebs: B Havaine kypca 120-150 cioB B MUHYTY C
ITOCTEIIEHHBIM YBeJIMUYeHHEM 10 250 CJIOB B MUHYTY K KOHILY Kypca.

B cBs3u ¢ Tem, yTo Oyayline CueualncThl JOJKHBI BIaJ€Th BCEMH BUAAMU
3peJoro 4YTEHWS OpPWUIMHAJIBHOM JIMTEPaTypbl pPa3IW4HBIX CTHJIEH U KaHPOB
y3KOIMpPO(eCCHOHATBHOTO/HAYYHOTO XapaKTepa, COAEp:KaHUE Kypca COCTaBJISIOT
OpUTHMHAJIbHBIE TEKCTHI, CTaTbU, 0030pbl, pedeparbl, MOHOTpadUH, UCIIOIb3yEMbIE
JUTSl IPaKTUYECKOW U CaMOCTOSITENIbHOM PaOOTHI.

CoBepilIEHCTBOBaHME YMEHHS UTEHHUS pealu3yeTcss npu  OOyuyeHUUu
HOUCKOBOMY, NPOCMOMPOBOMY, O3HAKOMUMENbHOMY U U3YYaroujemy BUAAM YTECHUS,
OBJIaJICHUE KOTOPBIMU MPEANOIIAraer:

1) ¢dopmupoBaHKe yMEHHsS T[OHHMAaTh HOBBIC 3HAUYCHHS CJIOB, (hpas,
OTPBIBKOB TEKCTa, IIeJIble TEKCThI 0€3 00pallleHHs K CII0BapIo;

2) npuoOpeTeHHe HAaBBIKOB pPAa0OTBHI C TEKCTOM (pacucHSATh TEKCT Ha
JIOTUYECKHE YACTH, COCTABIIATH IJIaH, AHAJIM3UPOBATH COAEP/KaHUE, CHHTE3UPOBATh
OTJIEJbHBIE 3JIEMEHTHI TEKCTA, COKpAlaTh TEKCT U T.1.);

3) caMOCTOSTEIbHO (POPMYITHUPOBATH BOMPOCH M CTPOUTH JIOTHYCCKH
3aKOHYEHHBIE OTBETHI IO COAEPIKAHUIO;

4) nenath BHIBOIBI M 000OIICHHS HA OCHOBE IIPOYUTAHHOTO MaTepraa.

l'oBopenune u  caymanue. IlepBoouepenHoe BHUMAaHWE  yAEIAETCS

COBCPIICHCTBOBAHNIO HABBIKA BOCIIPUATHA JIF000T0 HAay4YHOTI'O COO6H.I€HI/I$I. HpI/I



BOCIIPHUATHY TIPEAMETa HAYIHOU O€cellbl, yIaCTHUKU CTAHOBATCS MOTIEPEMEHHO TO
CIYLIAIOMINMU, TO TOBOPAIIUMU. [[oHMMaHHe MOHOJIOTHYECKOW U THAIIOTUYECKOM
peun mpodeccuoHaTbHOT0/HAYYHOTO XapaKTepa pa3BUBAETCA Y MaruCTPaHTOB MIPU
MIAaCCMBHOM Y aKTHBHOM ayJIWPOBAHHH, KaKk Ha 0a3e MarHuTOGOHHOU 3aITUCH, TaK U
pU COOCTBEHHOM y4YaCTHHU B TOM WJIM UHOM CUTYyalluH OOIIECHHUS.

['oBOpeHME BKIIIOYAET:

- BOCIIPOM3BEICHUE MMPOYNTAHHOTO WIH YCIIBIIIAHHOTO;

- OIIMCAHUE CXEM; XapaKTEPUCTUKY COOBITUH U SIBJICHUM;

- BBICTYIUICHHE Ha 3aJaHHYIO TeMy (KpaTKue COOOILECHHS, BBICTYIUICHUE C
pedepaToM UK JOKIAI0M);

- IOHUMaHKE BbICKa3bIBaHUM TPO(ECCHOHATFHOTO/HAyYHOTO XapaKTepa;

- y4yacTue B JAWajore uiud Oecele ¢ YMEHHEM BbIpaxaTb OIpEACICHHBIC
KOMMYHUKATHBHBIE HaMepeHUs (3ampoc-cooliieHne HHGOpMaINK, YTOYHEHHE-
JeTaNu3alus, BBIPAXKEHUE COOCTBEHHOTO OILIEHOYHOTO MHEHHS (0J100peHws-
HEJIOBOJILCTBA), BHISICHEHUE MHEHUSI COOECETHUKA).

Kputeprem 3penoro HaBblka TOBOPEHHS SBISETCA MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHUE NMPO(ECCHOHAIIBHOTO XapakTepa B o0beMe He MeHee 15-18 ¢pa3 3a
S MMHYT B HOPMAaJIbHOM CpE€IHEM TeMIe peud. B TecTupoBaHHE IHATOTHYECKOU
YCTHOM peYu OIIEHUBAETCSA CTENECHb PEaKIMU Ha PEIIUKU coOeceIHUKa: peaKius
MTHOBCHHas/3aMeJIJIEHHas, a TakXKe€ COOTBETCTBUE/HECOOTBETCTBUE  TEME
BBICKa3bIBAHUSI.

IlepeBon. PasButue ymeHue mepeBoAa BeAeTCs B IUIaHe OOydeHUs
Oo(OPMIJICHUIO TMOJy4aeMOM W3 HMHOCTPAHHBIX MCTOYHUKOB HHQOpMAINHU, KaK
CPEIICTBO OBJIAJICHUS] MHOCTPAHHBIM SI3LIKOM (TIEPEBOJI C AHTJIMUCKOTO SI3bIKa Ha
PYCCKHI U C PYCCKOTO sI3bIKA HA aHTJIMUCKUHN SI3BIK), @ TaK K€ CPEJICTBO KOHTPOJIS
MOHMMAHUS TPOUYUTAHHOTO.

CoBepIlIeHCTBYETCSI MHCHMEHHBIM TEPEBOJI C AaHIJIMMCKOTO sI3bIKa Ha
PYCCKHIl OPUTMHAIBHOTO TEKCTA MO CIEIUAIbHOCTH C UCIIOJIb30BAHUEM CJIOBApSI.

B pe3ynbrate oBnajeHusi IporpaMMoOil MaruiCTPaHThI MOJTYYalOT CBEICHUS O:

- TCOPECTUICCKHUX OCHOBAX HpO(l)@CCI/IOHaJ'IBHO-OpI/IeHTI/IPOBaHHOFO Inepesoaa,



BUJaX  MepeBoJa M  OCHOBHBIX  MEpPEBOJAYECKHX  TpaHCPopMaIusx,
IIPEANEPEBOAYECKOM aHAIN3E TEKCTA OPUTUHAIIA;

- CIENYIOIIMX BHJAAX [E€pEeBOJA: TMOJHBIA MUCBMEHHBIA TEPEBOJ,
pedepaTUBHBIN, aHHOTUPOBAHHBIA TEPEBOJ, YCTHBIA IMEPEBOJ C JIUCTA TEKCTOB
npodeccuoHaNbHON HaNpaBJICHHOCTH;

- OCHOBHBIX METOJAX JIEKCUYECKUX, TPAMMATHYECKUX U CTUIMCTHYECKUX
TpaHchopmarmsx B mporecce IMACHbMEHHOTO npoeccuoHanbHO-
OPUEHTUPOBAHHOTO MEPEBOIA;

- NOJB30BAHMM  CJIOBAPSMH,  CIPAaBOYHUKAMH, 0Oa3aMu  JaHHBIX,
MIEPEBOJYECKUMHU IPOTPAMMaMH, JJIEKTPOHHBIMH CIIOBAPSIMHU IIPU  PELICHUU
IIEPEBOJYECKUX 3a1aU.

B xozxe peannzanny nporpaMmbl MATKCTPAHTBI JOJKHBI OBJIAJETh HABBIKAMU
aZICKBaTHOTO IMCBMEHHOI'O IIEPEBOJa U YCTHOI'O IIEPEBOJA C JIUCTA TEKCTOB IIO
HAIpaBJICHUIO NPO(ECCHOHATBHOM IMOATOTOBKM;, HAaBBIKAMH aHAJIUTHYECKOTO
BOCIIPUATUS WH(OpPMAIMU, COCTABIICHHWS AaHHOTAUMH W pedepaTroB; OBIAIETH
AHTJIMICKUM SI3BIKOM KaK CpPEACTBOM IPO(ECCHOHAIBLHOTO OOLICHUS; KYJIbTYpOu
YCTHOM W MNHCBbMEHHOW peuH; JEeMOHCTPUPOBATH CHOCOOHOCTh M TOTOBHOCTH
U3BJIEKaTh MH(OPMALMIO M3 TEKCTa HAa OJHOM f3bIKE M IEpellaBaTh €€ IMyTeM
CO3JaHMsl TEKCTAa Ha JPYroM S3bIKE M IPUMEHATh €€ B Pa3IM4HBbIX BUIAX
poeCCUOHATIBHON JIEATEIIbHOCTH.

KputepueM chopMHpOBaHHOCTH HABBIKA MEPEBO/JIA SBISETCS

1. IIuceMeHHBI TIepeBOJ CO CIIOBAPEM OPUTMHAIBHOTO TEKCTa IO
HAIpPaBICHUIO W TPOPUITIO MOATOTOBKA Ha PYyCCKUU s3bIk oobemom 2000-2500
NeYaTHBIX 3HAKOB. Bpemst BeimosHeHus pabotel 45 MunHyT. @opMa MpOBEpPKU —
YTEHHE YaCTH TEKCTA BCIYX U MPOBEPKA MOATOTOBIEHHOTO MMCEMEHHOTO MEPEBOIA.

2. TIpocMOTpOBOE UTEHHE OPUTHHAIBHOTO TEKCTa IO CHEIHaTIbHOCTU
ooveMom 1200-1500 neyaTHbIX 3HaKOB. BpeMs BbITIONTHEHHS pa0OThl - 3-5 MHUHYT.
®dopMa mpoBepKH — Mepeaada u3BJICUeHHON HH(OPMAIIMU Ha AHTIIMICKOM SI3bIKE.

IIucbMO. YMeEHue nucaTh BKIFOYAET: COCTABJICHUE IUIAHA K TPOYUTAHHOMY,

H3JI0KCHUEC COACPKAHUA B IIMCbMCHHOM BHJC, HAIIMCAHHUC TE3HMCOB, OT3LIBOB,



PELIEH3UM CTaTel, NEIOBbIX TUCEM.

CTPYKTYPA IPAKTUYECKOMN YACTHU KYPCA
IIpakTnyeckue 3aHaTUd (72 yaca)

PA3EJI 1. HocTpaHHbIi sA3bIK B TpodeccronanbHoi chepe. (12 yacos)

Moayasb 1. Mos nnpodeccus. buorpadus yuenoro. Kondepenius.

1. I'pammaTuka: BpisiBieHHe CTPYKTYpBI IPEMJIOKEHNS HA OCHOBE aHAJINA3a
€ro aJieMeHTOB. Bujo-BpeMeHHbIe (GOopMBbI Taroa.

2. TexkcrtoBoit Matepuan: OOIIEHAYYHOTO COACPKAHUS IO TPOPIITIO
CHEUATbHOCTH 0 BEIOOPY MPEnoiaBaTelis.

3. AynupoBaHHWe, TOBOpEHHE: 3HAKOMCTBO, MpenactaBieHue. Kparkue
cBeneHuss o cebe. PeueBas mpaktuka no Teme KondepeHuus. 3HaAKOMCTBO ¢
OCHOBHBIMH MPUHITUTIAMU U3JI0KEHHS KpaTKoi ouorpaduu. buorpadus yueHoro.

Tema: Kondepenius (6 gyacon)

3ansaTue 1. International academic conferences (2 gaca)

1. Conference announcements.

2. Scanning conference programs for relevant information.

3. Vocabulary of conference announcements.

Bansitue 2. Calls for papers (2 uaca)

1. Guessing the meaning from unknown words from the context.

2. Key words to search online for a conference related to Ss’ research area.

3. Conference-related collocations

3anarue 3. Academic and professional events (2 gaca)

1. Face-to-face vs. online interaction.

2. Types of professional events.

3. Different session types.

Moayas 2. Bricuiee o6pazoBanue. Hayunsiii uHcTHTyT. Hayunas
KoH(pepenuus: Pemenne npodieM.

1. TI'pammarmka: Crpanarensubiii  3amor. OcoOeHHOCTH  TepeBoaa

KOHCTPYKLUH CTPaAaTeIbHOIO 3aJI0ra.



2. TekcroBoil Marepuana: OOIIEHAyYHOTO COJEpKaHUS 1O MPOdUIIO
CIIENMANBHOCT 10 BbIOOpY mpernonaBatens. «Haydanerii maCcTUTYTY (SCcientific
Institution).

3. AyaupoBanue, roBopeHue: PedeBasg mnpakthka no teme. BripaxeHue
MHEHUS 110 TEME.

Tema: Hayunas xoudepenius: Pemenne mpooiem. (6 gacos)

3anarue 4. Attending a conference. Arrival (2 gaca)

1. Asking for information and giving information.

2. Solving problems at arrival.

3. Hotel facilities.

3anstue 5. Solving problems and asking for technical help (2 gaca)

1. Room service.

2. Problems with equipment.

3. Asking for help.

3ansarue 6. Interactivity and new technologies (2 uaca)

1. Embracing new technologies.

2. Small and complicated problems before and during a presentation.

3. A person in charge.

PA3EJI 2. O0y4yeHue no cneuuajbHOCTH. (12 yacoB)

Moayas 3. Hayunas kapwsepa. Hayunas xoHdepeHuus: Yyactue B
koH(pepenuu. O61IeHNe Ha KOH(DEPEHIINH.

1. ['pammatuka: CornacoBaHHE BPEMEH.

2. Jlekcuka: moHAaTME O TepMuHE. OCHOBHBIE TIPUEMBI TEPEBOAA
TEPMHUHOB-CJIOBOCOYETAHU.

3. TekcrtoBoii Marepuan: OOIIEHAYYHOIO COAEPKAHUS MO MNPOPUITIO
CIEIMATBLHOCTH 0 BRIOOPY mpenoaBarens. Haydnas kapbepa.

4. AynupoBanue, ropopenue: [Ipurnamenue Ha BcTpeuy. Opranuzamnus u
MPOBEJICHUE HAy4YHbIX W OW3HEeC Meponpuathil. PedeBas mpakTuka IO Teme
«Hayunas xonpepenmusn» (Scientific Gathering)

Tema: Yuactue B koHpepeHmu (6 4acoB)



3ansarue 7. Socializing at the conference (2 gaca)

1. Conference announcements.

2. Greetings and introductions.

3. Introducing yourselves and others in formal and informal situations.

3ansitme 8. Showing interest and reacting to news (2 yaca)

1. Starting and keeping a conversation going.

2. Developing a conversation.

3. Echo-questions, responses and follow-up questions.

3anarue 9. An international conference at your university (2 gaca)

1. Inviting colleagues.

2. Entertainment for visitors.

3. Paying and receiving compliments.

Monyab 4. Bektopsl pa3suTus Hayku 21 Beka. O030p Hay4dHOU JIUTEpaTypPHI.
Hayunas kondepenmus: uckyccus. O6cyxaeHue.

1. rpaMMaTI/IKaI CoueTaHus MOJAaJbHBIX TJAarojloB C I/IHCI)I/IHI/ITI/IBOM )41
CIOCOOBI UX TIEPEBOIA.

2. Jlekcuka. CoBriageHus u PACXOXKJICHUSI 3HAYCHUN WHTEPHAUUOHAIBHBIX
cJi0B (“JIOKHBIE IPY3bs” MEPEBOAUUKA).

3. TekcrtoBoii Marepuan: OOIIEHAYYHOTO COJAEpXKAHUS 10 MPOdUIIo
CIEIUAIBHOCTH 110 BBIOOPY MpernogaBaTeris.

4. AynupoBaHHe, TOBOpEHHE: BBICTyIUIeHHME MO TeMe HCCISAOBaHUS C
npe3eHTanuen (HayuyHbIM 10KJIaqoM). PeueBas npaktuka no teme «O030p Hay4yHOU
mutepatypsl» (Discussing Current Professional Literature). Urenue u mepeBoj.
I/IHI[I/IBH,Z[yaJ'IBHOG YTCHUC

Tema: Hayunas kondepenuus: Juckyccus. O6cyxaenue. (6 4acos.)

3ansaTue 10. Conversations between people at a conference (2 gaca)

1. Have we met before?

2. Short conversations while networking.

3. Saying thank you, sorry and goodbye.

3ansaTue 11. Opinions about a conference (2 gaca)



1. Why do people like and dislike conference events?

2. Initiating conversations and contact exchange at a conference.

3. Creating personal networks.

3anarue 12. What makes a good presentation (2 gaca)

1. Why can a presentation be evaluated as successful?

2. Presentation criteria.

3. Presentation structure.

PA3JIEJI 3. CoBpeMeHHBIl CHeNUAJIUCT M OCHOBHbIE TpeOOBaHUs,
npeabsiBisieMbie eMy 00mecTBoM (12 yacos)

Moayas 5. UndpopmanmonHas cpena. Ydactue B KOHQPEPEHIINH:

[Ipesenranus.
1. ['pammaruka: Henumunsle (popmsl Tiiaroa.
2. Jlexcuka. CTpyKTypHbIE OCOOEHHOCTH TEPMHUHOB-CIOBOCOUETAHU.

3. TekcrtoBoii Marepuan: OOIIEHAYYHOTO COJAEpXKaHUS 10 MPOdUITIo
CHEUaIbHOCTH MO BBIOOPY Mpenoasaressi. UteHue u nepeBoa. MHAuBUAYyaIbHOE
YTCHUC

4. AynupoBanue, roBopeHue: PedeBasi mpakTHKa MO TEME

Tema: Yuactue B konpepeniuu: [Ipesenranus. (6 yacos.)

3ansitue 13. Developing presentation skills (2 gaca)

1. Agreement and disagreement with a speaker.

2. A good title is half the battle.

3. Starting a presentation.

3ansarue 14. Stages of presentation (2 uaca)

1. Beginning to work at your presentation.

2. Supporting your ideas.

3. Concluding a presentation.

3ansarue 15. Working with visuals (2 gaca)

1. Dos and don 'ts for an effective slide-based presentation.

2. About a presentation slide.

3. Creating slides.



Moayabs 6. Hayunas pabora. Yuactue B koHdepeHmuu: HeoOxomumbie
YMEHUS U HAaBBIKU.

1. 'pammatuka: ['epynauii, repyHananbHble 00OPOTHI U UX MIEPEBO/I.

2. TekcroBoit Matepuan OOIIEHAYYHOTO COACPXKAHUA TI0 TPOdHITIO
CHEeUaIbHOCTU TIO0 BbIOOPY mpenojaBareis. MHIuMBHIyanbHOE YTEHHE: YTCHHE,
NepeBO/i TEKCTa MO CHEUATBHOCTH.

3. PeueBas mpaktuka nmo teme. Hayunas paGota. Heo6xoaumbie ymMeHus u
HAaBBIKH.

Tema: Yuactue B koHpepenuuu: HeoOxoamnmpie HaBBIKH.(6 9acoB)

3ansarue 16. Your presentation skills (2 gaca)

1. Academic culture.

2. Cultural differences in presenting material.

3. Assessing colleagues’ presentations.

3ansitue 17. In the audience (2 yaca)

1. The difference between a lecture and a presentation.

2. While delivering a presentation.

3. Presentation overview.

3ansitue 18. Research ethics (2 yaca)

1. Research ethics on all levels in any field of research.

2. Reasons for and examples of unethical behavior in research.

3. An ethical dilemma in research.

PA3EJI 4. MeTtoabl o0yueHus. (12 gacon)

Moayasb 7. Heo6xonumbie ymenus U HaBblku: O0yuenue. Ctarbsi.

1. I'pammaruka: Ilpuuactue. IlepeBon mpuuactus | u Il B dynkmumsax
onpenesieHus: U 00CToATeNbCTBA. [[puyacTHbIe 000POTHI U UX TIEPEBOI.

2. TekcroBoit Matepuan OOIICHAYYHOTO COACpPXKaHUA TIO0 TPOPHITIO
CIEIUATBHOCTH TIO BBIOOPY TpemnojaBarens. MHAMBUAyadbHOE YTEHHUE: UTCHUE,
MEPEBOJI TEKCTA IO CIELUAIIBHOCTH MOJHBIA U aHHOTAIMOHHBIN.

3. PeueBas npakTuka no TeMe.

Tema: HeoOxoaumbie ymenus u HaBbiku: OOyuenue. Ctaths. (6 yacos)



3anarue 19. Can we talk politely? (2 yaca)

1. Politeness is an international concept.

2. Finding the right solution to the problem

3. Discussing what science is.

3ansrue 20. Teaching and learning at higher education institutions (2
yaca)

1. Why an article or a book is worth reading.

2. Interpretation of the article titles.

3. Functions of a text.

3anarue 21. Virtual learning environments (2 uaca)

1. Introduction to an article.

2. Different educational platforms.

3. Advantages and disadvantages of distant learning.

MOI{yJ’IL 8. HGO6XOI[I/IMI>IG YMCHHUA WU HABBIKHU! HayIIHO-I/ICCJIGILOBaTGJIBCKaH
pabora.

1. I'pammaruka: Wudbunutus. IlepeBoy HHPUHUTHBA B  Pa3IHUHBIX
(YHKIUSX.

2. TekcroBoit Matepuan OOIIEHAYYHOTO COACpPXKaHUA TIO0 TPOPHIIIo
CliIeouaJIbHOCTHU I10 BI>I60py IMpCIoaaBaTCIiAd. I/IHI[I/IBI/I,Z[yaJ'IBHOG YTEHUEC. YTCHUC,
MEPEeBOJ TEKCTA IO CIEIUATbHOCTH MOJIHBIA U AHHOTALIMOHHBIM.

3. PeueBas npakTuka no Teme.

Tema: HeoOxoaumble ymeHuss W HaBblku: HayuHo-uccienoBateiabckast
paboTa. (6 yaco)

3ansitue 22. University research (2 gaca)

1. A website focusing on the academic work.

2. Research areas

3. Key words in the prospectus.

3ansaTue 23. Academic publications (2 uaca)

1. Search for publications.

2. Target readership of academic texts.



3. Similarities and differences between texts.

3anarue 24. Publishing matters (2 gaca)

1. The structure of abstracts and popular science articles.

2. Key words from the abstracts.

3. What makes a good summary?

PA3JIEJI 5. OcHOBHBIE THIIBI HAYYHBIX TeKCTOB (12 yacoB)

Moayasb 9. Ctatesa. [{okian mo TeMe Hay4HO-HCCIIEI0BATENbCKON PAOOTHI.

1. I'pammaruka: Ipuuactue. O0bekTHBIM U CyObeKTHBI WHOUHUTHUBHBIC
000pPOTHI B UX TIEPEBOI.

2. TexkcroBoi wMarepuan OOUIEHAYYHOTO COJEpPXKAHUS 1O TPOPUITIO
CIIeOaJIbHOCTHU I10 BBI60py IIpCIoAaBaTCIIAd. I/IHIII/IBI/II[yaJII)HOG YTCHHC. UTCHMHC,
MEPEBOJ TEKCTA IO CIEIUATBHOCTH MTOJIHBIA U AHHOTAIMOHHBIM.

3. PeueBag ITPpaKTHUKaA I10 TCMC.

Tema: HGO6XOI[I/IMBI€ YMCHUA U HABBIKU! Cratbs. I[OKJ]&I[ I10 TCMC HAY4YHO-
UCCIIeIOBATEIILCKOM paboThI. (6 yacoB)

3ansitue 25. Popular science articles (2 gaca)

1. Sections of an article.

2. Expressions describing the stage of research.

3. Summarizing the contents of an article.

3ansrue 26. Research reports (2 gaca)

1. Research report elements.

2. Stages of research report preparation.

3. Tips and recommendations on writing a research report.

3ansitue 27. International cooperation programs (2 gaca)

1. Forms of international academic cooperation.

2. What a text focuses on.

3. Information from a text in a form of a table.

Moayasb 10. CoTpyIHUYECTBO B HAYYHOU AESTEIBHOCTH.

1. I'pammaruka: CocnararelibHO€ HaKJIOHEHUE.

2. TexcroBoi wmarepuan OOIIEHAYYHOTO COJEpPXKAHUS 1O TPOQPUITIO



CIEeMaTbHOCTH MO  BBIOOpY  mpemnonaaBarens. PedepatuBHbli  mepeBos
po(hecCHOHATBEHO-OPUEHTUPOBAHHOTO TEKCTA.

3. PeueBag ITPpAaKTHUKaA I10 TCMC.

Tema: CoTpyTHMUECTBO B HAYYHOU JAEATENBHOCTH (6 4acoB)

3ansrue 28. Academic correspondence (2 yaca)

1. Rules of formal email etiquette.

2. A letter of reference.

3. Adjectives to describe a person.

3ansaTue 29. Proposal for partnership (2 gaca)

1. Elements in a proposal.

2. Collocations in a proposal.

3. Topic sentences.

3ansrue 30. Grants (2 yaca)

1. Activities supported by a grant.

2. Functions of texts about grants.

3. Abstract nouns in a grant proposal.

PA3JAEJI 6. Poab 4yreHMs HAYYHbIX TEKCTOB II0 CIENHMAJILHOCTH B
npouecce o0y4yenus (12 gacos)

MoayJsb 11. [IpoeKkTbl U TpaHTbI

1. I'pammaruka: IIpumarounslie ycioBus.

2. TekcroBoit Matepuan OOIIEHAYYHOTO COAEpXKaHUA TO0 TPOPuIIIo
cnenuaibHOCTH 1O  BBIOOpPY  mpernoaaBaTens. PedepaTtuBHbli  mepeBOj
poecCUOHANbHO-OPUEHTUPOBAHHOIO TEKCTA.

3. PeueBas nmpakTuka mo Teme.

Tema: [IpoekTsl u TpaHTHhL. (6 4acoB)

3ansitue 31. (2 yaca)

1. Reasons for choosing a grant.

2. Writing a cover letter for a grant proposal.

3. Including all important information in a covering letter.

3ansaTue 32. An executive summary of a grant proposal (2 uaca)



1. Characteristics of an executive summary.

2. General guidelines for writing in a formal style.

3. A problem statement.

3anarue 33. Polishing an executive summary (2 gaca)

1. Project summary.

2. Elements of a project summary.

3. Expected results of a project.

Moayas 12. Te3uchl 1 aHHOTallUK

1. I'pammatuka: [loBropenne. MuorogyHkimonaababie cioBa. CrocoObl Ux
IepeBoaa.

2. TekcrtoBoit Marepuan OOIIEHAYYHOTO COAEpXKaHUA TI0 TPOoduIto
cnenuaibHOCTH 1O  BBIOOpPY  mpenogaBatens. PedepaTtuBHbli  mepeBOj
HpO(1)GCCI/IOHaJIBHO-OpI/IeHTHPOBaHHOFO TEKCTA.

3. PeueBag ITpaKTHUKaA I10 TCMC.

Tema: Te3ucel u anHoTaruu (6 4acoB)

3ansitme 34. Writing an abstract (2 gaca)

1. How to make an abstract cohesive.

2. Structure of an abstract.

3. Linking words to write an abstract.

3anarue 35. Abstracts from different fields of study (2 gaca)

1. What the abstract includes.

2. Particular features of abstracts from different fields of study.

3. Editing partner’s abstracts.

3ansirue 36. Describing visual data (2 gaca)

1. Types of visuals.

2. Key words used in a description of visual information.

3. Writing about trends.



M. YYEBHO-METOINYECKOE OBECIIEYEHHUE
CAMOCTOSATEJBHOMN PABOTBI OBYUAIOIIUXCSI
VY4eOHO-MeToINYECKOE o0ecrnieueHne CaMOCTOSITEIIbHON paboThI
oOyuaronuxcs o aucuuIuinie « THOCTpaHHBIN S3bIK B IPO(ECCUOHATIBHON cheper
npencranieHo B [Ipunoxkenun 1 u Bkitoyaer B ceosi:
- TUTaH-TpadUK BBITOJHEHUS CaMOCTOSTENILHON pabOoThl MO AMCUHUILIMHE, B
TOM YHCJIE IPUMEPHBIE HOPMbI BPEMEHHU Ha BBIIIOJIHEHHUE 110 KaKJIOMY 3aJaHMIO;
- XapaKTEPHCTHKA 3aJIaHU JIJIs1 CAMOCTOATEIBbHON pabOThl 00YYaIOIUXCS U

MCTOJUYCCKHC PCKOMCHIAIWH 110 UX BBIIIOJIHCHHIO,

- TpeOOBaHMUS

K

CaMOCTOATENbHON pabOTHI;

IMpCaACTaBJICHUIO )51

o(OpMIICHUIO  PE3YyJbTATOB

V. KOHTPOJIb JOCTUKEHUNS1 HE.HEfI KYPCA
No Koutponupyemsie | Kogpt 1 3Tansl | OneHOYHbIE CpeICTBA
/i | pasaensl / TeMsl | pOPMHUPOBAHHS TEKYIIUH | IPOMEXKYTOYHAsl aTTeCTalus
JACITUILIAHBI KOMIICTCHITUI KOHTPOIIb
Pasnen 1. Foreign 3HAeT YO-1 Bomnpocs! qis cobecenoBanus Ne 1
Language in
1 professional OTK-=3 ymeer | ITP-3 Tema 1
sphere Buaneer | [1P-11 3agaua 1
Pasnen 1. Foreign - YO-1 Bomnpocs! qis cobecenoBanus Ne 2
Language in
2 . I1K-3
professional © ymeer | IIP-3 Tema 2
sphere BrageeT | YO-3 3aganue 1
Paznen 3. Modern 3HAeT vVO-1 Bormpocs! muist cobecenoanust Ne3
specialist and the ymeer | I1P-3 Tema 3,2
3 main OIIK-3 I1P-11 3amanue 2
requirements, put | OK-7
forward by BIaneet
society.
3HAeT VO-1 Bormpocsr muist cobecenoanus Ne 4
Pazyen 4. ymeer | I1P-3 Tema 4
4 Educational OK-7 Pacora B | 3amanue3
methods. BJIQJIEET | MaJIbIX
rpynmax
5 OIIK-3 | 3Haer VO-1 Bormpocs muist cobecenoBanusaNoeS




I1P-3 Tema 5 B
Paszen 5. Main ymeet
tasks of scientific BHeayau | 3anganue 1-2
texts. BJIAJIEET | TOPHOE
YTCHHUE
3HAET YO-1 Bormpocs! miist cobecenoanust Ne 5
yMeer I1P-3 Tema 6 B
Yrenue JK3aMeEH, 3amaHue, Tuil, Tum 2
Hay4HO- | Bompochi32-35
Pasnen 6. The role HOTYIP
) HOTI'O
Of. - readlr!g OI1IK-3 TEKCTa
6 scientific texts in OK-7 Ha
educational .
BIIaJICET | QHIJIMIIC
process. KOM
SI3BIKE U
H3JI05KEH
ue
POYUTA
HOT'0
YO-1 cobecenoBanue;
I1P-3 Dcce;
[1P-11 Keiic-3amaua;
TI/IHOBBIe KOHTpOHBHBIe 3a4aHusA, MCETOANYCCKUC MaTepI/IaJ'IBI,

OTIPEISIISIIONTNE MPOIEAYPHl OICHUBAHUSA 3HAHWM, YMEHUW W HABBIKOB M (WJIM)
OTBITA JICATEIIBHOCTH, & TAK)KE KPUTEPUU U TIOKA3aTEIU, HEOOXOAUMBIE JIJIs OLEHKHU
3HAHUW, YMEHUN, HABBIKOB U XapaKTEPU3YIOIIME JTambl (OpMHUPOBAHUS
KOMITETEHIIUH B MTPOIIECCE OCBOCHUS 00pa30BaTEIHLHOM IMTPOTrPaMMBI, TIPEACTABICHBI

B [Ipunoxenun 2.

V. CIIMCOK YUYEBHOM JIMUTEPATYPbHI U TH®OPMAIIMOHHO-
METOANYECKOE OBECIIEYHEHHUE JUCIHUIIIMHbI

OcHoBHas JuTEpaTypa
(2/1eKmpoHHbLE U newamHwvle U30aHUs1)
1. Jlykuna JI.B. Kypc anrnumiickoro si3pika Jjisi MaructpantoB. English
Masters Course [D1eKTpOHHBIN pecypc| : ydeOHOe ocooue Il MaruCTPaHTOB IO

Pa3BUTHIO M COBEPIICHCTBOBAHHUIO OOIIMX W MPEIMETHBIX (JI€TOBOM aHTJIMIUCKUIN



s3bIK) KoMrieTeHIuit / JI.B. Jlykuna. — DnekTpoH. TeKCTOBbIE JaHHBIE. — BopoHex:
BoOpoHEeX)CKUI TrOCyAapCTBEHHBI apPXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBI YHUBEPCUTET,
ObC ACB, 2014. — 136 c. — 978-5-89040-515-9. — Pexum pocryna:
http://www.iprbookshop.ru/55003.html

2. Tlomos E.b. Miscellaneous items. OO6iepa3roBOpHbINA aHTIHMHCKHIA
s3bIK [DneKTpoHHBIN pecypc]| : yueOHoe mocobue / E.b. Tlomo. — DnekTpoH.
TekcToBble AaHHBIC. — CapaToB: By3oBckoe obpaszosanue, 2013. — 133 ¢. — 2227-

8397. — Pexxum moctyna: http://www.iprbookshop.ru/16669.html

3. ['onuapenko E.C. AHrumickuil s3pIK [DJIEKTPOHHBIM pecypc]|
cOOpHUK TeKCTOB Ha aHrnuickoM s3bike / E.C. I'onuapenko, I'.A. Xpuctodoposa.
— DJEKTPOH. TEKCTOBbIE JaHHbIE. — M. : MOCKOBCKasl rOCy1apCTBEHHAsl aKaIEMHUS
BOAHOTO TpaHcmopta, 2014. — 60 c. — 2227-8397. — Pexum poctyma:
http://www.iprbookshop.ru/47923.html

4, Tapanyxa, Hwukonait AnekceeBud. AHINIMICKHM  SI3bIK  JUIS
TPAHCHOPTHBIX CHEUUATBHOCTEN BY30B: yueOHOE MOCOOHE C Ay TMONPHIIOKEHUEM T.
1 . bazoBerit npodeccuonanbubiii Kype / H. A. Tapanyxa, E. 1O. [lepmuna. 2-e uzg.,

non. u nepepad. Mocksa: Conon-IIpecc, 2011.272 c.

JlonoJIHUTeIbHAS JTUTepaTypa
(neuammvie u snexmponnvie uzoarnus)
1. bormanosa, T.I'., I'anumnko W.B. AHIIMACKHMH SA3BIK B TaOJIMIAX:
yueOHoe nocodue / T.I'. borganosa, .B. I'anuenko. — Kpacnogap: nzn-so FOxxunoro
WHCTUTYTA MEHEIKMEHTA, 2011. — 78c. OBbC

IPRbooks:http://www.iprbookshop.ru/9752.html

2. boukapesa T.C. AHMIHMICKUI S3BIK [ DNEKTPOHHBIN pecypc] : yueOHoe
nocobue mo anrauiickomy s3biky / T.C. boukapesa, K.I'. Yananga. — 31eKTpoH.
TEeKCTOBbIE JlaHHbIe. — OpeHOypr: OpeHOyprckuii TocyAapCTBEHHBI YHUBEPCUTET,
9bC ACB, 2013. - 99 c¢ - 2227-8397. — Pexum pocryna:
http://www.iprbookshop.ru/30100.html

3. JIstuko JI.A. Aurnuiickuii si3bik A1 acnupanToB. English for Post-


http://www.iprbookshop.ru/55003.html
http://www.iprbookshop.ru/16669.html
http://www.iprbookshop.ru/47923.html
http://www.iprbookshop.ru/9752.html
http://www.iprbookshop.ru/30100.html

Graduate Students [DnexTpoHHBIHN pecypc] : yaeOHO-METOIUIECKOe TOCOOre T0
aHrauiickomy s3bIKy 175 acniupanTos / JI.S. JIsruko, H.A. HoBorpanckas-
Mopckas. — DIeKTpOH. TEKCTOBBIE AaHHbIe. — JloHenk: /[oHenkuit
roCyJIapCTBEHHBIA YHUBEPCUTET yrpasienus, 2016. — 158 ¢. — 2227-8397. —
Pexxum moctyna: http://www.iprbookshop.ru/62358.htmi

Ilepeyenb pecypcoB HH(POPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHHUKAUOHHOH CeTH
«HHTEepHET»
1. Grammar.htm - anrnwmiickas rtpammaruka ©Ha HomeEnglish.ru:

http://www.homeenglish.ru

2. Anrnmiickas rpammatrka Ha MyStudy.ru: http://www.mystudy.ru

3. Matepuaibl 1 U3y4eHHS JIeTOBOTO aHTJIMICKOTO S3bIKa: YYCOHUKH,
oOpasubl  MHCEM, pa3roBOpHbIE  ¢pa3bl, MPUMEPHl  PE3IOME,  CIOBApPHU:

http://www.delo-angl.ru

4, CailT 1715 U3y4arolmX aHIIIMNACKUH SI3bIK, CTYAEHTOB, IPENO1aBaTeIei

BY30B M IepeBoaunkoB: http://study-english.info

5. CrnpaBoYHMK 10 TpaMMaTHUKE AaHTIUMHUCKOro s3bika Ha Study.ru:

http://www.study.ru/support/handbook

6.  DuexrponHsii coBapr ABBYYLingvo: http://www.lingvo.ru/

ITepeyenb UHGOPMANUMOHHBIX TEXHOJIOTHI U MPOTrPAMMHOIO0 00ecreyeHmst
[Tnatdopma snektponnoro ooyuenus: Blackboard /IBDOY.
https://bb.dvfu.ru/webapps/blackboard/content/listContentEditable.jsp?conte

nt_id= 159675 1&course_id=_4959 1

MecTo pacnoJioxkeHust
KOMIILIOTEPHOM TEXHUKH, HA
KOTOPOM yYCTAHOBJIEHO Ilepeuens nporpaMMHOro odecrnev4eHus
NporpamMMHoe odecrnedyeHue,
KO0JHM4Y€CTBO pado4yux MecT
MynbTumenniinas aymuropus | _ Mijcrosoft Office Professional Plus 2010 — oducHbii
r. BmagusocTtok, o. Pycckuii, 1. N
MaKeT, BKJIIOYAIOMIMKA MpOorpaMMHOE oOecredeHue s
Asxkc 11.10, xkopniyc E, ayn. E
426 paboThl C pa3IMYHBIMU TUIAMHU JOKYMEHTOB (TEKCTaMH,
Iomans88 M2 9JIEKTPOHHBIMU Ta0JIMIIaMH, 6a3aMU JAHHBIX U Jp.);



http://www.iprbookshop.ru/62358.html
http://www.homeenglish.ru/
http://www.mystudy.ru/
http://www.delo-angl.ru/
http://study-english.info/
http://www.study.ru/support/handbook
http://www.lingvo.ru/
https://bb.dvfu.ru/webapps/blackboard/content/listContentEditable.jsp?content_id=_159675_1&course_id=_4959_1
https://bb.dvfu.ru/webapps/blackboard/content/listContentEditable.jsp?content_id=_159675_1&course_id=_4959_1

— 7Zip 9.20 - cBoOOaHBII (ailToBBII apXUBATOP C BHICOKOM
CTETICHBIO COKATHSI TAHHBIX;

— ABBYY FineReader 11 - nporpamma Jyisi ONTHYECKOTO
pacro3HaBaHUs CHMBOJIOB;

— Adobe Acrobat X1 Pro — maker mporpaMm Uit CO3aHHs
Y TIPOCMOTpa JICKTPOHHBIX Iybnukaruii B popmare PDF;

— AutoCAD Electrical 2013 - tpéxmepHas cucrema
ABTOMATHU3MPOBAHHOTO MPOSKTUPOBAHUS U YCPUCHHUS;

— ESET Endpoint Security - komriekcHas 3ammra pabounx
cranuii Ha 6aze OC Windows. [Toaaeprkka BUpTyan3anuu
+ HOBBIC TEXHOJIOTHUH,

— WinDjView 2.0.2 - nporpamMMa Ui paclio3HaBaHUS H
npocMoTpa (aitioB ¢ ogHOMMEHHBIM ¢dopmatom DJV m
DjVu;

— Auslogics Disk Defrag - nporpamma Juiss OnTUMU3AIKA
IIK ¥ TOHKOM HaCTPOMKH ONEPALMOHHON CUCTEMBI;

VI. METO/IMYECKUE YKA3AHUS 1O OCBOEHMIO
JUCHUATUIMHBI

B oOmeit tpymoemkoctu mucummuiiHel 144 uaca (4 3E); ayautophHbie
MPAKTHUECKUE 3aHATHS COCTaBIsOT 72 dyaca. [lo mucrumimHe mpegycMoTpeHa
BHEAyJIUTOpHAsl CAaMOCTOsATENbHass pabota B oObemMe /2 4yaca Ha BeCh Kypce
JVCHUTINHBI.

Pacnimcanne ayTMTOPHBIX 3aHATUI BKJIIOYAET 2 Yyaca NPAKTUYECKUX 3aAHATUN
B HeJeno. MaructpantaM pEeKOMEHIYEeTCS IUIAaHUPOBAaTh BHEAYJIUTOPHYIO
CaMOCTOSITENIbHYIO pab0Ty B 00beMe 2 yaca B y4EOHYIO HEJIEIIO.

Jist  yrayOJIeHHOTO  M3y4eHMsl  MaTepuaja  Kypca  JUCHUUILIUMHBI
PEKOMEHIYIOTCSI HCIIOJIb30BaTh OCHOBHYKO UM JONOJHUTEIBHYIO JIMTEPATYDPY,
YKa3aHHYIO B IPUBEACHHOM BBILIE NIEPEUHE.

PekoMeHJ0BaHHbIE MCTOYHHMKHM JIOCTYIHBI OOyYaromMMCs B Hay4HOU
oubmmoreke (HB) IBOY (B nepeuHe nmpuBeIeHbl COOTBETCTBYIOIINE TUIIEPCCHLUIKH
TUX HMCTOYHUKOB), a TaKXe€ B JJIEKTpOHHON Oubmmoreunor cucreme (ObC)
[PRbooks (mpuBeieHbI aHATOTUYHBIE TUTIEPCCHLITKH).

Hoctynmn k cucteme OBC IPRbooks ocymectusiercss Ha caite

WWW.iprbookshop.ru mox yaérasiMu fanaeIMU By3a (JIBOVY):

Jlorun dvfu, mapoas 249JWmbhe.



http://www.iprbookshop.ru/

JUIs MOATOTOBKM K 3a4€Ty M SK3aMEHY OINpENENEeH IEepEeYeHb BOIPOCOB,

HpeI{CTaBHeHHBIﬁ HHKC, B MATCPpHUAIAX (bOHI[a OLCHOYHBIX CPCACTB JUCIHITJINHBI.

VII.

MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYHEHUE

JUCHUILIAHBI

HauMeHoBaHHne
000py/10BAHHBIX MOMeNIeHH
M NIOMeIlleHu 1191
CaAMOCTOSITEJIbHOM padoThI

ITepeyeHb 0CHOBHOTO 000pYyAOBAHUA

MynbTuMenuiiHas ayIuTOpHs

Asixe 1.10, xopriyc E, ayn. E
426
mIomaas88 m?

r. BnaguBocTtok, o. Pycckuii, 1.

— DkpaH ¢ antekrpornpuBoaoM 236*%147 cm Trim Screen
Line; ITpoextop DLP, 3000 ANSI Lm, WXGA 1280x800,
2000:1 EW330U Mitsubishi; IToncucrema
CTeNMAN3UPOBAHHBIX Kperiennidi obopynoBanns CORSA -
2007 Tuarex; IToacucremMa BUJICOKOMMYTAIIMNA: MAaTPUYHBIN
kommytarop DVI DXP 44 DVI Pro Extron; yniuHutensb
DVI no Butoii mape DVI 201 Tx/Rx Extron; [Toacucrema
ayIMOKOMMYTallMd W  3BYKOYCHJICHHS; aKyCTHYECKas
cucrema Ui moroiou”Horo moHraxka S| 3CT LP Extron;
U(POBOK  AyAHOIIPOIIECCOP DMP 44 LC Extron;
pacumpenue s Koutposuiepa ynpasienuss [PL T CR48

Yuransnble 3as161 HayuHou
oubmmorexu [BOY ¢
OTKPBITBIM JOCTYIIOM K (DOHITY
(xopmyc A - ypoeHb 10)

Mowno6s0k HP ProOme 400 All-in-One 19,5 (1600x900),
Core i3-4150T, 4GB DDR3-1600 (1x4GB), 1TB HDD 7200
SATA, DVD+/-RW,GigEth,Wi-Fi,BT,ush
kbd/mse,Win7Pro (64-bit)+Win8.1Pro(64-bit),1-1-1 Wty
Ckopoctb nocrymna B Uatepaer 500 MouT/cex.

PaGoune Mecta s moAed ¢ OrpaHUYEHHBIMU
BO3MOXHOCTAMU  310POBbSA  OCHAIICHBI  OUCIIJICAMU U
npuHTepamu  bpaiinsg;  obopymoBaHbl:  TOPTATUBHBIMU
YCTPOI\/’ICTBaMI/I JUIA 4YTCHHUA IIJIOCKOIICYAaTHBIX TEKCTOB,
CKaHUPYIOIUMHU u YUTAIOIIUMHU MalInHaMH
BHJICOYBEJICUUTEIEM C  BO3MOXHOCTBIO  PETYISAINN
I[BETOBBIX CIIEKTPOB; YBEIMYUBAIONUIUMHU DJICKTPOHHBIMU
JIyIIaMU U YITPa3BYKOBBIMHA MapKUPOBIIUKAMU

B nensax obecrnieueHus: crieUaibHbIX YCIOBUNA 00yUYEHUSI MHBAIUAOB U JIUIL C
OTrpaHMYEHHBIMUA BO3MOXKHOCTSIMU 370poBbs B JIBDY Bce 31aHua 000pyI0BaHBI

nma"naycamu, J'II/I(l)TaMI/I, MNOABCMHUKAMH, CICHUAIMN3UPOBAHHBIMM  MCECTaMH,

OCHAallICHHbBIMH TyaJICTHBIMU KOMHaTaMH, TaOTUYIKAMH I/IH(l)OpMaI_II/IOHHO-

HABUTAIMOHHOM IMOJIEPKKH.
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Ilnan-rpa¢guk BHINOJHEHUS CAMOCTOSATENbHOH PadoThI N0 AMCHHUILIHHE

IIpumepHbIe
Ne | JlaTta/cpoxm Bua camocrosite/ibHOM HOPMBI
dopMa KOHTPOJIS
/1 | BHIMOJIHEHUSI padoThI BpeMeHH Ha
BbINOJIHEHHUE
Omnpoc nepen Ha4aIoM
[ToaroroBka K BBIITOJTHEHUIO 3aHATHS.
1. | 1-8 nenens MPAKTUYECKON pabOThI 12 4acos I'pynnoBas quckyccus.
IToaroroBka k ciaue [IpunsTue otyera o
TBOPYECKOTO 33JJaHUs BBIIIOJIHEHUH
TBOPYECKOTr'0 3aIaHUS
Onpoc nepen Ha4aIoM
[ToaroroBka K BBIITOJTHEHUIO 3aHATHS.
2. | 9-16 nenens MPAKTUYECKON pabOThI 12 4acos I'pynnoBas nquckyccus.
IToaroroBka k ciaue [IpunsTue oTyera o
TBOPYECKOTO 33JJaHUs BBIIIOJIHEHUH
TBOPYECKOT0 3aIaHUS
3. | 17-18 memens | Tect mo rpaMmaruke 12 yacoB KontponbHas pabora
[ToaroroBka K BBIITOJTHEHUIO [enosas urpa.
4. | 1-8 menens MPAKTUYECKON pabOTHI. 12 4acos [IpoBepka KOHCIIEKTa
[IpoBenenue nekuu. ['pynmosas
-J1€JI0BOM UIPBI. JIUCKYCCHS.
Ornpoc nepe Ha4aIoOM
[ToaroroBka K BBIITOJTHEHUIO 3aHATHS.
5 9-16 nenens MPAKTUYECKON pabOThI 12 qacos I'pynnoBas nquckyccus.
IToaroroBka k craue [IpunsiTue oTyera o
TBOPYECKOTO 33JJaHUs BBIIIOJIHEHUH
TBOPYECKOT0 3aIaHUS
Ornpoc nepen Ha4aIOM
[ToaroroBka K BBIITOJTHEHUIO 3aHATHS.
6. | 17-18 nenens MPAKTUYECKON pabOThI 12 qacos I'pynnoBas quckyccus.
TloaroroBka k ciaue [IpunsiTue oTyera o
TBOPYECKOTO 3a1aHUs BBITIOJIHEHUH
TBOPYECKOT0 3a/IaHUS

PexomeHaaluu 110 CaMOCTOATEILHOM padoTe CTYACHTOB
CornacHO mporpaMMe Ha CaMOCTOSITEJIBHYIO PaOOTy OTBOAMTCA 72 dHaca,
KOTOPBIE 3aIUIAHUPOBAHbI HA BBINOJHEHNE JOMAIHUX 33JaHUN 10 MPAKTHKE pPEeYr
rpAMMATUKE B COOTBETCTBMM C TEMaMHM IPAaKTHYECKMX 3aHATHA. B
CaMOCTOSITENIbHYIO pa0OTy BXOAMT HWHAMBUAYyaJIbHOE YTEHUE JIUTEpaTypbl Ha
AHTJIMICKOM SI3BIKE 110 TEME UccieaoBanus B pazMepe 200 ThICAY NEYaTHBIX 3HAKOB.
CamocTosTenbHast paboTa HEOOX0AUMA: JUIsS MOATOTOBKH 10 TpaMMAaTHKE U
JIEKCUKE aHIVIMMCKOrO $3blKa; NPU MOATOTOBKE K MPAKTUYECKUM 3aHATHUSM,

KOHTPOJIbHBIM pa60TaM, 3a4CTy U OK3aMCHY, IJIA YFHY6JI€HI/IH N KOHKPCTHU3AUU



3HaHHﬁ, IMOJIYYCHHBIX B XO0AC ayAUTOPHBIX 3aHSATUMH.

[lepeueHb BO3MOKHBIX 33[JaHUI 110 CAMOCTOSITENILHOM paboTe

. WHauBUayalbHOE BHEAY TUTOPHOE YTCHHUC;

. [Ipe3eHTalysl Ha MPETIOKEHHYIO TEMY;

o [ToaroToBka pedepata, T0KIaAA;

J CocraBieHue Taoccapus 10 3aJaHHOH TeMe;

. BhImoHeHUE JIEKCHYECKUX ¥ TPAMMATHYECKUX TECTOB M YIPaXKHCHUH

Ha IPOMJCHHYIO TEMY.

NupuBuayajibHOe BHeayJAUTOPHOE YTEHHe [PEANOJaracT YTeHHUE
OPUTMHAJIBHBIX TEKCTOB IO CIENHAIBHOCTH. CTyAEHTBI JOJKHBI O3HAKOMHUTBHCS C
COJIEP’)KaHMEM TEKCTOB, C MEJbI0 HX [IOJHONO IOHMMaHuA. B  ciydae
HEOOXOJIMMOCTH, TEKCThl PEKOMEHIYeTCsl JaTh Ha MHCbMEHHBIM MEpPEeBOa C
aHTJIMIICKOrO s3bIKa Ha pycckuil. O0BEM TekcTa (TEKCTOB) Ul CAaMOCTOSITENILHOTO
yteHust coctapyisgeT 200 ThICSY MEUYaTHBIX 3HAKOB U MpEAroJiaraet o0si3aTesibHOE
COCTaBJICHHE TJjioccapus TepMHHOB. Ilpu ocymiecTBieHMH JaHHOTO BHUIA
CaMOCTOSITENIbHOM paboThl MarucTpaHTaM HEOOXOIUMO:

- O3HAaKOMHUTBCS C  COAEpKAHMEM HUCTOYHHKA HHPOpMALUU  C
KOMMYHUKATUBHOM ILIEJIbIO, MCIIOJIb3Ysl MOMCKOBOE, M3y4darollee, MPOCMOTPOBOE
YTEHHUE;

- COCTAaBUTh INIOCCAPUN HAYUHBIX OHATUH IO TEME;

- BBITIOJIHUTD YIIPAXKHEHUS K TEKCTY (IPHU UX HAJIWYNN);

-IOJrOTOBUTH KPATKOE U3JI0KEHUE HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE MTPOYUTAHHOTO.

Yrenune npodecCHoHaIbHO OPUEHTHPOBAHHOM JIMUTEpATyphl MpEIrojaraer
00s13aTeIbHOE COCTABIICHUE C108aAPS MEPMUHOE.

IIpu cocraBieHuu riaoccapus CTyI€HTaM HEOOXOAMMO PYKOBOJCTBOBATHCS
CJIEYIOIMMU OOLTUMHU MPaBUIaMHU:

- 0ToOpaHHBbIE TEPMHUHBI U JIEKCUYECKHE €IUHUIIBI JOJKHBI OTHOCUTHCS K
HIUPOKOMY M Y3KOMY NMPOGUITIO CIIEHUATBbHOCTH;

— OTOOpaHHBIE TEPMHUHBI U JIEKCUUECKHE €TUHUIIbI JOHKHBI ObITh HOBBIMU

JUTSL CTYJIEHTa U He yOJIMpOBaTh paHee U3yUEHHBIE;



— 0TOOpaHHBIE TEPMUHBI U JIEKCHUECKHUE €TUHUIIBI TOJKHBI ObITH CHAOKEHBI
TPAHCKPUIIMEN U IEPEBOIOM Ha PYCCKUM S3BIK;

- 00I11ee KOJIM4YeCTBO OTOOPAHHBIX TEPMUHOB HE JOJKHO ObITh MeHblie 300
EAUHULL

OpHoit u3 ¢GopM CaMOCTOSTENbHON JEeATEIbHOCTH CTYJIEHTa SBISETCA
HaIUCaHUue 00KIA008, pedhepamos u cooOueHUII.

Pegepam mpencraBnser coboit MUCbMEHHYIO PabOTy Ha OIpeAeTICHHYIO
teMy. Ilo conepxanuto, pedepar — KpaTKOE OCMBICIEHHOE H3JI0KEHUE
uHbOpMaIlMU IO JAaHHOW Teme, COOpaHHOW U3 Pa3HBIX UCTOYHHKOB. DTO TaKkKe
MOKET OBITh KPAaTKOE M3JI0KEHUE HAYYHOU paOOThl, pe3yIbTaTOB U3YUYEHHS KaKO-
160 TPOOIEMBI.

BaxxubiM TpeOoBaHHEM, MPEABSIBISIEMBIM K HamUCaHUIO pedepaToB Ha
AHIJIMHACKOM SI3BIKE, SIBJIIETCSI IPAMOTHOCTB, ITOJIHOTA OTPAXXEHUS U PACKPBITHS
TEMBbl, @ TAaK)K€ CBA3AHHOCTh TeKcTa. IIpeninoxkeHuss B TEKCTe CBSA3aHBI OOIIUM
CMBICIIOBBIM COJIEpXaHueM, o0meild Temoil Tekcrta. OyeHb 4YacTo CBA3HOCTb
Jocturaercs Onarogaps pasziM4HbIM CHenualbHbIM cpenctBaM. K Hambonee
PaCIPOCTPAHEHHBIM CPEACTBAM CBS3HM OTHOCSTCS BBOJHBIE CIIOBA U BBIPAXKEHUS,
NOBTOPEHHME KIIIOUEBOTO CJIOBa M 3aMEHa €ro MeCTOMMEHMsIMH U T.1. Pedepar
JOJDKEH 3aKIYaTh TAaKOM 3JIEMEHT KaK BBIBOJBI, ITOJIYYEHHBIE CTYJEHTaM B
pe3ynbTare padoThl C HCTOYHUKAMH UH(POPMALIUH.

IIpezenmayus yame Bcero npomsBoautcs B Power Point u mpezacrasiser
co00il myOJMYHOE BBICTYIUIEHME HAa WHOCTPAHHOM A3BIKE, OPUEHTHPOBAHHOE Ha
O3HAaKOMJIEHUE, YOeXJeHHe Clyllareled M0 ONpeaeTIeHHOW TeMe-npodiieMe.
MarucTtpanTaMm, MOArOTaBIMBAOIINM ITPE3EHTALNI0, PEKOMEHIyETCS:

- n30eratb YTEHUS! HATMCAHHOTO Ha KPaHe WM B KOHCIIEKTE;

—  OCYULIECTBUTBH IIPEACTABICHUE MTPE3CHTALUN I0OMA;

- TpenyCMOTPEeTb  CJOXHBIE Ui  TMOHMMaHUA  (parMeHThl |
MPOKOMMEHTHPOBATh UX;

— TpeIBUIETh BO3MOXKHBIE BOIPOCHI, KOTOPbIE MOTYT OBITh 3aJaHbl B

pe3ysbTaTe NPEeAbSIBICHUS MPE3CHTAIIUH.



MeToanuyeckue yKasaHus
BHeayauropHoe yTeHue

BreaynutopHoe uTeHue mpeanojaraeT o0sA3aTeIbHOE CaMOCTOSTEILHOE
YTEHHUE ayTEHTUYHOU MPOPECCUOHATIBHO OPUEHTUPOBAHHON JTUTEPATYPHI C IEIBIO
MOKMCKa 3aJlaHHON MH(pOpPMAIIMH, €€ CMBICIIOBON 00pabOTKH U (hUKCAUU B BUJE
aHHOTAllMK. DTO MOTYT OBITh (PpParMeHThl HAy4YHBIX MOHOTpaduii, CTaTbh U3
MEPUOANYECKUX HAyUHBIX M3JaHUN (KaK IMEeYaTHbIX, Tak U VHTepHeT-u3IaHuii).
Takoit BuA pabOThl KOHTPOJUPYETCS MpenojaaBaTeNsiM, CHAeTC B CTPOTO
OTBEJICHHOE BpeMsI IPOMEKYTOUYHOTO KOHTPOJISI U OIIEHUBAETCS B Oaliax, KOTOpbIE
BKJIIOYAIOTCSI B PEUTHUHT CTYJICHTA.

O0beM TekcTa (TEKCTOB) ISl CaMOCTOSITENIbHOTO 4TeHHs cocTtaBisieT 200
THICSY NIE€YATHBIX 3HAKOB M MpPEAINojaraet o0s3aTeIbHOE COCTaBIEHUE Toccapus
TepMuHOB. [lepBorcTOUHMKM HHGPOPMAIMKU TPETOCTABISIOTCS B OPUTHHAIBHOM
BHUJIE WIM B BUJE KCEPOKONHUHU C YKA3aHUEM BBIXOJHBIX JAHHBIX JJISI NE€YATHBIX
MCTOYHMKOB W TI€YAaTHOTO BapuaHTa, CO CChUIKOM Ha HMHTepHeT pecypc s
MaTepualioB, B3AThIX U3 MHTepHEeT-u3nanuii. [Ipu ocylecTBiIeHUN TaHHOTO BUJA
CaMOCTOSITEILHOM PabOThl MarucTpaHTaM HEOOXOAUMO:

- O3HaKOMHUTBCA C  COJEpP)KaHMEM HCTOYHWUKA HWHPOpMAIMH  C

KOMMYHHMKAaTUBHOM 11€JIbIO, MCIIOJB3Yysl MOMCKOBOE, M3ydarolllee, MPOCMOTPOBOE

YTCHUE;

—  COCTaBUTb INIOCCAPUM HAYUYHBIX ITOHATHH I10 TEME;

- BBINIOJIHUTH YIPAXKHEHUS K TEKCTY (IIPU UX HAITUYKH);

-  TMOJATOTOBUTh  KPATKOE  M3JIOKEHHWE HAa  MHOCTPAHHOM  SI3BIKE
IIPOYUTAHHOTO.

CocraBJieHue 3cce
OOyueHrne mNHCHbMEHHOW peuyu Tmpeanojaraetr ¢GopMHUpPOBAHUE YMEHUS
u3JlaraTh CBOM MBICJIM, YyBCTBA U MHEHHE TIO MOBOJY M3y4aeMbIX TeM B (opme
COuMHEeHUs WiK 3cce. OCHOBHAS II€JIb 3CCE — MPEJICTABUTh COOCTBEHHBIE MBICIIH U
UIer 10 3aJaHHOM TeMe, I'PaMOTHO BBIOHMpas JEKCHYECKHE M I'paMMATHYCCKHE

CAWHUIBI, CICAys IIpaBUJIaM IIOCTPOCHHUA CBA3HOIO IIMCbBMCHHOI'O TCKCTA.



Heobxoammo oO0paTtuTh BHUMaHUE CTYJIEHTOB Ha CIICTYIOIIICE:

1. PabGora momkHa COOTBETCTBOBATH JKAHPY 3CCE — MPEICTABIATH COOOM
U3JI0KeHHE B 00pa3Hoil (opMe TUUHBIX BIECYATICHUM, B3TJISAI0B U MPE/ICTABICHUM,
MOJIKPEIUICHHBIX apTyMEHTaMHU U JI0BO/IAMU;

2. ConepxaHue 3cce TOJKHO COOTBETCTBOBATH 3a/IaHHON TEME;

3. B acce n101KHO OBITh OTPAXKEHO CIEAYIOIIEE:

- OTmpaBHas ujaes, mpodieMa BO BHYTPEHHEM MHUpPE aBTOpa, CBsI3aHHAs C
KOHKPETHOU TEMOI;

-  apryMEHTHPOBAHHOE U3JI0KEHUE OJTHOTO - IBYX OCHOBHBIX TE€3HCOB;

- BBIBO/I.

O0beM rcce He JOHKEH MPEeBbILIaTh 2-X CTPAHULL IEYaTHOTO TEKCTA.

IlepeBoa Hay4YHOM CTATHU

(Hay4HO-TIONYJISIPHOTO U Y3KOCTICIIHATU3UPOBAHHOTO HATIPABJICHUS )

TpebdoBanus k nepeBoay: co0Jt01aTh aJIEKBATHOCTh, COOTBETCTBHE HOpMaM
¥ IIpaBUJIaM PYCCKOTO SI3bIKa, TOUHOCThH M TIOJTHOTA U3JI0KEHHU S, COXPAaHEHHE TIPAaBUIT
CUHTaKcuca M rpammatuku. CrenyeT o0s3aTeIbHO YUYUTHIBATh, YTO B Pa3HBIX
S3bIKAX TpPAMMaTHUYECKHE KOHCTPYKIIWUH, BBIPAKAIONINE OJWHAKOBBIM CMBICI,
pealin3yroTcsl MO-pa3HOMY.

IMoaroroBka pedepara, 10kjaana.

Onnoit u3 (GopM CaMOCTOSITETLHOM AESTEILHOCTH MAarucTpaHTa SIBISETCS
HaIMcaHue TOKIa70B U pedepaToB. BeinomHeHne Takux BUA0B pPabOT CITOCOOCTBYET
GbopMUPOBaHHIO Yy  MarucTpaHTa HABBIKOB  CAMOCTOSITEIbHOW  HAy4HOM
JESTEIbHOCTH, TIOBBIIICHUIO €r0  TEOPeTHYeCKOM U MpodeCCHOHATBHOU
MOJIFOTOBKY, JIy4IlIEMYy YCBOCHHIO Y4E€OHOTO MaTepuaia.

Pedepat npencrasnsier coboi TUCbMEHHYIO PaObOTyY Ha ONPECTICHHYIO TEMY.
[To comepxxanuio, pedepar — KpaTKkoe OCMBICIIEHHOE H3JI0KEHHE MH(POpPMAIUH 110
JaHHOU TeMe, COOpPaHHOM U3 Pa3HbIX HICTOYHUKOB. JTO TAKXKE MOXKET OBITh KpaTKoe
U3JI0KEHHE HAYYHOU paboThl, pe3ybTaTOB U3YUEHHS KaKOW-TMOO MPOOIEMBI.

Tembl pokmagoB W pedepaToB  OMPENENSIOTCS IMpenojaBareieM B

COOTBCTCTBHUU C HpOFpaMMOﬁ JUCIUITIINHEI. KOHKpCTI/ISaLII/IH TEMBI MOXKET OBITh



cesiana 00yJaronuMcsi CaMOCTOSITEIIBHO.

Crnemyer akIEHTUpPOBaTh BHHUMAHHE MAaruCTPaHTOB Ha TOM, 9YTO
dbopMyIMpoBKa TeMbl (Ha3BaHUsI) pabOThI IOKHA OBITh:

- scHOU 1o ¢opme (He comepkaTh HEYJ00OYMTaeMBbIX U (pa3 JBONHOTO
TOJIKOBaHUS );

— cojepkatb KJIFOUEBbIE CJIOBa, KOTOpbIE pEenpe3eHTUPYIOT
HCCIIEIOBATENbCKYIO PadoTy;

— OBITh KOHKPETHOMU (HE cojliepKaTh HEOINPEACIICHHBIX CIOB «HEKOTOPHIEY,
«OCOOBIC» H T.11.);

— CcoJlepXkaThb B ceO€ ICUCTBUTEIIbHYIO 3a]1a4y;

— OBITh KOMIIAKTHOM.

BriOpas TEMY, HEO0OXO0IMMO noao0path COOTBETCTBYIOIIUI
UH(OPMAITMOHHBIN, CTATUCTUYECKUN MaTepuall U MPOBECTU €ro MPeIBAPUTEIHHBIN
ananu3. K Hambosnee DOCTYMHBIM HCTOYHHMKAM JIUTEPATyphl OTHOCATCS (HOHIBI
OMOMMOTeKH, a TakKe MOTYT HCIOJb30BaThCS DJIEKTPOHHBIC HCTOYHHUKHU
uHdopmaruu (B ToM yucie u Uurepuer).

BaxxapiM TpeOoBaHHMEM, TPEABSIBISIEMBIM K HaIUCaHUIO pedepaToB Ha
AHTJIMACKOM SI3bIKE, SIBIISIETCS T'PAMOTHOCTh, CTHJIMCTHYECKas aJeKBATHOCTD,
COJIEPKATENIBHOCTD (IMOJTHOTA OTPAKEHHS U PACKPBITHSL TEMBI ).

IIpe3enTanus

IIpesenTanus vamie Bcero mnpousBoauTcs B PowerPoint m mpencrasiser
co0oif myOauYHOE BBICTYIUICHHME HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE, OPMEHTHPOBAHHOE Ha
O3HaKOMJICHUE, YOEXKICHHE CIIyIIaTes el 1o onpeiesIeHHON TeMe-Tipodiieme.

Maructpantam peKOMEHyeTCs IPU MOATOTOBKE MPE3CHTAIIUHN

- mn30eraTh YTCHUS HAITMCAHHOTO Ha dKPaHE WM B KOHCIICKTE;

— OCYIIECTBHUTH MPEJCTABICHUE MPE3CHTAIIUH JIOMA;

- MPEeAyCMOTPETh  CJIOXHBIE IS  TMOHMMaHus  (QparMeHThl U
MIPOKOMMEHTHPOBATH UX;

- TMpPeABUIETh BO3MOXKHBIE BOMPOCHI, KOTOpPhIE MOTYT OBITH 3aJaHbl B

pe3ysbTaTe NPEeAbSIBICHUS MPE3CHTAIIUH.



TpeGoBaHus K NpeacTaBICHUIO U 0()OPMJICHUIO Pe3yJIbTATOB
CaMOCTOSAITeIbHOH PadoThI

Pe3ynbTarhl caMOCTOSTENBHON pabOThl OTPaXKarOTCsl B CIEAYIOIIMX BUIAX

paboThI: BHEAYIUTOPHOE YTEHHE, yUacTUe B coOeceioBaHuH, pedepart, scce.
TpedoBanus, npexbsiBiAsieMble K BHEAYIMTOPHOMY YTEHHIO

B kadecTBe HCTOYHHMKA JOJDKEH MCIIOIb30BATHCS TOIBKO AyTEHTUYHBIA TEKCT
HAay4YHOI'O COJAEpKaHUsA MO NPO(UI0 MArucTpaHTa, aBTOPOM WM AaBTOPaMHU
KOTOPOT'O SBJIIFOTCS TOJIBKO HOCHTENM s3blKa. ClenyeT HCKIIOYNUTH aBTOPCTBO
UCCIeI0BaTENEH, I KOTOPBIX AHIIIMICKUAN A3BIK HE SIBJSETCS POJHBIM SI3bIKOM.

Urenne npodeccHOHaIbHO OPUEHTUPOBAHHOW JIUTEPATYphl MPEANOJaraeT
00513aTE€IbHOE COCTABIICHUE CJI0BAPSI TEPMUHOB (TJ10CCaApHA).

[Ipn COCTaBJICHUH TJI0CCApUs MarucTpaHTam HE00XO0AUMO
PYKOBOJCTBOBATHCSI CIAEAYIOUIMMH OOIIMMYU MTPABUIIAMHU:

— O0TOOpaHHBbIE TEPMHUHBI U JEKCUUYECKHE €IUHUIIbI JOJKHBI OTHOCUTBCS K
HIMPOKOMY M Y3KOMY NMPOPUITIO CIIENUATbHOCTH;

— OTOOpaHHBIE TEPMUHBI U JIEKCUUECKHUE €TMHULBI JOKHBI ObITh HOBBIMU
JUISL CTYJIEHTa U He 1yOJIMpOBaTh paHEE U3yUEHHBIE;

- 0TOoOpaHHBIC TEPMHUHBI U JICKCUYECKUE €TMHULIBI TOJKHBI OBITh CHA0KEHBI
TPAHCKPHUIILMEN U IEPEBOIOM Ha PYCCKUM S3BIK;

- 00I11ee KOJIMYECTBO OTOOPAHHBIX TEPMUHOB HE JOJKHO ObITh MeHbIie 100
€IVHMII.

CrpykTypHO TJOCCApHii, KaK TEKCTOBBIM JOKYMEHT, KOMIUIEKTYETCS IO
CIEYIOIIEH CXEME:

Tumynonviti  1ucm—o6s3amenbHas KOMIIOHEHTa TIJI0CCapus, Ha IEpBOM
CTpaHHIIE KOTOPOH ®UO cocraBuTenss, HOMEpP TPYMIbl, HAMPABICHUE
CHELUATBHOCTH.

OcHosHas yacmv— BBITUCAHHBIE TEPMUHBI C IEPEBOJOM HA PYCCKUM SI3BIK.

Jlumepamypa - ucXoHbIE JaHHBIE UCTOYHUKA UM UICTOYHUKOB, U3 KOTOPBIX

B3ST MaTepual.



I'noccapuii He0OXOIMMO MPENOCTaBIATH B BUIE JOKyMEHTa B (opmare
MicrosoftWord na Oymare ¢opmara A4. HabGop Tekcra ocyuiecTBiseTcs Ha
KOMITBIOTEPE, B COOTBETCTBUU CO CIEAYIOMIMMHU TPEOOBAHUSMU:

1. uHTEpBAIMEKCTPOUHBIN — OTYTOPHBIIA;

2. mpudt — Times New Roman;

3. pazmep mpudra - 14 .

4. BEIpaBHUBAHUE TEKCTA — «I10 LIUPUHEN;

5. moJisg cTpaHulibl -ieBoe — 30 Mm., mpaBoe — 10 MMm., BepxHee u HkHee — 20
MM.;

6. Hymepausi CTpaHWIl — MO I[EHTPY BHHU3Y CTPaHUIBI (A7 CTPaHHIl C
KHIKHOM OpUEHTAIUEN ), CKBO3HAs, OT TUTYJIBHOIO JINCTA J0 MOCIEAHEN CTPAHULIBL,
apabckumu ndpamu (IepBOM CTpaHUIIEH CUUTAETCS TUTYJIbHBIN JTUCT, HA KOTOPOM
HOMEp HE CTaBUTHCS, Ha CIAECAYIOUIEH cTpaHUIle pocTaBiseTcs uudpa «2» u T.4.).

TpedoBanus, npeabsiBisieMble K cO0eceJ0BAHUIO

B npouecce cobeceoBaHus MAaruCTpaHTy PEKOMEHAYETCS HCIOJb30BaTh
W3YUYEHHbIC TEPMUHOJIOTUYECKUE €AUHUIIBI B PEUU; TPAMMATHYECKUE CTPYKTYPBHI,
(dpa3bl KuIie; BepOaTn30BbIBaATH CUMBOJIBL, (DOPMYJIIbI, CXEMBI M TMATPAMMBI.

Bo Bpems cobecenoBaHUsl OLIEHUBAETCS COJECPKATEIBHOCTh, aJ€KBAaTHAs
peanu3anus KOMMYHUKAaTUBHOTO HAMEPEHMS], IOTHYHOCTh, CBI3HOCTh, CMBICIIOBAs
U CTPYKTYpHAas 3aBepLIEHHOCTh, HOPMAaTUBHOCTh BbICKa3bIBaHUSI OOYYAIOIIETOCHL. .

TpedoBanus k ogpopmMiIeHHIO IcCce

Occe pa3pabaTbiBaeTCsa MO TEMATHKE OIMPEAEIIEHHBIX BOMPOCOB M3y4aeMOM
JUCUUIUIMHBI TIPU KCIOJb30BAHUU YUYEOHOM, y4eOHO-METOJMYECKOH M Hay4HOU
auTepaTypel. Occe oopmiieTcs B COOTBETCTBUM C TpeboBanusMu I[Ipasui
oopMIIEHUSI TUCBMEHHBIX padoT cryaeHTamu JJBOY.

[To hopme scce mpencTaBisieT KpaTKOe MUCbMEHHOE COOOIICHNE, UMEIOIIEe
CCBUIKM HAa MCTOYHUKH JIUTEpATyphl U pecypcbl MHTepHET U  KpaTKui
TEPMUHOJIOTUUECKUI  CIIOBaph, BKJIIOYAIOIIMNA OCHOBHbIE TEPMHHBI M HX
pactmrppoBKY (TOJIKOBAHUE) MO PACKPHIBAEMOU TeMe (BOIIPOCY).

Dcce MpeNCTaBIseTCs Ha MPOBEPKY B AJIEKTPOHHOM BHJIE, HCXOAS W3



YCIIOBHUM:

v TEKCTOBBIIA JIoKyMeHT B popmar MSWord;

v/ 00beM — 2 CTpaHUIIBI Ha OJIUH BOIPOC 33 IaHHS;

v' 00beM ciioBapst — He MeHee 7-10 TepMHHOB Ha OJIUH BOIIPOC 3a/1aHHS;

v/ Habop TeKcTa ¢ mapaMeTpamu - mpudT 14, MEeKCTPOUHBIH HHTEpBAI 1,5;

v’ (opMmar JIMCTOB TEKCTOBOTO JOKyMEHTa - A4;

v’ mumynvneiti aucm (TEPBBIHA JHUCT TOKYMEHTa, 6€3 HOMEPa CTPAHMIIBI) — IO
3aIaHHOM (hopme;

v cnucox numepamypel 1O WUCIOJIB30BAHHBIM MPH MOATOTOBKE 3CCE
MCTOYHHUKAM, HAIMYUE CChUIOK B TEKCTE 3CCE Ha UCTOYHUKH TI0 CIIUCKY.

TpedoBanus, npeabsiBiaseMblie K pedepaTram, 10KJIagaM

Opnum U3 TpedboBaHMil K pedeparam, JOKIAAaAM SBISIETCS UX 00bEM:

- KpaTKO€ OCMBICIIEHHOE U3JI0)KeHUEe HWH(GOpMAalUKd IO JaHHOM TeMme,
COOpaHHOHN M3 pa3HbIX MUCTOUYHUKOB — 4,5 CTpaHMI] MalIMHOIMCHOTO TEKCTa (He
CUMTAsl TUTYJIBHOTO JIUCTA).

- KpaTKO€ M3JI0)KEHNE HayYHOU paboThI:

a) CTaThs 0 S MEYATHBIX CTPaHMI] cBepThiBaeTcs B pedepat u3z 125-200 cios;

0) craThs 10 25 mevaTHbIX cTpaHuIl — B pedepat u3 250 u 6osee clioB;

B) /i OoJiee KpYMHBIX JOKYMEHTOB — 710 1200 ciioB.

Ecnu opuruHanbHblii TEKCT CBEpPHYT B pedepare no 1/8 ero odbema mpu
COXpPAaHEHHWU OCHOBHBIX IIOJIOKEHUHM, TO Takoil pedepaT MOXKET CUUTATHCS
YIOBJIETBOPUTENBHBIM, HOPMAJIBHBIM IO 00bEMY.

Eme ogaum TpeOoBaHUEM SIBISIETCSI CBA3AaHHOCTh TekcTa. IlpemsoxkeHus B
TEKCTE CBSI3aHbl OOILUM CMBICIIOBBIM COJIEpKaHUEeM, 001el TeMoi Tekcta. OueHb
Y4acTO CBSA3HOCTb JIOCTUraeTcs Ojarojapsi pa3iudHbIM ClieHUalbHBIM cpencTtBaM. K
HauboJsiee pacIpOCTPaHEHHBIM CPEACTBAM OTHOCSTCS MOBTOPEHHUE OJAHOTO U TOTO
K€ KIIFOUEBOI'O CJIOBA M 3aMEHA €0 MECTOMMEHUSMH.

YacTo B3aMMOCBSI3b NPEMAJIOKEHHM B TEKCTE€ JOCTUTAETCS C MOMOILBIO
Hapeuyuil, MECTOMMEHHBIX Hapeuuid, KOTOpbIE YMOTPEOISIIOTCS BMECTO YJIEHOB

NPEMJIOKEHUM, YyTOYHEHUST BPEMEHHM M MECTa Pa3BUTHS COOBITHM, O KOTOPBIX



COO0MIAIOCh B TpeApIaymeM mnpeaioxkeHnu. OMHUM W3 CHEUaIbHBIX CPEICTB
CBSI3HOCTH SIBISIETCS TOPSIAOK CJIOB B MpejiokeHuu. [[ns 00o3HavYeHHs] TECHOM
CMBICIIOBOIl CBSI3M B TEKCTE MPEUIOKEHUE MOXKET HAYMHATHCS CIOBOM WIIH
CJIOBOCOYETAHHEM W3 TPEIBIYIIETO IPETIOKCHHUS.

Pedepar, noknaa IOMDKHBI 3aKiI04aTh TaKOW JJIEMEHT KaK BBIBOJBI,
MOJIyYCHHBIE CJIeJIaHHbIE CTYACHTaM B pe3yJbTaTe pabdoThl C HUCTOYHHUKAMU
uHbOpMaIUu.

CtpyktypHOo pedepaT WIM JIOKIAJ, KaK TEKCTOBbI  JOKYMEHT,
KOMIUIEKTYETCS 10 CIEAYIOIIEN CXeMe:

v Tumynononi aucm — o06sa3amenvhas KOMIIOHEHTa, O(OPMIISIETCS 110
oOmenpuHAThIM TpeboBaHusM (Ha3zBanue Tembl, @O BeIMoOMHUBIIETO PadoTy,
HOMED TPYIIITBI, HAIPABIICHUE CIIEIUATLHOCTH);

v Ocnosnas uacmes — MaTepualbl BBIIOJIHEHHS 3aJaHHM, pa30MBaeTCs 110
pyOpHKaMm, COOTBETCTBYIOIIUX 3aJaHUSIM PaOOThI, C UEPAPXUUECKON CTPYKTYPOU:
pa3essl — MOAPA3CIbl — ITYHKTHI — MMOAITYHKTHI U T. 1.

v’ Bbi6o0bl — 00s13aTeNbHAs KOMIIOHEHTA, COAEPKUT 000OIIAIOIINE BHIBOBI
mo paboTe (KakWe 3amaddl PEIICHBI, OICHKAa pPE3yJhTaTOB, YTO OCBOCHO IIPH
BBITIOJIHEHUU PabOTHhI);

v’ Cnucok numepamypol — 00s3aTelIbHasi KOMIOHEHTA, C HOBOM CTpaHMIIE,
COJICPKUT CITMCOK HWCTOYHWUKOB, HCITONB30BAHHBIX TIPH BBITOJHCHHH PaOOTHI,
BKJIFOYAsl AJIEKTPOHHBIE MCTOYHUKU (CIHCOK HYMEPOBAHHBIM, B COOTBETCTBUU C
IpaBUJIaMH ONKUCaHus Oubnrorpadgumn);

v Ilpunooicenuss — HeobA3aTeNbHAas KOMIIOHEHTa, C HOBOH CTpPaHMIIBL,
COJICP>KHUT JIOTIOJIHUTEIbHBIE MaTepUajbl K OCHOBHOM YacTu paboThI.

HaGop Tekcra ocymectBisiercds M0o oOUMM MpaBujiaM  0(OPMIICHHUS
rioccapus, 3cce (CM. BBIIIE).

Pedepatsl u noxiansl mpeacTaBisiOTCs CTPOTO B OMpenesieHHOoe TpaduKom
y4eOHOTO TIpoIlecca BpeMsl, U UX BBITIOJIHEHUE SBJISETCS 00S3aTCIIBHBIM YCIIOBUEM
JUIsL JOMyCKa K TMPOMEXYTOYHOMY KOHTpPOJIIO. PexomMeHyeTcss COmpoBOXKIATh

3aIUTY JAHHBIX PabOT Mpe3eHTaIUCH.



TpeGoBanus, npeabsiBiAsieMble K NPe3eHTANNA

MarucTtpantam, NOArOTaBIMBAIOIINM IIPE3EHTALNIO, PEKOMEHIYETCS:

- YuuThiBaTh TOT (PaKT, YTO Npe3eHTalus He AOokHa ObIThb MeHee 10
CJIali/IoB;

- 00s13aTeIbHO 0OPMIISATH TUTYIIBHBIN JTUCT CO BCEMU UCXOIHBIMU JAHHBIMU
(®UO, HoMep TpymIbl, HA3BAaHUE TEMBbI);

- COOJTIOIATh TU3aiH U SPTOHOMHUYECKHE TPEOOBaHUS (COUETaeMOCTh IIBETOB,
KOJIMYECTBO TEKCTA Ha SKpaHe);

- IPEJOCTABIIATH B IPE3EHTAL[MU CIIMCOK HICTOYHUKOB (JIUTEPATYpPA,
UHTEPHET CAMNTHI).

KpuTtepun oieHKH BBINOJIHEHUSI CAMOCTOATEIBbHOI padoThI

Oyenueanue 6HeayOumMopHo20o YmeHus MPOBOUTCA 110 KPUTEPHSIM:

- aHHOTUPOBAaHME TEKCTa MPO(PECCUOHATILHOTO XapaKTepa;

- U3BJI€YEHHE HH(OpPMALMU U3 TEKCTOB HAYYHOIO COJEp)KaHUs IO
HaIIPaBJICHUIO CIEIUATbHOCTH;

- TIEPEBOJI C AHTJIMHCKOTO S3bIKa HA PYCCKHUM TEKCTOB MPO(eCcCHOHATBHOTO
Xapaxrepa.

Oyenusanue cobecedosanusi MPOBOJUTCS IO KPUTEPUSIM:

- YPOBEHb OIIEpUPOBAHUSA rpaMMaTUKOMN XapaKTEepHOU JUIA
po(eCcCUOHATBEHOTO HHOCTPAHHOTO s3bIKa (B Mpeaenax MporpamMmmel);

- TOHMMaHue HH(OpPMAIMM, pa3IMyhe TIJABHOTO M BTOPOCTENEHHOTO,
CYIIHOCTH U JIETAJIEW B YCTHOU PEYH.

Oyenusanue scce, 0oknaoa, peghepama MPOBOJUTCS IO KPUTEPUSIM:

- HUCIOJIb30BaHUE JAHHBIX OTEUECTBEHHOW M 3apyOexHOW JIMTEpaTyphl,
UCTOYHUKOB HHTepHeT, WHpOpMalMK HOPMATHUBHO MPABOBOIO XapakTepa U
MEPEI0BOUN IPAKTUKH;

- 00BbeM U MPaBUIBHOCTH U3JIOKEHUS Ha aHTIUICKOM SI3bIKE M3BJICUECHHOM
uHpopMaIuy, aJeKBAaTHOCTh peaju3allid KOMMYHUKATUBHOTO HaMEpeHHs,
COJIEPKATEIIBHOCTh, JIOTMYHOCTh, CMBICIOBAas M CTPYKTypHas 3aBEPIICHHOCTD,

HOPMATUBHOCTL TCKCTA.



- OTCYTCTBHE (PAKTUYECKUX OIINOOK, CBI3AHHBIX C TIOHUMAHUEM MPOOJIEMBI.

Oyenuganue 2noccapus MPOBOJUTCS IO KPUTEPHUSIM:

- CBSI3b BBIOPAHHBIX TEPMHHOB C IPOQPECCHOHAIBHO-ACIOBON 00JaCThIO
MarucTpaHTa;

- KadyecTBO OQOpMIICHHUS, HCIOJB30BaHUE TPABWI W  CTaHJAapTOB
0 OpPMJICHHUS TEKCTOBBIX U AJICKTPOHHBIX IOKYMEHTOB,;

- OTCyTCTBHE (PaKTHUECKHX ONMIMOOK, CBSI3aHHBIX C BHIOOPOM M TIEPEBOJIOM

TCPMHUHOB.
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IMACHOPT ®OHJIA OHEHOYHbBIX CPEACTB

o AucuMIuInHe «AHOCTPpaHHBIH A3BIK B NPO(ecCHOHANBLHOM cdeper»

B pesynbrare

HN3YyUCHUA

,HaHHOﬁ JUCHOUIUIMHBI Y  MAruCTpaHTOB

bopMUpYIOTCA CEIYIONINE KOMITETEHITHH:

Kon U | JTanbl GopMUPOBAHUA KOMIETEHIINH
dopmyaupoBka
KOMIIeTEeHIIUH
(OK-7)- 3HaeT 0COOCHHOCTH MHOSI3BIYHOTO HAYYHOT'O U PO ECCHOHATBHOTO
Cnoco6HOCTD K JTUCKypCa, HCXOIs U3 CHUTyalluu MPOPEeCCHOHATBHOTO
CcBOOOIHOI o01eHust
HAay4YHOH U Ymeer AKTyaJIM3UpPOBATh HMEIOIIMECS 3HAHUS Ui peaju3aluu
npodeccnoHanbHOM KOMMYHHUKATUBHOI'O HAMEPEHUS
KOMMYHUKAIUU B Brageer | npoayKTUBHONM YCTHOM M IHCBMEHHOM pPEYbK0 HAYYHOT'O
WHOS3BIYHOM cpejie CTHJIA B TMIpeJieaX U3Y4YeHHOTO SI3bIKOBOTO MaTepuana
(OIIK-3) - 3Haer oO0IIeHayYHbIE TEPMUHBI B 00BEME JI0CTATOYHOM ISl paOOTHI
CIOCOOHOCTH C OpUTMHAJIbHBIMM HAay4YHBIMM TEKCTaMH M TEKCTaMU
HCII0JIb30BATh poheCCHOHATFHOTO XapaKTepa
WHOCTPAHHBIN A3BIK COBOKYITHOCTb COBPEMEHHBIX TPEOOBaHUI K MPEACTABICHUIO
B pe3yJIbTaTOB HAYYHBIX UCCIIEI0OBAHUN
npodeccHOHaNbHOM | YMeeT | JIeKCHYECKH TMPaBWIBHO ¥ TPaMOTHO, JIOTHYHO |
chepe MOCJIeIOBATENILHO  MOPOXKIATh YCTHBIE U MHChbMEHHBIE
BBICKa3bIBAHUS B CUTYALMIX MEXKYJIbTYPHOTO
npodeccrnoHATEHOTO OOIICHUS
MOJEJIUPOBAThH pa3iuyHbIe (dhopMmaTsl HAy4YHbIX
WCCIeA0OBaHUM, MHTEPHPETUPOBATh UHPOPMALUIO TIO TEME
COOCTBEHHOT'0 Hay4YHOTO MCCIIEAOBAHUS
Bnaneer | HaBbIKaMU MOATOTOBJIEHHON M HEMOJATOTOBJIEHHON YCTHOU U

NUCBbMEHHOM peun B CUTYyallMsIX  MEXKYJIbTYpHOTO
npodeccuoHabHOTO OOIIEHUS B TMpeaenax H3YyYeHHOIo
S3BIKOBOTO MaTepHasa

CTpaTCrusiMu, HGO6XOI[I/IMI)IMI/I JIIA aICKBATHOI'O
MO3UIIMOHUPOBAHUS CBOETO NMPO(ECCHOHAIBHOTO YPOBHS B
MHPOBOM HCCIIEIOBATEILCKOM COOOIIIECTBE

Ne Kontpomupyembie | Kogel u  aTansl | OueHouHbIE CpeicTBa

n/i | pasaensl / TeMsl | pOPMHUPOBAHHS TEKYIIUN | IIPOMEXKYTOYHAs aTTeCTallUs
JVICTIATUTHHEI KOMIIETEHITHH KOHTPOIIb
Pasnen 1. Foreign 3HAeT vVO-1 Bonpocsr 11 cobecenoanmst Ne 1
Language in

1 ; IK-
professional OIIK-3 ymeer | [1P-3 Tema 1
sphere Biazeer | [TP-11 3ajaua 1
Pasnen 1. Foreign siaeT YO-1 Bomnpocs! 1 cobecenoBanus Ne 2
Language in

2 . [1K-3
professional © ymeer | I1P-3 Tema 2
sphere Biameet | YO-3 Ranmanue |

3 Paznen 3. Modern | OTIK-3 | 3Haet YO-1 Bomnpocs! miisa cobecenoBanus Ne3
specialistand the | OK-7 | ymeer | IIP-3 Tema 3,2




main I1P-11 3amanue 2
requirements, put S
forward by a
society.
3HaeT YO-1 Bormpocs muist cobecenoanust Ne 4
Pasnen 4. ymeer | [IP-3 Tema 4
Educational OK-7 PaboTa B 3aﬂaHHe3
methods. BIIAJICET | MaNbIX
rpynmnax
3HAET YO-1 Bonpocer s cobecenoBanmsiNoS
. I1P-3 Tema 5 B
Paznen 5. Main ymeeT
tasks of scientific | OIIK-3
texts. BHeaynu | 3amanwue 1-2
BIIQJICET | TOPHOE
YTCHHUE
3HAET YO-1 Bormpocst st cobecenoanust Ne 5
yMeeT I1P-3 Tema 6 B
Yrenune 9K3aMEH, 3ajaHve, TUIll, Tum 2
Hay4YHO- | Bompochi32-35
MTOITYJIS
Paznen 6. The role yip
f reading Horo
o -~ | OIIK-3 TEeKCTa
scientific texts in
. OK-7 Ha
educational .
BIIQJICET | QHIJIMIC
process.
KOM
SI3BIKE U
U3JI0KCH
ue
POYHUTA
HOTO

VYO-1 cobecenoBanue;

[1P-3 Dcce;
I1P-11 Keiic-3amaya;




HIkana oueHuBaHus YPOBHS C(POPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMI

Koa n Jtanbl POpMHUPOBAHUA KOMIETEHIINH KPUTepHUu NoKa3aTeJn
¢bopmyupoBka
KOMIIeTEeHI[UH
OIIK-3 .. | 3HaHHe: OOIICHAYYHBIX TEPMUHOB B | -00b€M U MPABUIILHOCTH U3JI0KCHHS
- ONEepUpOBaHMS  TPaMMATHUKOU . o
CTIIOCOOHOCTHIO < ADAKTEDHOI s 00beMe TI0CTaTOYHOM /ISl paOOTHI C | Ha QaHTJIMKACKOM S3bIKE U3BJICUCHHOM
UCIIOJIb30BATh P p OpPUTHHAIILHBIMU HAy4YHBIMU | HHQOPMAIINH, aJeKBaTHOCTh
. po(hecCHOHANBHOTO HMHOCTPAHHOTO
MHOCTPAHHBIN J35IKa TEKCTaMU u TEKCTaMH | pean3allil KOMMYHUKaTUBHOTO
SI3BIK npodeccnoHalbHOTO  XapakTepa, | HaMepeHUsl, COJAePKATeIbHOCTD,
oOIeHay4YHbple TEPMHHBI B 00BEMeE .
npodeccuoHaib 0COOEHHOCTEH MHOSI3BIYHOTO | JIOTUYHOCTh, CMBICIIOBAS U
N 3HAEeT JOCTaTOYHOM  Jisi  paboTel ¢
HOM chepe HAay4yHOTO U TPO(HEeCcCHOHATBHOTO | CTPYKTYpHAas 3aBEPIICHHOCTbD,
(TTOpPOTOBBI | OPUTHHATBHBIMU HAyYHBIMU
M JUCKypca, HUCXOAsl U3 CUTyallMd | HOpPMaTUBHOCTb TEKCTA.
Il ypOBEHb) | TEKCTAMU u TEKCTaMHU
npodeccrnoHalIbHOTO obmenusi. | CnocoOHOCTh MOJICTHUPOBATh
pohecCHOHATBFHOTO XapaKTepa .
COBPEMEHHBIX  TpeOOBaHWU K | pa3nuyHble PopMaThl HAYIHBIX
- COBOKYIHOCTb  COBPEMEHHBIX .
o MIPEICTaBICHUIO pe3yNIbTaTOB | UCCIEAOBaHUN, HHTEPIPETUPOBATH
TpeOOBaHUN K  MPEICTaBICHHUIO o
Hay4YHBIX UCCIICOBAHUN MH(}OpPMALIKIO 10 TEME COOCTBEHHOTO
pe3yJIbTaToB HAyYHBIX
. HAYYHOTO UCCIIEI0OBAHUS;
UCCJICTIOBAHUM
YMmenue nekcuuecku npaBuibHO U | CIIOCOOHOCTH JIEKCUUECKU MTPaBUIIBHO
JEKCUYECKH MPaBUIBHO U IPAMOTHO,
rPAMOTHO, JIOTUYHO U Y TPaMOTHO, JIOTUYHO U
JIOTUYHO U MIOCJIEZI0BATENBHO
IIOCJIEZIOBATEIBHO MOPOXKIATh MIOCJIEZI0BATENBHO OPOXKIATh YCTHBIE
MOPOXAAaTh YCTHBIE M NMHCbMEHHBIE
yMeeT YCTHBIE Y TUCbMEHHbIE Y TIMCbMEHHBIC BHICKA3bIBAHUS B
BBICKA3bIBAHUS B CUTYaIUIX
(mponBUHY BBICKA3bIBAaHUS B CUTYalUAX CUTYaIUSAX MEXKYJIbTYPHOTO
. MEXKYIbTYPHOI'O
THIi) MEKKYJIBTYPHOTO poheccuoHaNbHOT0 O0IIEeHUs
MPOECCHOHAIBHOTO OOIIECHHS
po¢eCCHOHATBHOTO OOIEHUS, aKTyaJIM3UpOBaTh UMEIOIINECS 3HAHUS
aKTyaJlu3UpOBaTh UMEIOIINECS JUISL pealin3aliid KOMMYHUKATUBHOTO
HaMepeHHMsl, CHOCOOHOCTh
HaBbIKAMM  TOATOTOBJIEHHOW U | Brnanenue MPaKTUYECKUMH | - COCTaBUTb IJIOCCAPUIl HAYUHBIX
HEMOATOTOBIIEHHOM YCTHOU ¥ | HaBBIKAMHA  TIOJTOTOBJICHHON W | IIOHSATHII 11O TEME;
MACbMEHHOW peYd B CHUTYyalUsX | HEMOATOTOBIEHHOM  yCTHOW M | - BBIIIOJIHUTh ~ YOPAKHEHHUS K
BJIaJICET MEXKYJIbTYPHOTO MUCBbMEHHOM pPEYM B CHUTYyalHSIX | TEKCTY (MPU UX HATHYUHN);
(BbICOKMIA) | MPO(ECCHOHAIILHOTO  OOLIEHUSI B | MEXKYJIBTYPHOTO - IIOATOTOBUTH KpaTkoe
npesienax HU3YYEHHOTO S3bIKOBOTO | MPO(GECCHOHAIBHOIO OOILIEHUS! B | U3JIO)KEHHE HAa WHOCTPAHHOM  SI3bIKE
Marepuana npeseaax HM3y4EeHHOrO S3bIKOBOTO | IPOYMTAHHOTO.
-  TPOAYKTHMBHOW  yCTHOM W | MaTrepuaia - Crioco6HOCTh BJIA/ICHUS




MUCHbMEHHOW PEYbl0 HAYYHOT'O CTHIIS
B IpeJeNiax M3YyYEHHOTO SI3BIKOBOTO
MaTepuaia

- CTpaTerusiMu, HeOOXOJUMbIMU
JJ1s1 aA€KBATHOI'O
MO3HUIIUOHMUPOBAHHKS CBOETO
mpodeccHoHATLHOTO YPOBHS B
MHPOBOM HCCIICIOBATEILCKOM
coo01ecTre

MPaKTUYECKUMU HaBbIKaMU
HOATrOTOBIEHHOMN "
HENOATOTOBJIECHHON YCTHOM u

MHCbMEHHOM peYd B  CUTyalUsX
MEXKYJIbTYPHOI'O
npodeccCHOHATLHOTO ~ OOIIeHUsT B
npeAesiax  HU3y4YEeHHOTO  SI3bIKOBOI'O
Marepuana

- CIIOCOOHOCTh BIIQJICHUS
MPOAYKTUBHOM YCTHOW U NMUCHbMEHHOU
peUbl0 HAy4yHOT'O CTWJIS B MpeAesax
M3Y4YEHHOTO S3BIKOBOT'O MaTepuasia

(OK-7)-
CriocoOHOCTB K
cBOOOJTHOM
Hay4HOU U
npodeccruoHaIb
HOH
KOMMYHHKAITUU
B UHOSI3BIYHOM
cperne

3HAET
(moporoBsl
i ypOBEHbD)

- 0COOEHHOCTH WHOSI3BIYHOTO
HAYYHOTO M TNPO(EeCCHOHATBHOTO
JTUCKypca, WCXOASl W3 CHUTyaIluu
poeCCHOHAIIBHOTO OOIIICHHS

3HaHHE COBPEMEHHBIX TPEeOOBaHMIA
K [pEACTaBICHUIO PE3YJbTaTOB
HAyYHBIX UCCIICOBAHUN

- CBf3b BBIOpaHHBIX TEPMHUHOB C
npodeccuoHanbHO-/1e710BOI 007aCThIO
MarucTpaHTa;

yMeer
(mpoaBUHY
THIN)

- aKTyaJIM3UpoBaTh HMMEIOIIHECS
3HAHUSA JUISL peanu3anuu
KOMMYHHUKaTUBHOTO HaMEPEHHUS

- YPOBEHb OIIEpUPOBAHNUSA
rpaMMaTHUKONM  XapakTepHOM  JUIA
npo¢eCCHOHATBHOIO HMHOCTPAHHOTO
A3bIKa (B Ipeenax IporpaMmel);

YMeHHue TNpUMEHSATh 3HaHUS s
peanu3any  KOMMYHUKAaTHBHOTO
HaMepeHWs, MOJIEITUPOBATH
pa3nuuHble  GopMaThl  HAyYHBIX
HCCIEA0BAHUM, WHTEPIPETUPOBATH
uHpOpMaInIo 1o TeEME
COOCTBEHHOTO HAy4YHOTO
UCCIIEI0BaHUS

- CBS3b BBIOpaHHBIX TEPMHUHOB C
npodeccrOHaIbHO-/1EI0BOM 00J1aCThIO
MarucTpaHTa;

- KauyeCTBO oopmnenus,
MCIIOJIb30BaHUE MPaBWJI U CTaHAAPTOB
oopmieHus TEKCTOBBIX u
AIIEKTPOHHBIX IOKYMEHTOB;

- OTCYTCTBHE (aKTUYECKUX
OIINOOK, CBSI3aHHBIX C BBIOOPOM U
IEPEBOJIOM TEPMHHOB.

BJIA/IEET
(BBICOKHIA)

- YPOBEHb OIepUPOBAHUS
rPAMMaTUKOM  XapakTepHOM  JUIs
npoeCCHOHATBHOIO HHOCTPAHHOTO
A3bIKa (B IIpezenax IporpaMmel);

- ITOHUMAaHHE nH(popManuu,
paziauuune IJIABHOTO "
BTOPOCTETIEHHOIO,  CYIIHOCTH U
JIeTaJIe B YCTHON PEUHU.

Biranenne npoayKTUBHON yCTHOU U
MICBMEHHOW  peYbl0  HAy4HOIO
CTWJIA B Ipelenax H3y4YeHHOTro
S3BIKOBOI'O MaTepuaia

- AHHOTHPOBAHUE TeKcTa
po¢eCCHOHATBHOIO XapaKTepa;

- U3BJIeYeHHE NH(OPMALINU U3 TEKCTOB
HAy4YHOTO coJiepKaHus 1o
HAIpPAaBJIEHUIO CIEIMATbHOCTH;

- MEpPEBOJl C AHMIMHWCKOIrO fA3bIKa Ha
PYCCKHI1 TEKCTOB MpodeccroHalIbHOTO
XapakTepa.




MeToanuyeckue peKoMeHAal U, ONpeae/siionue nNpouexypsol
OLICHUBAHUSA Pe3yJbTATOB OCBOEHHS JUCHUILIUHBI

Texkymasi arrecranmMs CTyAeHTOB. Tekyias arrectanus CTYJIEHTOB IO
muctuminHe «MHOCTpaHHBINH A3BIK B MPOQECCHOHANBHON cdepe» MPOBOAUTCSA B
COOTBETCTBHM C JIOKaJbHBIMA HOpMaTHBHbIMU akTamu JIBOY wu saBnsercs
00s13aTEIbHOM.

Texkymas arrecranus 1o aucuuiinHe «HOCTpaHHBIA fA3BIK B
npodeccuoHaNbHOM cdepe» NMPoBOIUTCS B PopMe KOHTPOJIHHBIX MEPOIPUITHIA:
3aIATHl KOHTPOJBHON paboThl, cobecemoBaHUs 1O OICHUBAHUIO (PaKTHUECKHUX
pe3ynbTaToB OOYUYEHHS CTYACHTOB U OCYILIECTBIISIETCS] BEAYIIMM MPENOIaBaTEIIEM.
OObeKTaMu OIICHUBAHUS BBICTYIIAIOT:

- yuyeOHasg JUCHUIUIMHA (AKTUBHOCTh HA 3aHSTHUSIX, CBOEBPEMEHHOCTh
BBITIOJTHEHUS PA3JIMYHbIX BUJIOB 3alaHUM, TOCENIAEMOCTh BCEX BUAOB 3aHITUH 1O

aTTECTYyEMOM JUCHUILINHE);

- CTENIEHb YCBOEHUS TEOPETUYECKUX 3HAHMI; (OIIPOC)

- YPOBEHB OBJIAJICHUS IPAKTUYECKUMH YMEHHUSIMUA U HABBIKAMHU 1O BCEM

BHJaM y4eOHO# paboTsI; (Dcce)

- pe3yJIbTaThl CAMOCTOSATEIBHOM paboThI (pedepar)

OueHouHble cpeacTBa ISl POMEKYTOUYHOM ATTeCTANNH

[IpomexxyTouHasi arrecTanusi CTYJICHTOB MO IUCHUIUIMHE «VIHOCTpaHHBIN
S3BIK B MPOQECCUOHAIBHON cdepe» MPOBOIUTCS B COOTBETCTBUU C JOKAIHHBIMU
HOpMAaTUBHBIMU akTamu JIBDVY u sBnsercs 00s13aTeabHOM.

[IpomexxyTouHasi artecTanusi CTYJIECHTOB MO IUCHUIUINHE «HOCTpaHHBIN

s3bIK B TIpopeccroHanbHOil cepe» mpemaycMaTpuBaeT YCTHBIM ompoc B (opme

OTBCTOB HAa BOIIPOCHI, KOHTPOJIb ITOCCHICHMA 3aHHTHfI, HaIN4YuE€ KOHCIICKTOB.

Neni/mn HanmenoBanue ®opmMma BecoBoii | MakcumanbHblii | MUHUMAaIbHBIE
KoHntponsHOro koHTposst | Koadpduuuent 6ann TpebGoBanus
MEPOTIPHUITHS (%) Jlnisa gomycka K
CEMECTPOBOM
aTTecTaluu
1 ITocemenue 3aHATHI [Tocemenus 6 6 3
Boinmonnenue PI'3 16 16 12
IIPAKTUYECKUX 3aHATUN




Teopernueckuii marepuan | KoHcrekT 6 6 3
CamocrosTenbHas pabora Omnpoc 6 6 3
2 [Mocerenue 3ausTrii [Tocemenus 6 6 3
Brinosinenue PI'3 15 15 11
MPAKTUYECKUX 3aHITHI
Teopernueckuit marepuan | Koncmekr 6 6 3
CamocrosiTenpHas padora Ompoc 6 6 3
3 [Mocemenne 3ausaTuii TTocemenus 6 6 3
Brinosinenue PI'3 15 15 11
MPAKTUYECKHUX 3aHITHI
Teopernueckuit marepuan | Koncmekr 6 6 3
CamocrosiTenpHas padora Ompoc 6 6 3
4 3auer 3auer 0 - -
Tunosbie KOHTPOJIBHBIC 3aJaHUA NJIA Telcylueﬁ arrecranmu
Ne | Kon | HammeHnoBaHue [IpencraBnenue
n/n| OC OILICHOYHOTO Kparkas xapakTepucTHKa OI[CHOYHOTO OLIEHOYHOT'O
cpeacTa CpeicTBa cpencTra B GoHJIE
1 | YO-1 | CobecenoBanue | CpeactBa KOHTPOJS, OPraHU30BAHHOE Bompocsr o
Kak crienuanbHas Oecena TeMaM
mpernojiaBaTeliss ¢ O0y4aroIuMmcsl Ha JMCIUTUTHHBI
TEMbl, CBSI3aHHbIE C  M3y4aeMOH
JTUCHUIUIMHOW, ¥ pacCYMTaHHOE Ha
BBISICHEHUE obbema 3HAHUI
o0ydYaromerocsi 1o  ONPe/ICICHHOMY
paszneiny, TeMe, mpobiemMe | T.11.
2 | I1IP-4 Pedepar [Iponykr camocTtosTensHOM paboTel | Temsl pedepaTon
oOyyaromierocs MIPEACTABIISIIONIU I
co0Oif  KpaTkoe  M3JIOKEHHE B
MMCEMEHHOM BUJIC TTOJTY9IEeHHBIX
PE3yNbTaTOB TEOPETUUYECKOTO aHaIM3a
ompeneaeHHO  HaydyHOW  (y4eOHO-
HCCIIEIOBATENECKON) TEMBI , TJIE aBTOP
packpsIiBaeT CyTh UCCIIeTyeMOK
MPOOJIeMbI, TIPUBOJIUT PA3INYHbIE TOUKH
3peHUs, a TAK)KE COOCTBEHHBIC B3TJISIIBI
Ha Hee.

OueHouHble cpeacTBa ISl MPOMEKYTOUYHOM ATTeCTAlNH

[IpomexyTouHast arrectauusi CTYJIECHTOB IO aucuuIuinHe «VHOCTpaHHBIN

S3bIK B TIpodeccroHanbHOM chepe» MPOBOIUTCS B COOTBETCTBUU C JIOKAJIbHBIMU

HOpMaTUBHBIMH akTamu JIBDY u siBnsiercs 00s13aTeIbHOM.

[IpomexyTouHas arrecramus CTYACHTOB MO AUCHUIUIMHE «VIHOCTpaHHBIN

A3bIK B IpodeccuoHanbHOil cepe» MpeaycMaTpuBaeT YCTHBIM ompoc B (opme

OTBCTOB Ha BOIIPOCHI, KOHTPOJIb ITOCCIICHUA SaHHTHﬁ, HaJIM4YKUEC KOHCIICKTOB.







KanenaapHblii IJ1aH KOHTPOJbHBLIX MEPONPUSATHIA 10 JUCUMIIJIMHE HA 3a4eT

Ne | IIpumepunas |IIpumepnas |HaumenoBanue| Dopma BecoB | Makcu- | MuHMMAaIb-
naTa BHECEHHS aarTa KOHTPOJILHOIO | KOHTPOJIS 0ii |MaJbHBIH | HbIE TPeOO-
B APC NMPOBEJACHUSA | MEPONIPUATHS k03¢ 0aJs BaHUA 1JIs
buun JOIMYyCKAa K
eHT ceMeCcTpPOBOI
aTTecTalNu
1 1-6 uenenu | Ilocemenue ITocemenue | 6 6 0
6 Henens cemecTpa 3aHATUH
1-6 menenu | Moaynb 1 Pabora Ha 16 16 0
cemecTpa MPaKTUYECK
X
3aHATHIX
Brimonaenn
e
CaMOCTOATE
JIBHOM
paboThI
KonTposnbn
ast pabota
10 TEME
2 7-12 ITocewenune ITocemenue | 6 6 0
12 Henens HEIEIN 3aHATHH
cemecTpa
7-12 Monynsb 2 Pabora Ha 16 16 0
13 (3 (1 MPaKTUYECK
cemecTpa X
3aHATHIX
BreinonHenu
e
CaMOCTOSTE
JIBHOM
paloThI
KonTponben
ast pabota
10 TeME
3 | 18 Hegens 13-18 IToceumenue ITocemenne | 6 6 0
)3 (1 (S0 3aHATHHI
cemecTpa
13-18 Monyns 3 PaGorana |16 16 0
HEACIH MPAKTUIECK
cemecTpa 150,
3aHATHIX
BremonHeHn
e
CaMOCTOSATE
JILHOM
paboThI
KoHnTponbH
ast pabota

10 TCMEC




4 | Dx3aMeHa- DK3aMeHa- | 3a4er 3a4er 0 0 0

[IUOHHAs IIUOHHAs
ceccus ceccus
Menee 61 % HE 3a4TEHO HEYJIOBJIETBOPUTEILHO
Ot 61 % 10 75 % 3aYTEHO yJIOBJIETBOPUTEIBHO
Ot 76 % mo 85 % 3a4TEHO XOPOIIO
Ot 86 % 1o 100 % 3a4YTEHO OTJIMYHO

3a‘IeTHO-3K3aMeHaHl/IOHHLIe MaTepHaJbl

3aganus U 3a4UeTa

1. Cnaya BHeayauTOopHOro urteHus (ycTHbBIM mnepeBoj 20 cTpaHUIl
OPUTHHAJIBHOTO TCKCTA IO HAIIPABJICHUIO U HpO(i)I/IJIIO IIOATOTOBKH, MMACHbMEHHBIN
nepeBog, 10000 medaTHBIX 3HAKOB U3 0O0IEro ooObeMa Marepuaia s
WHJIUBUAYAJILHOTO YTCHUS);

2. Hamnuue TCPMHUHOJIOTHUYICCKOI'O CJIOBApA-MHUHHMYMaA, BKIIOYArOIICTO 50
TCPMHUHOB, COCTABJICHHOI'O MAruCTpaHTOM IIO HquHTaHHOfI JUTCPATYPC HaA
MHOCTPAHHOM $SI3bIKE (AHTJIMIICKOM) M0 HAIMPaBJICHUIO U TPOQUITIO MOATOTOBKHU.

3. becena ¢ mpenojaBarereM Ha HMHOCTPAaHHOM S3bIKE (QHTIUHCKOM) IO
BOIIpOCam, CBA3aHHBIM C HarpaBJICHUCM nu HpO(l)I/IJ'ICM IIOATOTOBKHA nu
KBIM(PUKALIMOHHOM BBIMYCKHOM pabOTON MarucTpaHTa.

Bonpocwet ona noocomosku k 3auemy

1. Introduce yourself.

2. What is your major?

3. Where did you take your first training in ...?

4.  Why did you choose to pursue a Master degree?

5. When did you begin to take interest in research work?

6. Who is your scientific supervisor?

7. Have you ever participated in the Scientific Conference? What was
your general impression?

8.  What kinds of experiments are you going to make or have you already
made?

9. What practical application will your research have?




10.  Have you got any publications?

11.  Where and when did you publish your articles?

12.  How do you work at your English?

13.  Have you ever had an opportunity to master English abroad?

14.  What professional English literature do you read? Is it available in
Russian?

15.  Can you tell us what urgent needs of (physics, geology, etc.) are
nowadays?

d)opMa IK3AMCHAIIUOHHOI'O omJiera npeacraBjcHa B HpI/IJIO)KeHI/II/I 3.
3aoanus ons sx3amena

1. YreHue U NUCbMEHHBIN IIepeBoa CO CJIOBAPEM OPHUTHMHAJIBHOT'O TCKCTA
M0 HAMpaBJICHHUIO U MPOQHII0 TMOATOTOBKM Ha pycckuit si3pik. O0vem 2000-2500
nevyaTHBIX 3HaKOB. Bpewms BbimosiHeHUs palboThl - 45 MunyT. dopmMa MpoOBEPKU —
YTCHHUC 9aCTHU TCKCTA BCIIYX U IIPOBCPKaA ITIOAT'OTOBJIICHHOI'O IIMCEMCHHOTI'O IICPCBOIA.

2. [IpocMOTPOBOE UTEHHE OPUTMHAIBHOIO TEKCTA IO HAINPABICHUIO U
npoduaro noaroroBku. O6bem 1000-1500 mevaTHbIX 3HaKOB. BpeMs BBITIOTHEHUS
paboThl - 3-5 MuHyT. DOpMa MPOBEPKH — TIEpeIada U3BICUCHHON HH(POpMAIK Ha
AHTJIMACKOM SI3BIKE.

3. becena ¢ mpenogaBaTereM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE (QaHTTUHCKOM) T10
BOIIPOCAM, CBS3aHHBIM C HalpaBJI€HUEM M MNpOPUIeM MOATOTOBKH U

KBTI (PUKAIIMOHHOM BBITYCKHOW pabOTO# MarucTpaHra.

OueHo4YHbIE CPeACTBA Il TEKYLIeH aTTecTalun

Ne | Kox | HaummenoBanwme [IpencraBienue
n/m| OC OIICHOYHOT'O Kpartkas xapakTepucTiKa O1ll€eHOYHOTO OIICHOYHOTO
CpeIcTBa CpenCcTBa cpenctsa B GpoHJe
1 | YO-1 | CoGecenoBanue | CpencTtBa KOHTPOJIS, OPTaHM30BAHHOE Bormpocsr o
KaK crienranpHas Oecena TeMaM
mpemnojaBaTesiss ¢ O0OydaromuMmcs Ha JTACIUATUINHBI

TEMbI, CBSI3aHHBIE C  H3y4yaeMou
JUCHUIUIMHON, W pPAacCCUMTAaHHOE Ha
BBISICHEHHE o0beMa 3HAHUU
oOyyaromerocsi 1O  ONPEJEIIEHHOMY
pazneny, TeMe, mpobiemMe u T.11.




2 | I1P-4 Pedepar [Iponykr camocrosaTenbHOl pabotel | Temsbl pedepaToB

o0yyaroIerocs NPEeCTaBIISIOIN I
coOOll  KpaTKoe  W3JIOKECHHE B
IIMCBMCHHOM BUAC IMOJIYUCHHBIX

PE3yJIbTATOB TEOPETHYCCKOTO aHaIH3a
ompeAeNieHHOW  HayyHOW  (y4eOHo-
HCCIIeI0BATEIbCKON) TEMbI , T aBTOP
packpbIiBaeT CYTh uccieyeMoit
po0JIeMBI, IPUBOIUT PA3IUYHBIC TOUKH
3peHHs], a TAK)KE COOCTBEHHBIC B3TJISIIbI
Ha Hee.

KoMiuiekchbl 011eHOYHBIX CPeICTB JJIMl TeKyllel aTTecTalun
Yemuvie memor:
1. Scientific Events.
2. Scientific Profile.
3. My Scientific Supervisor.
4. Scientific Institution.
5. Modern Science and Technologies.
Tecmur:
1. Auarnoctuueckuit Tect. (IIpunoxenue 1)
2. HevictBurenpHslii 3anor. (IIpunoxenue 2)
3. Ctpanarenshblii 3amnor. ([Ipunoxenue 3)
4. Monansnbie rnaroisl. ([Ipunoxenue 4)
5. Ycaosnsie npemnoxenus. (IIpunoxenue 5)
6. Henuunsie popmel rnarona. (Ipunoxenue 6)
7. KommekcHblil rpammatraeckuid Tect. (I[punoxkenue 7)
8. Kommiekcupiii nekcudeckuii tect. (Ilpunoxenue 8)

9. Kontponbnblie 3aaanus 11 Tekymiero koHTposs Nol. (ITpunoxenue 9)

10. KonTpomabHubie 3aaanus i Tekymiero koutpois No 2. (ITpunoxenue 10)

11. KontponwHuble 3ananus ais Texymiero koutposst No 3. (Ilpunoxenue 11)

12. KontponbHble 3ananus aig Texymiero Koutpoist No 4. (Ilpunoxenue 12)

Jloknaowl u coobwenus:

10 HAMPABIICHUSAM U MPOPUIISIM TIOJITOTOBKU HAyYHON pabOThl MarucTpaHTa



PosteBas urpa “Scientific Conference”. (Ilpunoxenue 13)

KoMILIeKT 011eHOYHbIX cpeacrs

Bonpocs aj151 codecenoBanus

Nel.

s0?

How often do you take part in international conferences?

Is it important to participate in such conferences? Why do you think

Have you ever given presentation at one?
If yes, in what language did you present?
Where do you usually get information about conferences?

When you read a conference announcement, what information do you

look for first?

Ne 2.

What are you to know about to be successful at conferences?

How do you greet people in formal and informal situations?
How do you usually introduce yourself and others?

What responses do you usually expect?

What situations seem inappropriate to you?

Have you ever done something like this?

How can such situations be avoided?

Ne 3. A:

Do you agree with the quotation “A man who cannot speak well will

never make a career”? Why/Why not?

about?

B:

Who does it seem relevant to?

Think of a good lecture or presentation you have seen? What was it

Why was it successful/not successful?

Make a list of what makes a successful lecture/presentation.

Reflect your experience and answer the questions:Did you ...



prepare thoroughly your presentation: check the meaning and

pronunciation of new words?

Ne 4,

start the talk in an interesting way to get the attention of the audience?
speak from notes rather than read a whole text?

give an overview of your talk at the beginning?

use phrases to help the audience follow your ideas?

provide examples to illustrate complex and/or original ideas?

provide visual support?

invite the audience to ask questions?

emphasize the main points by slowing down and leaving pauses?
make eye contact with your audience?

avoid repetitive use of “pet” words or phrases (e.g. so, well, OK, like)?

use effective gestures?

Do you agree with the idea “politeness is an international concept™?

Why/Why not?

How can you start a conversation at a professional event with a person

you don’t know?

reading?

courses?

What things can help you to decide if an article or a book is worth

What are the advantages and disadvantages of distance-learning

Give the explanation of “virtual learning environment”.

Does your chair, department or faculty have a website focusing on

academic work done by its members? If yes, what does it contain?

Have you visited such websites of other universities?
What research institutes of your region do you know?
What can you say about their activities?

How do you usually search for publications you need?



research?
No 5.

Ne 6.

What types of published materials do you find most helpful in your

Do you read popular science articles?
Why? On what occasions?
Can you define “research” and “report™?

Have you ever worked on an international project? (When? Who

What was the project?

What other forms of international academic cooperation do you

What rules of etiquette do you know?

Why is it important to follow these rules?

What is e-mail etiquette, in your opinion?

What rules are relevant to your professional life?
What rules can you add from your own experience?
What partnership your department/university have?

What is the purpose of a partnership proposal?

Which of the following activities may be supported by a grant of some

kind (a research project, a visit to a university abroad to meet fellow researchers,

writing a textbook in your subject, organizing an international seminar)?

Have you ever applied for a grant for any of these activities?
Were you successful or not? Why?

Have you ever written a summary?

Why is it necessary to write them?

How long should a summary be?

What kind of misunderstanding may take place?

What is a topic sentence?

Where do you find it in the paragraph?



- How often do you write articles?

- What else do you have to write when you submit an article?

- Have you ever had to write a grant application or proposal in English?

- What do you think help to get funding for an academic project?

PaGoTaBmasbIxrpynmnax

3aganue 1.

A.  Greetings and introductions. Give the best response in the following
situations:

- During a coffee break Olaf Swenson sees his colleague from the
Prague Business School;

- At the conference participants’ regulation table Peter meets Val. Val
and Peter have met before at international conferences. Val wants to introduce
Peter to his colleague Andrew;

- Roberta and Nick are talking during lunch time. They know each other
very well.

B.  Starting and keeping a conversation going. Role-play the following
questions in pairs:

- Who/work for? — example: Who do you work for?

- Which part/country come from?

- first time in Brazil?

- know/many people here?

- How/enjoying/the conference?

- How/get/here?

- Where/staying?

- often/go to/international conferences?

- How/day?

- How/flight?

- How/presentation?

- How/audience?

- How/hotel?



C. Inviting speaking. Imagine that you are talking in the coffee break
during the conference.

Learner A: Invite a colleague to one of the social events.

Learner B: Your colleague is inviting you to some social events. Accept or
reject the invitation.

D. Read the reasons for declining invitations. Think of the ways of saying

“no” in each situation:

- A:

- B: I’m a bit tired. It has been a long day.

- A:

- B: I’ve already made plans for tonight.

- A:

- B: I’ve have already other plans. Another time may be.
- A:

- B: I’m quite busy on Monday.

- A:

- B: | still have some work to do.

- A:

- B: | need an early night. My flight is at six tomorrow.
- A:

- B: I won’t be here at the weekend.

3amanHue 2.

A.  Work in groups. Think of the conferences where you were sitting in
the audience. Say what you don’t like about some presenters’ behavior.

B.  What should a presenter know about the audience in order to meet
their expectations? Make a list and compare it with other people in the group.

C.  Work in groups. Make a list of criteria for evaluating a presentation.

Present your criteria to the group.



D.  Work in groups. Listen to each other’s presentation beginnings.
Provide feedback using the following questions as guidelines. Make help of the
questions:

- Did the presenters greet the audience?

- Did they introduce themselves, the topic and the plan?

- Did they mention the time and when they wanted to take questions?

- Did they use a technique foe starting a presentation?

- Was the beginning clear?

- Did the presenters look confident?

3aganue 3.

A: Search online for descriptions of research programmes at your university
(at other universities) and at any university abroad. Then discuss the information in
groups.

B: Search online for an English-language description of an academic course
which matches your research interests.

Thendiscusstheadvantagesanddisadvantages.



IIpunoxenue 1

JInarHoCTHYEeCKUH TECT

I. Fill in the blanks with the proper words.

1. He was suited for the _ of law.

a) work b) job c) profession d) trade

2. Hestarted  abusiness career.

a) to make b) to do C) to take

3. He has a part-time______ selling in a jewelry store.

a)a job b) work C) trade d) craft

4. | want to do secretarial

a) career b) work c) job d) duties
5.Whatsortof __ did you have in mind?

o0a) skill b) career C) occupation d) employment
6. On no condition should __ personnel use the equipment.

a) inexperienced b) untrained c) unemployed  d) unprepared

I1. Replace the blanks with prepositions if necessary.

7. He was very good __his hands.

a) with b) by ) in d) at

8. His younger daughter goes _ nursery school.

a) at b) in c)to d) into

9. I am the first child in my family to attend __ college.

a) to b) — c) at d) in

10. Today he works _ Ford as a part-time computer programmer.
a) at b) for c) with d)in

11. In June he’ll graduate Yale University and then go on to 3-year-



law school.

a) from b) in c) at d) with
12. There have been major new developments satellite technology.
a) at b) of c)in d) to

I11. Replace the blanks with articles if necessary.

13. Those who do well in ____ academic work usually do equally well
afterwards in the professions.

14. At school for every two hours of work in ___ classroom there will
be about __ hour of __ homework or private study.

15. If you are to work effectively on your own, you must have __ sustained
interest in your work.

16. Those who can sell themselves best will get  best jobs and best
salaries.

17. Job success in ___ chief way we measure our own usefulness, our worth.

18. People need contact with __ others, although _ amount of contact
they need varies greatly from one person to another.

19. If you expect  full day’s pay, you must give  full day’s work.

V. Find the mistakes.

20. Ellen will go back (1) to work as soon as she will find (2) a job she likes

and feels (3) she can do (4) well.

21. Mark changed job (1) two more times to accept (2) jobs (3) with
increasing (4) responsibility.

22. In (1) the production of automobiles management gave (2) directions to

workers (3) who do (4) research and development.

23. Many people enjoy working (1) on a college campus where they can be



associated (2) with those who are interested (3) in learning and improving
themselves (4).
24. 1t appeared that Jonathan was offered (1) a post as (2) assistant lecturer

in (3) English literature in one of the new northern universities (4).

V. Fill in the blanks with the proper verbs.

Dialogue 1.
25. A: ...you any vacancies for full-time staff?
a)has b)have c)hashad d)arehaving
26. B: What ... you... in mind?
a) did have Db) will have c) have had d) has had
A: Something in the domestic line.
27.B: ... you ... any experience?
a) did have Db) will have c) are having d) have had
A: No, I’'m more or less straight from school.
28. B: I can’t promise anything, but I ... my best.
a) ‘lldo b)havedone c¢) ‘mdoing d)had done
Dialogue 2.

29. A:1... for a job where I can live in.

a) ‘m looking  b) was looking c¢) ‘ll be looking d) ‘re looking
30. B: What exactly ... you ... ?

a) will want  b) didwant c¢)dowant d) have wanted

A: I wouldn’t mind working in a pub.

31. B: ... you ... anything like that before?

a) have done b) hasdone c¢)willdo d)was done
32. A: Well, I once ... a bit waiting.

a)do Db)does c¢)did
33. B: Fill in this form and I’1l let you know if anything ... .



a)turnsup b)turnup c) turned up

V1. Match the words on the left with their definitions on the right.

34. success a) knowledge or skill gained from

35. unemployment doing a job or activity

36. experience b) an academic title or

37. career qualification, usually with a grade, by a

38. lifestyle university or college to somebody who

39. degree has successfully completed a course

40. advertisement ¢) a public notice offering or

41. vocational asking for goods, services, etc.

42. salary d) the achievement of a desired

43.earnings aim, or of fame, wealth or social
position

e) a job or profession, esp. one
with opportunities for progress or
promotion f) a fixed regular payment,
usually made every month to employees
doing especially professional office
work

g) the state of being without a
paid job

h) the way in which an individual
or a group lives

1) relating to the qualification and
preparation needed for a particular job

J) the money that you receive for

the work you do



VI11. Match the beginnings on the left with their endings on the right.

44. Success in study depends not
only on ability and hard work, ...

45. In my experience discussion
and group work are rare among British
students. Americans and Australians
seem much readier ...

46. It is important that people
enjoy their work as much as possible...

47. High motivation speeds the

performance of an easy and simple task.

But in a difficult task, where alternative
methods of attack are possible, ...

48. Unfortunately, many older
people look back on their lives, and

regret that ...

49. Russians love education. They

adore education to the extent .... that
they will actually jeopardize earnings
and career growth by going back into

university and earning a second degree.

a)... to talk to others about their
work and their problems.

b) ...and enjoying work means
choosing the right career in the first
place.

¢) ... but also on effective
methods of study

d) ... careful and systematic
exploration of the problem is required.

e) ... they did not obtain some
good vocational guidance when they

were about sixteen years of age.

VIII. Rearrange the following utterances in the logical order of the text.

50. You will have a good idea about what salaries are being offered for what

kinds of work. (1)

51. If you get into the habit of reading the Help Wanted advertisements in

your local newspaper, you will learn quite a bit about the job market. (2)



52. 1t will also give you an idea about what the qualifications are for the kind
of work which interests you. (3)

53. You should follow up every newspaper ad which looks like it might lead
to the job you are seeking. (4)

54. There are often not jobs at all, but attempts to sell goods. (5)

55. However, you must be careful. Do not apply for a job which requires you

to make a deposit of money. (6)



Ipuioxenne 2
Tecr
Bpemena. [leficTBUTEIbHBIA 32J10T
1. Look at the man standing over there. ... you ... him?

a) Do ... remember c) Are ... remembering
b) Did ... remember d) Were ... remembering
2. We ... our supper an hour ago
a) finish c) have finished
b) finished d) had finished
3. | heard the news last night, but I ... it today
a) heard c) have heard
b) didn’t hear d) haven’t heard
4. When | had a dog, I always ... him out for a walk
a) take c) have taken
b) took d) was taking
5. I’ll come and see you before I ... for England
a) leave c) shall leave
b) will leave d) have left
6. When | ... to the radio last night, | heard a loud scream
a) listened c) was listening
b) have listened d) have been listening
7. By the end of the year he will ... more than a million miles
a) fly c)have flown
b) be flying d)have been flying
8. He ... English for three years, but he can’t read even yet
a) learnt c) has been learning
b) is learning d) had been learning
9.1 can’t Have a car until I ... older
a) am c) shall be
b) am not d) shall not be
10. He took the money after I ... him not to do so
a) asked ¢) had asked
b) have asked d) Had been asked
11. What’s the matter? Why ... the boy ...?
a) does...cry ¢) has...cried
b) did... cry d) is...crying
12. While she was cooking dinner, Ann ... the table
a) laid c) had been laying
b) had laid d) was laying
13. When did you visit her? - I ... her since September
a) didn’t visit c¢) hadn’t visited
b) haven’t visited d) was not visited

14. Mary ... looking for a job in December
a) begin c) has begun



b) began d) had begun
15.1... for you at the theatre at 7 0’ clock

a) will wait c) shall be waiting
b) shall wait d) shall have waited
16. Look, a man is running after bus. He ... to catch it
a) want C) is wanting
b) wants d) was wanting
17. You won’t speak English well unless you ... to England
a) go c) will go
b) goes d) won’t go
18. By the end of summer he ... us to speak English
a) will teach c¢) will be taught
b) will be teaching d) will have taught
19. When | arrived at his house, he ... to the latest news
a) listened c) was listening
b) was listened d) has been listening
20. I ... at this picture for 5 minutes, but I can’t see you in it
a) look c) have looked
b) am looking d) have been looking
21. No, he is not here. He... just... .
a) is... going C) has... gone
b) was... going d) has... been going
22. | shall not move from here until he ... back.
a) get c) will get
b) gets d) won’t get
23. Before you go to see them, they... the country.
a) leave c) will leave
b) shall leave d) will have left
24. Have you seen my bag? I ... it.
a) lose c) have lost
b) lost d) had lost
25. The boy ... across the bridge when his hat blew off.
a) walked c¢) was walking
b) has walked d) has been walking
26. | shall be able to go swimming when it ... warmer.
a) is c) will be
b) was d) will have been
27. My small brother ... all the pie before we got back.
a) ate ¢) had eaten
b) has eaten d) had been eaten
28. Don’t disturb her, she ... at her essay.
a) work c) is working
b) works d) was working

29. ... you... anything? - I am listening hard but I can’t hear anything.



30.

31.

32.

33.

34,

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

a) do... hear C) is... hearing

b) did... hear d) are... hearing
We... still...tea in the garden when you came.
a) have c) have had
b) had d) were having
Nobody ... to me since my birthday.
a) writes C) was written
b) was writing d) has written
If you ever ... to China, you will see some queer things there.
a) go c) will go
b) goes d) shall go
She ought to stop working; she has a headache because she ... too long
a) reads ¢) has been read
b) is reading d) has been reading
By next June he will ... his second novel.
a) write c) be written
b) be writing d) have written
| always ... a hat when it snowed.
a) wear C) wore
b) was wearing d) had worn
It is the third English novel he ... this year.
a) read ¢) had read
b) has read d) had been read
I don’t think he will have phoned before he ... .
a) arrive c) will arrive
b) arrives d) has arrived
| see that you ... a new hat.
a) bought ¢) had bought
b) have bought d) had been bought
We ... coffee every day when we were in France
a) drink ¢) have drunk
b) drank d) had drunk
Where are the children? They ... computer games.
a) play c) are playing
b) plays d) have been
playing
This is the best film | have ... seen
a) still C) never
b) ever d) so far
This shoe ... to Mr. Brown, I think.
a) belong c) belongs
b) is belonging d) are belonging

Plants die if you ... water them.



a) won’t c) wouldn’t

b) don’t d) haven’t
44. This time tomorrow they ... in the train on their way to Chicago.
a) will sit c¢) will be sitting
b) are sitting d) have been sitting
45. 1 ... hardly... speaking with a porter when the phone rang again.
a) finished ¢) had... finished
b) have... d) was... finished
finished
46. That morning she went out after she ... somebody.
a) have phoned ¢) has phoned
b) had phoned d) was phoned
47. | saw the light in your window as | ... by.
a) passed C) am passing
b) have passed d) was passing
48. ... it ... raining yet?
a) did... stop ¢) has... stopped
b) is... stopped d) had... stopped
49. I can’t find my umbrella. I think somebody ... it by mistake.
a) took c) was taking
b) takes d) has taken
50. If you ... late, I can walk with your dog.
a) will be c)is
b) shall be d) are
51. We are going to Antalya as soon as we ... taking our final exams.
a) are finish c) ‘Il finish
b) had finish d) finish
52. He ... rich.
a) is not ¢) has no
b) does not d) has not
53. My dad has not read the newspaper yet, ...?
a) isn’t he c) did he
b) has he d) hasn’t he
54. Where is Jane? - She ... to the shops. She’ll be back soon.
a) went c) has been
b) has gone d) had gone

55. Your sister used to visit your parents quite often, ...?
a) didn’t she c) doesn’t she



IIpunoxenne 3

Tect
Bpemena. Ctpaaare/ibHbIii 32J10T.
1. You ... when you see the view.

a) amaze C) were amazed
b) amazes d) will be amazed
2. The day before yesterday we ... to the restaurant by Tom Jenkins.
a) are invited C) invite
b) were invited d) invited
3. Look! The bridge ... repaired.
a) is being c) has being
b) is been d) has been
4. Are you married? Yes, | ....
a) do C) was
b) am d) are
5. Will these clothes ... on Saturday?
a) make c) be make
b) made d) be made
6. What ... the tourist ... when you passed them?
a) was... shown ) was... being
shown
b) were... shown d) were... being
shown
7. Ann ... such strange shoes lately.
a) bought ¢) has been bought
b) was bought d) had been bought
8. Jane didn’t know about the change of plans. She ... .
a) didn’t tell c) wasn’t tell
b) hadn’t tell d) hadn’t been told
9. What ... in the Art Museum when you visited it?
a) displayed c) was displayed
b) had displayed d) was being
displayed
10. She ... hardly ... the news when she ran out of the room.
a) has... told ¢) has... been told
b) had... told d) had... been told
11. We couldn’t use the Xerox this morning. It ... .
a) repaired ¢) has been repaired
b) has repaired d) was being
repaired
12. Why didn’t you go to the doctor after you ... .
a) told ¢) had told

b) have told d) had been told



13. The visitors... by us at the station tomorrow.

a) meet C) are met
b) are meeting d) will be met
14. The thief ... a fair trial and sent to prison.
a) gave C) is given
b) was given d) gives
15. The house ... up for summer and the old gardener will look after it.
a) locks c) is locked
b) locked d) will be locked
16. All the dinner ... before they finished the conversation.
a) was eaten ¢) has been eaten
b) was being d) had been eaten
eaten
17. The box ... for the last hundred years.
a) didn’t open c) has been eaten
b) wasn’t d) had been eaten
opened
18. 1 ... for something I didn’t do.
a) am punished ¢) has been
punished
b) was punished d) had been
punished
19. He saw that the table ... into the corner.
a) is pushed ¢) has been pushed
b) was pushed d) had been pushed
20. I can’t bear it. The piano ... far too loudly.
a) is played c) is being played
b) was played d) has been played
21. The chickens ... today.
a) was not eaten ¢) has not been
eaten
b) were not d) have not been
eaten eaten
22. She said that some ink ... on her carpet.
a) was spilled ¢) has been spilled
b) were spilled d) had been spilled

23. a) The door has been already shut
b) The door already has been shut
c) The door has already been shut
d) The door has been shut already

24. a) The article beautifully has been written
b) The article has beautifully been written
c) The article has been beautifully written
d) The article has been written beautifully



25. a) Will be finished the book next month?

b) Will be the book finished next month?

c¢) Will the book be finished next month?

d) Will the book next month be finished?
Ipuio:xkenue 4

Tect
MoaajabHbIe IJ1aroJjbl
1. She had to get up at half past six, ...?

a) had she c) did she
b) hadn’t she d) didn’t she
2. The line is busy. Someone ... the telephone now.
a) must use ¢) must be using
b) must have d) must have been
used using
3. You ... go out in the rain now, you have a headache.
a) must c) don’t need
b) needn’t d) haven’t need
4. My feet are wet. I'll ... to change my stockings.
a) must c) be
b) have d) should
5. He had to tell the truth, ...?
a) had he c) did he
b) hadn’t he d) didn’t he
6. | don’t see Martha anywhere; she ... very early.
a) must be left ¢) must have left
b) must be d) must have been
leaving leaving
7. The weather was bad, and we ... walk in the park.
a) could ) were not able
b) couldn’t d) were allowed to
8. ’'m afraid you’ll ... go there alone, darling. I have such a headache.
a) have c) be to
b) have to d) be allowed
9. Ann ... work hard to master the language, didn’t she?
a) must ¢) had to
b) have to d) could
10. Where is Tom? - He ... in the library now.
a) must study ¢) must be studying
b) must have d) must have been
studied studying

11. This carpet was priced at & 500, but I ... get a discount (ckuaka)
because of this small mark in the corner.
a) could c) was able



to.

b) couldn’t d) was able to
12. We’ll ... run if we don’t want to be wet.

a) have c) be to
b) have to d) be allowed to
13. 1 ... go swimming when it is warmer.
a) could c) shall be able to
b) was able to d) will be able to
14. You will ... speak Spanish in another few month.
a) can c) be able to
b) may d) be allowed
15. Little children like books with large print. They ... read them more easily.
a) must C) can
b) have to d) should
16. ... | speak to Jane , please?
a) should c) must
b) may d) ought
17. It will be dark soon. | think I ... take a taxi.
a) must ¢) ‘Il have to
b) am to d) ‘ll need
18. Everybody will ... work hard if they want to pass exams.
a) must c) have
b) must to d) have to
19. Ann ... eat less, she is too fat.
a) must to ¢) mustn’t to
b) should d) shouldn’t to
20. He ... play chess when he was young.
a) can c) was able
b) could d) was allowed
21. She ... play the piano when she is better.
a) can c¢) will be able to
b) will be able d) will be allowed
22. He needn’t do that, need he? - Yes, I'm afraid he ... .
a) need c) does
b) must d) is
23.1don’t ... tell my husband such things; he’s a born gentleman.
a) allowed to c) have to
b) ought to d) able to
24. My doctor says I ... eat meat, but [ needn’t take his advice if I don’t want
a) have not ¢) didn’t have to
b) don’t have d) mustn’t
25. When | decided to come back to the hotel, I ... ask a citizen to show.

a) had to c) was allowed



b) was able d) was allowed to

IMpusoxenue 5
Tect
Yci10BHBIE NIPENI0KEHUS

1. If you ... come too, it would be very nice.

a) can ) was able to
b) could d) were able to
2. If she ... the telephone, she would never have heard the good news
a) answered ¢) had answered
b) didn’t d) hadn’t answered
answered
3. We ... the play better if it had not been so long.
a) enjoyed ¢) have enjoyed
b) should enjoy d) should have
enjoyed
4.You ... speak English better if you study harder.
a) had to ¢) would be able to
b) will be able to d) would be able
5.1f I ... aghost, I should try to frighten all the people I dislike.
a) am C) were
b) was d) shall be
6. If you had done as | told you, you ... .
a) succeeded ¢) would succeed
b) had d) would have
succeeded succeeded
7. If I had lost the spectacles yesterday, | ... read the letter now.
a) could not ) were not able to
b) was not able d) should not have
to been able to
8. If men ... only more reasonable, there would be no more war.
a) was c) will be
b) were d) would be
9.1 ... to meet you at the station if | had known you wanted me to.
a) should go ¢) should have gone
b) would go d) would have gone
10. I should never have known the answer if you ... it to me.
a) do not c) have not
whisper whispered
b) did not d) had not
whisper whispered

11. If I had one million dollars, I ... a yacht.
a) shall buy ¢) should buy



b) bought d) would buy
12. I’'m sure she will do well if she ... to the University.

a) go ) went
b) goes d) would go
13. If the dog ... us, we should have never heard the burglar.
a) would not ¢) has not woken
wake
b) didn’t wake d) had not woken
14. Blackpool ... ideal for a holiday, if there were not so many people there.
a) were c¢) would be
b) will be d) would have been
15. The child would have been killed if the train ... quickly.
a) didn’t stop c¢) wouldn’t stop
b) hadn’t stop d) wouldn’t have
stopped

16. If we had some bread , we ... some bread and cheese if we had some
cheese!

a) could have ¢) could have had
b) were able to d) had had
have
17. We are going to play tennis this afternoon if it ... raining.
a) stop C) stopped
b) stops d) will stop
18. If you could type, you ... a job easily.
a) get ¢) should get
b) got d) would get
19. 1 ... sooner if | had known you were here.
a) came ¢) should come
b) would come d) should have
come.
20. Tell him he must visit the Tower if he ever ... to London.
a) go c) will go
b) goes d) would go
21. My uncle could help us if he ... here
a) is C) were
b) was d) would be
22. If they hadn’t told us, we ... the way.
a) didn’t find c¢) shouldn’t find
b) hadn’t found d) shouldn’t have
found
23. | shall have to buy a thick coat if the weather ... colder.
a) get c) will get
b) gets d) have got

24. If the weather were nice, we ... go to the country.



a) could c) were able

b) was able to d) should be able to
25. If he buys a house for $8,000 and sells it for $11,000, he ... a good profit.
a) make c) will make
b) makes d) would make
Ipuiaoxenue 6
Tect

Heauuynbie ¢gopMmbl riiarosia

I. Choose the correct translation.

1. He is used to having money.

a) OH BCIoIb30Ba UMEIOIIUECS JICHBIH.
b) OH NPUBBIK UMETH JCHBIH.

c) OH paHblIe UMEJT JEHbIU.

2. It is worth buying.

a) ITo cTosIIas MOKyIKa.

b) DTO CTOMMOCTH MOKYTIKH.

c) DTO CTOUT KYIHTb.

3 It is no good talking about it.

a) Hexopor1io roBoputh 06 3TOM.

b) Becniosie3Ho rOBOPUTH 00 3TOM.

C) DTO HEXOPOIIUH Pa3roBOP.

4. | stopped reading.

a) S mepecran YUTaTh.

b) A ocTaHOBWMIICS, YUTOOBI IPOYUTATb.

¢) 51 ocTaHOBHIICS, YMTAS.

5. Do you mind my paying the bills?

a) Tl He BO3paXkaelllb, €CIH s OIJIavyy cyeTa?
b) Tel HE MPOTUB OIJIATUTH MOU CUeTa?

c¢) Ter nymaenip, Kak OMjaaTUTh MOU cyeTa?

I1. Choose the correct answer.

6. He didn’t mind ... the bills

a) paying b) pay c)topay d) to paying

7. I stopped ... for the bank two years ago.

a) to work b) to working c¢) working d) work

8. He was running and then stopped ... .

a) to smoke b) smoking c) smoke d) to smoking
9. We didn’t like the idea of ... the budget.



a) planning b) being planned c) to plan d) plan

10. I am not used ... .

a) manage b)to manage c) managing d) to managing
11. These goods are not worth ... .

a) buy Db)to buy c) buying d) to buying

12. He did the exercises without ... any mistakes.

a) making b) to make c) being made d) to be made
13. What is the reason ... expenses?

a) to cut b) for cutting c¢) to cutting d) being cut
14. Try to avoid ... extra expenses.

a) to make b) make c) making d) of making

15. They denied ... the money.

a) stealing b) to steal c) against stealing d) stolen

I11. Put the Participle in the correct form.

16. a foreigner, she needs a visa to stay in this country.

a) having been b) being C) been

17. a hotel, they looked for somewhere to have dinner.

a) finding b) having found ¢) found

18. The old man was walking along the street to himself

.a) talked b) having talked c) talking

19. people of various ages, they found out what services people
expected from a state.

a) having interviewed  Db) interviewing C) interviewed

20. The money in the robbery was never found.

a) having been stolen b) being stolen c) stolen

21. this case, we touched upon many interesting problems.

a) having discussed b) discussing c) discussed

and

V1. Give the correct translation of the underlined construction, choosing
the right variant. State the function of the Infinitive in each case.

22. Now it is time to get to know some aspects of the world on which you live

work.

a) NpEe/ICTaBUTH;

b) cTaTh N3BECTHBIM;

¢) y3HaTh (TO3HAKOMHUTHCS).

23. Farmers brought raw materials to them to be made into finished products.
a) 4TOObI IPEBPATUTD UX;

b) uT0OBI OHU cHenany ux;



C) 4TOOBI C/EIIATh.

24. On this way the things people needed came to be made, not in homes but in

special workshops.

a) Ha4dalJlu JCJ1aTh,

b) cTanu u3roTaBIUBaTHCS,

C) OPHUIILIU, YTOOBI CAECIATh.

25. January 5, 1769 is the date often used to mark the beginning of this
movement.

a) OTMEYaCT;

b) 4TOOBI OTMETHUTH;

C) KOTOpasi OTMEYaeT.

26. Huge amounts of power are required to run the machines.

a) Tpedyercs 71l TOT0, YTOObI PUBECTH B ICHCTBUE;

b) moTpeboBanm NpUBECTH B JCHCTBUE;

C) TpeOYIOT MPUBECTH B JICUCTBHE.

27. They must see the needed raw materials arrive at the proper time.
a) 4TOOBI TPUOBITH B HAJIEKAIIEE BPEMS;

b) 4TOOBI CHIpBbE OCTYMAIO B HAJIEKAIIIEE BPEMSI;

C) 4TOOBI IPUBE3TU ChIPbE BOBPEMSI.

V. Choose the right variant of translation. Mind the constructions
“Nominative with the Infinitive” (Complex Subject) and “Objective with the
Infinitive” (Complex Object).

28. Everybody considers managers to perform different tasks.

a) Bce cuntaroT, 4T0 MEHEIKEPHI pEHIatoT pa3HOOOpa3HbIE 3aJauH.

b) MeHeKepbl CYUTAIOT, YTO OHM PEIIAIOT Pa3HOOOpa3HBIC 3aIauH.

C) CunTaercs, 4TO MEHEIKEPhl 00513aHbI BBIMIOJIHATH Pa3IudHble (DYHKIIUH.
29. Managers are known to face different problems.

a) Menemkepsl 3HAIOT, UTO CTAIKUBAIOTCS C PA3IMYHBIMU MPOOJIEMaMH.

b) N3BecTHO, YTO Mepe MEHEKEPaMH CTOST Pa3HbIC TPOOJIEMBI.

C) MbI 3HaeM, 4TO MEHEIKEPHI CTATKUBAIOTCS C PA3IMUYHBIMU TIPOOIeMaMHu.
30. Modern production is supposed to satisfy our needs.

a) [Ipeanonaraercs, 4To COBPEMEHHOE MTPOU3BOJICTBO YOBIETBOPSET HAIIIU
NOTPEOHOCTH.

b) CoBpeMeHHOE MTPOU3BOICTBO IOJHKHO YAOBICTBOPSTH HAIIW MTOTPEOHOCTH.
C) Mpgb1 CUUTACM, YTO COBPEMCHHOC IMPOU3BOACTBO YAOBJICTBOPACT HAIIIA
MOTPEOHOCTH.

31. Mankind is sure to make use of solar energy in the near future.



a) B 6mmxaiimem OyayiieM 4eI0BeuecTBO OYIET UCTIOb30BaTh COTHEYHYIO
SHEPTHUIO.

b) UenoBeuecTBO 0053aTEILHO BOCIIONIB3YETCS B OYIYIIIEM COTHEYHOM
DHEPTUEH

C) YUenoBeuecTBO yBEpPEHO, 4UTO B Omipkaiiiem OyayiieM OyeT UCTOIb30BaTh
COJTHEUHYIO YHEPTHIO.

IIpunoxenue 7
Tect
KomiuiekcHbIi rpaMMaTH4YeCKUil
1. There is ... information about this event.

a) many c) afew
b) much d) few
2. Great Britain consist of ... parts.
a) some ¢) somebody
b) any d) anybody
3. We’ll come if it ... raining.
a) stop c) will stop
b) stops d) stopped
4. No news ... good news
a) is C) were
b) are d) have
5. This is ... bedroom.
a) Jane and ¢) Jane’s and Mary
Mary’s
b) Jane’s and d) Jane and Mary
Mary’s
6. He was invited to pay ... official visit to Great Britain.
a) a two-day c) second day
b) two-days d) two-day’s
7. This girl is not .. old as she looks.
a) that C) such
b) so d) this
8. She was busy and could not listen ... the radio.
a) for c)to
b) at d) on
9. ...you ... your friend have made a great progress in English.
a) both... and C) SO... as
b) as... as d) and... and
10. It ... raining. Put on your raincoat.
a) was C) were
b) is d) has

11. It will be late when we ... home.



a) shall come C) come

out.

b) will come d) came
12. She didn’t know where he ... his key.
a) had put ¢) has put
b) puts d) is putting
13. Hardly had they left the house when the thunderstorm ...
a) broke ¢) had broken
b) has broken d) had been broken
14. Who ... America?
a) did discover ¢) has discovered
b) discovered d) had discovered
15. The sun is shining brightly, ... ?
a) is it c) does it
b) isn’t it d) doesn’t it
16. ... you like a cup of coffee?
a) can ¢) should
b) shall d) would
17. The power of knowledge ... placed in the hands of people.
a) need ¢) has to
b) is to d) should be
18. I have never heard ... ... .
a) she sing c) her sing
b) she singing d) her sang
19. | expect the delegation ... later.
a) arrive c) shall arrive
b) to arrive d) would arrive
20. He asked me where ... going.
a) am | c) lam
b) was | d) I was
21.1don’t like ... jokes.
a) this c) her
b) hers d) her’s
22. John has ... finished his work.
a) still c) already
b) often d) sometimes
23. We want our exams ... Over,
a) be C) was
b) to be d) were
24. You play the piano ... | do.
a) much better ¢) more good than
than

b) better then d) more good then



25. I don’t eat butter and ... does he.

a) either ¢) also
b) neither d) too
26. ... clock ... a hundred roubles.
a) this, cost c) these, costs
b) this, costs d) these, cost
27. Mary didn’t write any letters and ... ... Nora.
a) so did c) either did
b) also did d) neither did
28. In 1999 the Petrovs ... London.
a) visited c) have visited
b) has visited d) had visited
29. I’d like to tell you the news. ... ... very interesting.
a) itis c) they are
b) there are d) these are
30. Look out of the window. It ... hard.
a) snow C) snowed
b) snows d) is snowing
31. He ... shown new works of this painter last week.
a) was c) will be
b) were d)
32. We made ... ... his new poems at the party.
a) he read ¢) him read
b) he to read d) him to read
33. Mary told me that she ... to Moscow.
a) goes c¢) hadn’t gone
b) hadn’t went d) won’t go
34. She ... ... at 7 o’clock every day.
a) get up usually c) usually get up
b) gets up d) usually gets up
usually
35. | wondered if he ... jump into the river.
a) is able C) can
b) is able to d) could
36. I was looking ... gloves everywhere but I couldn’t find them.
a) at c) for
b) to d) after
37. When ... the civil war ... ?
a) did, end ¢) has, ended
b) did, ended d) had ended
38. | can come tomorrow if he ... me.
a) invited c) invite

b) invites d) will invite



39. What... you ... at 5 o’clock tomorrow?

a) will, do ¢) will, be doing
b) would, do d) will, have done
40. If you buy any more books, we ... any place to sleep
a) don’t have c) won’t have
b) didn’t have d) shan’t have
41. Don’t call on me. I shall ... Moscow by noon
a) leave C) be left
b) be leaving d) have left
42. The bridge will ... by tomorrow morning
a) be built c) have been built

b) be being built d) have built
43. He wanted to know which bus ...

a) would she take  c) she takes

b) she would take  d) she is taking
44. I’ll post the letter ...

a) by me c) oneself
b) myself d) ourselves
45. ... man has his own faults
a) Some c) Every
b) Both d) Everybody
46. A number of students ... present at the meeting yesterday
a) was c) has been
b) were d) would be
47. His eyes were as bright as ...
a) her C) mine
b) my d) our
48. Your institute was founded in 1948, ...?
a) didn’t c) did
b) wasn’t d) does
49. ... money has been spent for the education this year
a) few c) afew
b) little d) many
50. He is often laughed ...
a) on c) above
b) at d) about
IIpunoxenue 8
Tect

KoMmiieKcCHBIN JIeKCHYECKU

1. Choose the best alternative to complete the sentence.
1. It is necessary to ... the date and place of the next session.
a) name b) fix c) state d) give



2. The working group ... the Program for the Symposium.

a) wrote b) designed c) developed d) organized

3. Registration ... can be paid at the place of registration.

a) money b) payment c)bill d) fee

4. The session lasted without a ... from 9.00 a.m. to 11a. m.

a) interval b)stop c)recess d) break

5. The chairman proposed a seven point ... for the meeting.

a) plan b)agenda c) item d) chart

6. Some papers were ... during the open meetings of the working group.

a) read b) given c) presented d) held

7. ... of no more than 150 words must be included for all presentation.

a) essay b) articles c¢) compositions d) abstracts

8. ... reports should comprise an accurate history of the work of the
organization during the previous year.

a) every-year b)year c)annual d) year-old

9. The symposium ... will published by Oxford University Press.

a) works b) papers c) contributions d) proceedings

10. ... for participants may be reserved on the campus .

a) living b) accommodation c) dwelling d) shelter

l. C
hoose the best variant to fill the gaps.

The College is open to ...11... workers from all countries that are ...12... of the
United Nations or UNESCO. The main purpose of the Centre is to help research
workers from ...13... countries , but graduate students and post-doctoral scientists
from advanced countries will ...14... be welcome to ..15... the College. As the
College will be conducted in English, ...16... should have an ...17... working
knowledge of that language. ...18... the limited ...19... of space for the practical
exercises, the ...20... participation will be limited to 60.

11. a) science b) research ... C) investigation
12. a) participants b) people c) members
13. a) developing b) rising C) growing

14. a) although b) also c) though

15 . a) attend b) visit C) go

16. a) members b) guests C) participants
17. a) adequate b) good c) available

18. a) because b) thus c) due to

19. a) presence b) existence c) availability
20. a) whole b) total c) all

1. Match the verb on the left with a word on the right to form word-
combinations. Use each word once only.

21.To make a) pace

22.To speak b)a speech

23. To give c) control



24. Todo d) arguments
25. To pay e) exercises
26. To feel f) session

27. To have g) tension
28.To attend h) attention
29.To change 1) presentation

30. to arrange j) in public

V. Below you will see two letters concerned with booking hotel rooms.
Put the correct word or phrase in each blank. Choose from the following list.
Use each item once only.

a) available b)meet c)reasonable d) suitable
rates

d )brochure e)pleasure f) require g) training
sessions

h) full board i) provide K) requirements 1) urge

m) hesitate n) quotation 0) single p) without
delay

A

We intend to hold ...31...for our representatives at the end of May next year
and are looking for a hotel which provides ...32...facilities.

Our ...33...are as follows:

1 room for lectures capable of seating approximately 50 people

5smaller rooms for seminars capable of seating 10-12 people

50-60 ..34...rooms with bath.

If you can ...35.. these facilities, we would be pleased to receive your
...36...for 3 nights...37...starting with dinner on Tuesday and finishing with lunch
on Friday. We look forward to hearing from you.

B.

Thank you for your letter of 6™ September, inquiring about our conference
facilities.

I have enclosed our ...38...and price list.

As you will see, we should be able to...39...your requirements at what we
consider to be very...40....

At the moment our room are still ...41...for the end of May, but | would
...42...you to make your reservation...43... as this is a popular time of the year.

If you ...44... any further information, please do not ...45... to contact me.

| hope that we shall have the...46...of welcoming you to our hotel.

IMpunoxenue 9
KOHTPOJIBHOE 3AJIAHME 1
Words to be remembered
hospitality- roctenpurmMcTBO
shelter-nputot
to provide care-npegocTaBUTh OMOII
IIEHCHUIO

edge-okpaunna, Kkpaii
estate-coOCTBEHHOCTh
to retire-yiiTu B OTCTaBKY, Ha



to exist-cymecTBoBaTh savings-coepexeHusl, SKOHOMHSI

to coin-co3narth folk- HapoaHbIii, HapoA

ancient-peBHHit to regard-cuuTath

to provide food-o6ecneunTs en0it dens of vice-tiputonsI

overnight accommodation-aouer Crime-mpecTyIicHHe,
37I0/ICSTHHE

courier-kypbep penalty-mrpad,naka3anue

contemporaries-coBpeMeHHUKH Impose-HajgaraTh, Ha3HAYaTh

INN-rocTUHUIIA theft-kpaxa, Bop

to be fit for-6srTh IpPHUroTHBIM forgery-moaenka, MOIIICHHUK

1. Read and translate the text

The word hospitality comes from “hospice”, an old French word meaning to
provide care and shelter. The first institutions of this kind, taverns, had existed long
before the word was coined. In Ancient Rome they were located on the main roads,
to provide food and fresh horses and overnight accommodation for officials and
couriers of the government with special documents. The contemporaries proclaimed
these inns to be fit for a king. That is why such documents became a symbol of status
and were subject to thefts and forgeries.

Some wealthy landowners built their own taverns on the edges of their estates.
Nearer the cities, inns and taverns were run by freemen or by retired gladiators who
would invest their savings in this business in the same way that many of today’s
retired athletes open restaurants. Inn-keepers, as a whole, were hardly the Conrad
Hiltons of their day. Inns for common folk were regarded as dens of vice and often
served as houses of pleasure. The owners were required to report any customers who
planned crimes in their taverns. The penalty for not doing so was death. The death
penalty could be imposed merely for watering the beer.

2. Give Russian equivalents to the following words and expressions

to be located, overnight accommodation, to be run by, to impose penalty, to be
coined, to be subject to, to invest in, common folk, dens of vice, to be fit for a king,
the Conrad Hiltons of their day, to serve as houses of pleasure, to water the beer

3. Give English equivalents to the following words and expressions

MPOUCXOIUTH OT, 00ECTICUNUTh YXO U KIINIIE, IpeBHUM PruM, 1omKHOCTHOE
JUIo, COBPCMCHHHKH, BOPbl M MOIICHHHKH, OKpaWHA IIOMCCTBA, IJIaauaToOp B
OTCTaBKC€, HpOCTOfI Hapoa, BJaACIICH ITPUTOHA, HA3HAYATh HAKa3aHNEC, TOCTUHHUIBI 1
TaBEPHBI

4. Put different types of questions and answer them

1. The word hospitality comes from “hospice”. (Alternative question)

2. In Ancient Rome the taverns were located on the main roads. (Special
question)



3. The contemporaries proclaimed such inns to be fit for a king. (General
question)

4. The owners were required to report about any crimes in the inn. (To the
subject)

5. Inn-keepers were hardly the Conrad Hiltons of their day. (Disjunctive
question)

5. Finish each sentence according to the text

1. Inns and taverns were run by freemen or by retired gladiators who would

2. Taverns were located on the main roads, to provide food and fresh horses
and ...

3. The death penalty could be ...

a) imposed for watering the beer.

b) invest their savings in this business.

¢) overnight accommaodation for officials and couriers.

6. React to the following statements using “No doubt”, “I doubt”, “On
the contrary”, “Sure”, “I hope you are right”, “I agree”

1. Inns for common officials were regarded as dens of vice.

2. Inn-keepers were hardly the Conrad Hiltons of their day.

3. Inns for common folk were often served as houses of pleasure.

7. Translate into English

1. CaoBo eocmenpuumcmeo B nepeBojie ¢ (PpaHIy3CKOTO O3HAYAET OKaA3amb
BHUMAHUE U 0becneyums KPOBOM.

2. B HamuM JOHU CIOPTCMEHBI, NMOKMHYBIIWE CIOPT, B KauecTBe Ou3Heca
OTKPBIBAIOT PECTOPAHBI.

3. Bumanmenpupl TaBepH Haka3bIBAIMCh, €CIM OHM HE COOOMIATA O
MPECTYIUIEHUSAX.

8. Give a summary of the text

IMpunoxenne 10
KOHTPOJIBHOE 3AJJAHHME 2

Words to be remembered

service charge-miata 3a 00CTy)KHBaHHE Overseas-3arpaHuiia
grateful-npusHarenbHBIH,0IarOPOIHBIH tip-yaeBbie,HaMeK
overwhelming-mogassrorwii keen-cunbpHO

KEJaroIn,TITyOOKu i
headache-royioBaas 601b,IToMexa awkward-Hen0BKHiA, TPy THBIH



beforehand-3apanee,nanepen generous-
e APbIN,0J1arOpOHBIHN

to appreciate-ObITh IPHU3HATEIBLHBIM Insult-ockopOsATh,00MKATh

to assume-cunTaTh,10MyCKaTh housemaid-ropununas

loath-HeckIOHHBII, HEOXOTHBII theatre usher-tearpanbHbIit
IPUCTAB

to include-conepxath B cebe,BKIIIOYATH bus driver-sogurens aBToOyca

to take up a collection-cocTaBuTh KOJIEKIIHIO

1.Read and translate the text
Tipping

If you are travelling overseas on holiday, the preparations may seem
overwhelming-so the last thing you are likely to worry about is tipping. You could
regret that, however, once you are sitting in the back of a taxi, wondering how much
to tip, if at all.

In India, for example, you could have saved yourself a headache by finding
out beforehand that you should round the taxi fare up to the next 10 rupees and give
porters 10 rupees a bag; if the concierge got you your taxi on your way out to dinner,
he would appreciate five rupees; and at dinner it’s appropriate to tip 10% of the bill,
unless a service charge is included.

Tipping in developing countries and Asia is perhaps the most confusing. Not
only do customs vary hugely, but there are often ethical and cultural factors to
consider. Keen to avoid an awkward situation, many tourists will be generous.
However, this strategy might not be as acceptable as you would think.

In many cultures, for example particularly in Asian and Pacific countries such
as Japan, tipping as actually perceived as an insult. You could even end up breaking
the law-in Vietnam, tipping is illegal.

At the other end of the spectrum are countries where tipping is a way of life.
The first word many travelers to Egypt learn is baksheesh (tip), and anyone dealing
with or helping tourists will expect a small tip, say, 5 or 10%.

When travelling in Europe, it’s easy to assume tipping customs will be the
same everywhere. But this isn’t necessarily so. Take restaurants. Some include
service charges; others don’t.

Even if there is a service charge, you may be expected to tip a little extra. In
Denmark, tipping isn’t expected in restaurants at all. In Belgium, Finland, Hungary,
Iceland, Norway, Portugal, and Sweden, you should tip 10%, but only if there’s no
service charge. In Austria, the Czech Republic, France, Germany, Greece, Holland,
Italy, Luxembourg, Spain, and Ukraine, you should tip 5% to 10%, even if there’s
service charge.



Tipping has never been the custom in Australia and many are loath to have it
start. Hotels and restaurants do not add service charges but it is a widely accepted
practice to tip a waiter 10-12% for good service, although many Australians consider
it sufficient to leave only $3 or $4. It is not necessary to tip a hotel doorman for
carrying suitcases into the lobby, but porters could be given $1 a bag.

Room Service and housemaids are not tipped except for special service. Taxi
drivers do not expect a tip, but you may want to leave any small change. Guides,
tour bus drivers, and chauffeurs don’t expect tips either, though they are grateful if
someone in the group takes up a collection for them. No tipping is necessary in
beauty salons or for theatre ushers.

2. Give Russian equivalents to the following words and expressions

to travel overseas, to worry about, to save oneself a headache, to round the taxi
fare up to, to confuse, to vary hugely, awkward situation, insult, theatre ushers,
Room Service, to be a custom, widely accepted practice, service charges, hotel
doorman

3. Give English equivalents to the following words and expressions

COJKaJIeTh, CaJIOH KpacoThbl, TOPHHYHAs, HEOXOTHO HAYMHATH YTO-TMOO,
Tpaauouun 4YacBbIX, CUUTATb AOCTATOYHBIM OCTaBJIATDH HEOOJIbIIINE qacCBbIC,
pa3BUBAIOIIMECS CTpPaHbl, BOJUTENb aBTOOyca, ASTUYECKHE (PAKTOpPbI, OBITH
OJlarogapHbIM, 3apaHee

4. Put different types of questions and answer them

1. In India at dinner it’s appropriate to tip 10% of the bill. (Alternative question)

2. The first word many travelers to Egypt learn is baksheesh. (Special question)

3. Tipping in developing countries and Asia is the most confusing. (To the
subject)

4. You could even break the law-in Vietnam, tipping is illegal. (General
question)

5. Australians consider it sufficient to leave only $3 or $4. (Disjunctive
question)

5. Finish each sentence according to the text

1. In many cultures, for example particularly in Asian and Pacific countries ...
2. It is not necessary to tip a hotel doorman for carrying ...

3. You could regret that once you are sitting in the back of a taxi ...

a) you wonder how much to tip, if at all.



b) such as Japan, tipping as actually perceived as an insult.
C) suitcases into the lobby, but porters could be given $1 a bag.

6. React to the following statements using “No doubt”, “I doubt”, “On the
contrary”, “Sure”, “I hope you are right”, “I agree”

1. Keen to avoid an awkward situation, many tourists will be generous to give
tips.

2. In many countries you should tip 15% to 20%, even if there’s service charge.

3. If the concierge got you your taxi on your way out to dinner, he would
appreciate three rupees in India.

7. Translate into English

1. Bormpoc 0 yaeBbIX HamOOJee HEOIpPEAESICH B Pa3BUBAIOIIMXCA CTpaHax U
Asun.

2. X0Ts 4yaeBbI€ U HE CUUTAIOTCSI HOPMOW BO MHOTHX CTpaHax, JIl0OOH MECTHBIN
KUTEIb PaJl HOJYyYUTh HEOOIBIIIOE BOSHATPAKICHHE 3a CBOM TPY/I.

3. B Asumarckux cTpaHax U cTpaHax THXOOKeaHCKOro OacceilHa YaeBble
CUHIOTCSI OCKOPOJIEHHEM.

8. Give a summary of the text

Ipuioxenue 11
KOHTPOJIBHOE 3AJIAHUE 3

Hotel Sacher Salzburg

1.Read and translate the text
New words and word combinations to be remembered

metropolis-nieHTp eoBol U KYIbTYPHOU XKU3HU
to cease-npexpaTuThb
to delight-npuBoauTh B BOocTOpPT
to charm guests-ouapoBbIBaTh rocTeit
luxury interior-pockoIHbpIi HHTEpbEP
to reside-xwuThb
comprehensive renovation-KOMIUIEKCHBIH PEMOHT
encompass-oxBaThIBaTh
sumptuous wall hangings-pockoiiHbie ro0eIeHbI
perfect compliment-nipexpacHoe nomoHEHHE
ambience-armocdepa, okpyKeHHE
superior ro0m-HoMmep MOBBIIICHHOH KOM(POPTHOCTH
superior and deluxe junior suite-ynydieHHsIi JIOKC U cynepitoke JHxkyHuop



executive suite-mpeacTaBUTENLCKUH JTIOKC

room fittings-ocHaieHne Homepa

amenities-ynoocTBa

handicapped people-mroau ¢ orpaHHYECHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH

Hotel Sacher Salzburg is located in the very heart of Salzburg, the city of
Mozart, directly on the banks of the River Salzach. This metropolis of music and
culture never ceases to delight and charm guests from all over the world and the
exclusive Hotel Sacher Salzburg offers you the perfect basis for a comfortable stay
in Salzburg.

The luxury interiors, living tradition and atmosphere as well as the view onto
the wonderful Old Town of Salzburg are a few reason why many members of royal
families, the aristocracy and statespersons, as well as artists and guests in Salzburg
for the Festival choose to reside in the Hotel Sacher Salzburg.

After comprehensive renovation, the hotel now encompasses 113 rooms and
suites. There are decorated with original works of art, antiques, valueable carpets
and sumptuous wall hangings. We place particular value upon the best possible
comfort and the most up-to-date technology such as air conditioning and W-LAN
available in every room.

Since 1988, the hotel has been run by the Guertler family and is the perfect
compliment to the Hotel Sacher in Vienna, fusing modern comfort with tradional
luxury.

The Sacher Hotels in Vienna and Salzburg are acknowledged worldwide as
being the best hotels within the luxury category in Vienna and Salzburg. They are
famous for outstanding service with that extra personal touch in an exclusive
ambience with a certain Austrian claim.

Mission — the approach of the Sacher Corporation

Our Corporation has exceeding well-devised convictions and ideals, already
laid down decades ago. We fuse tradition with a steady development in the most up-
to-date servise, corresponding to the modern-day requirements for luxury, lifestyle
and individuality of the discerning guest.

Our task is to work at a profit so as to able to make the necessary investments
for the future. High quality standards are ensured on the hand by investing into our
infrastructure and on the other hand by flexible, creative and competent staff. Our
staff works in teams and also independently-making good use of their professional,
social and emotional proficiency- and thus ensuring the highest level of satisfaction
in guests and business partners alike.

Many of the 113 rooms and suites were recently renovated. Even though no
room resembles another, they all maintain the traditional and exclusive flair of our
hotel.



The categories, Standard, Superior, Deluxe and the luxurious suites differ in
size, though not in technological equipment and conveniences.

Every room is different and was personally arranged with much love for detail
by the owner, Elisabeth Giirtler. She paid special attention to the combination of
tradition, comfort, luxury and state-of-the-art technology.

Historic works of art, antiques, frescoes, silk-lined walls and elaborate carpets
distinguish the interiors of our hotel. The newly opened Executive Suites offer the
ultimate in comfort and flexibility to our guests.

Categories

Standard Room

In a living space of 20 to 25 square meters (approx. 215 to 269 square feet),
our Standard rooms offer all the conveniences of a 5-star deluxe hotel.

Superior Room

Our Superior rooms offer all the luxuries you would expect from a 5-star
hotel.

Deluxe Room

Between 35 and 40 square meters (approx. 376 to 430 square feet) in size, the
Deluxe rooms offer all the conveniences of a 5-star deluxe hotel.

Junior Suite

The Junior Suites are among the most popular in our hotel. They are between
40 and 50 square meters (approx. 430 to 538 square feet) in size and are particularly
elegant.

Superior and Deluxe Junior Suite

The Junior Suites are among the most popular in our hotel. They are between
40 and 50 square meters (approx. 430 to 538 square feet) in size and are particularly
elegant.

Executive Suite

The new Executive Suites feature a very generous room size of 60 to 70 square
meters (approx. 645 to 752 square feet) and have the benefit of particularly elegant
interiors.

Superior One Bedroom and Two Bedroom Suite

The Superior One-Bedroom and Deluxe Two-Bedroom Suites are between 80
und 130 square meters (approx. 645 to 968 square feet) in size.

Deluxe One Bedroom and Two Bedroom Suite

The Deluxe One-Bedroom and Superior Two-Bedroom Suites are between 80
und 130 square meters (approx. 645 to 968 square feet) in size.

Presidential Suite

This is ultimately the most luxurious way to reside in our hotel.

The view over the city of Salzburg from this suite is spectacular.)




Room prices are different it depends in availability of hotel and tourist season
standard room approximately costs about 300 euro.

Elegance and generosity, combined with state-of-the-art facilities and
equipment, provide all the comfort of a luxury hotel. We are looking forward to
welcoming you as a guest of our hotel and to making your stay as comfortable as
possible.

Room fittings
Individually controllable air conditioning
Digital TV with flat screens and 150 TV channels
High speed Internet access, wireless LAN
Telephone
Balcony (selected rooms)
Safe
Minibar
Hair dryer
Bath robe
Make-up mirror
Smoke detector
Bathroom scales
220 Volt plugs
Hotel amenities
Conveniences for handicapped people
Health club
Non-smoking rooms
Business Room with computer, fax und photocopying facilities

In addition, all our guests receive an Original Sacher-Torte-Cube as a
welcome gift.

Services

24-hour concierge: tickets for the theatre, opera and concerts (apart from
Easter- and summer festival), limousine transfers, sightseeing trips, excursions,
rental cars, courier services, airplane tickets, postal service, post cards, newspapers,
magazines, etc.

24-hour room service

Child care: the concierge can organize babysitters

Medical care: the concierge can organize doctors

Dogs: dogs are welcome, but some fees are charged

Laundry services:

Normal: ready the next day, closes at 6:00 pm

Express: same day, closes at 6:00 pm (if handed in before 9:00 am)



Weekends and public holidays: no dry-cleaning available

Safes: there are safes in each room as well as at the reception (24-hour service).
Free of charge

Parking available

Money exchange only for hotel guests at the reception

Car rental and limousine service can be organized by the concierge

There is a fitness centre with modern equipment, sauna, solarium and steam
room for guests at the Hotel Sacher Salzburg.

Only the Original Sacher-Torte is produced according to this original recipe:
The basis is a chocolate cake, thinly coated by hand with best-quality apricot jam.
The chocolate icing on top of it is the crowning glory. The Original Sacher-Torte
tastes best with a portion of unsweetened whipped cream, complemented perfectly
with a “Wiener Melange” (coffee with milk) from the Original Sacher Cafe.

You can buy the Original Sacher-Torte in one of the four Sacher shops or at
the Confiserie in Vienna, Salzburg, Graz or Innsbruck. As well, you can also order
an Original Sacher-Torte via this website. The delivery via courier service takes only
a few days and can be exported throughout most of the world. Try yourself the
unique taste of the Original Sacher-Torte and surprise friends, acquaintances and
business partners with this exclusive gift.

The name Sacher has always stood for exclusivity, quality and Viennese
charm. The Sacher Corporation runs luxury-class hotels in Vienna and Salzburg as
well as cafés in Vienna, Salzburg, Innsbruck and Graz. In our confiserie, you can
chose from a wide range of exclusive Original Sacher products, including the world
famous Original Sacher-Torte.

Superior Room 550
EUR

Deluxe Room 650 EUR

Top Deluxe Room 805
EUR

Junior Suite 1080
EUR

Executive Suite 1820
EUR

One-Bedroom Suite 2550 EUR

Two-Bedroom Suite 3280 EUR

Madame Butterfly Presidential Suite 5920

EUR



Magic Flute Presidential Suite 5920
EUR

2. Give Russian Equivalents to the Following Words and Expressions

metropolis of music, exclusive hotel, luxury interiors, choose to reside,
comprehensive renovation, exclusive ambience, standard room, superior room,
deluxe room, junior suite, superior and deluxe junior suite, executive suite, superior
one bedroom and two bedroom suite, deluxe one bedroom and two bedroom suite,
presidential suite.

3. Give English Equivalents to the Following Words and Expressions

pacrnoyiaraTbCsi B IIEHTpPE, NMPUBOIUTH B BOCTOPT U OYAPOBBIBATH T'OCTEH,
KOPOJIEBCKAsi CEMbs, COBPEMECHHBIC TEXHOJIOTHH, TPATUITMOHHASI POCKOIIIb, CTUIIh
YKWU3HU, UHAUBUYAIbHOCTh, N30aJI0BaHHBIN TYPUCT, 0CO00€ BHUMAHKE, THOKOCTH,
KOITMPOBAIbHAS TEXHHWKA, IMOXHINCHHBINA, KOMHATHI TSI HEKYPSIINX, CUASTKA IS
pebeHka, apeH/1a aBTOMOOWIISI, OPUTHHATIBLHBIN PEIENT.

4. Put Different Types of Questions and Answer them

1. The staff of the hotel fuse tradition with a steady development in the most
up-to-date services. (Special question)

2. Our task is to work at a profit so as to be able to make the necessary
investments for the future. (Alternative question)

3. Our staff works in teams thus ensuring the highest level of satisfaction in
guests and business partners. (Disjunctive question)

4. No room resembles another, they all maintain the traditional and exclusive
flair of our hotel.(General question)

5. Elisabeth Giirtler, the owner, paid special attention to the combination of
tradition, comfort, luxury and state-of-the-art technology. (To the subject)

5. React to the Following Statements Using “No Doubt”, “I Doubt”, “On
the Contrary”, “Sure”, “I Hope you are Right”, “I Agree”

1. Standard rooms offer all the conveniences of a 4-star deluxe hotel.

2. Our Superior rooms offer all the luxuries you would expect from a 4-star
hotel.

3. The Junior Suites are among the least popular in our hotel.

4. Room fittings don’t have minibar, hair dryer, bath robe and make-up mirror.

5. The view over the city of Salzburg from this presidential suite is spectacular.

6. The name Sacher has always stood for exclusivity, quality and Viennese
charm.



7. Room prices are different and depend in availability of hotel and tourist
season.

8. The newly opened Executive Suites offer the ultimate in comfort and
flexibility to the guests of this hotel.

6. Finish Each Sentence According to the Text

1. The staff of the hotel places particular value upon the best possible comfort
and the most up-to-date technology ...

2. The luxury interiors, living tradition and atmosphere are a few reasons why

3. There is a fitness center with modern equipment, sauna and steam room...

4. You can buy the Original Sacher-Torte in one of the four Sacher shops or

5. In our confiserie, you can chose from a wide range of exclusive Original
Sacher...

a) for guests at the Hotel Sacher Salzburg.

b) products, including the world famous Original Sacher-Torte.

c) at the Confiserie in Vienna, Salzburg, Graz or Innsbruck.

d) such as air conditioning and W-LAN available in every room.

e) many members of royal families, the aristocracy and statespersons choose to
reside in the Hotel Sacher Salzburg.

7. Explain in English

original recipe, thinly coated by hand, crowning glory, unsweetened whipped
cream, website, courier service, unique taste, exclusive gift, luxury-class hotel,
Magic Flute Presidential Suite.

8. Translate into English

1. Homepa Jlrokc B oTene mpeasiaraloT Bce yAoOCTBa MATU3BE3I0YHOTO
OTEJIAL.
2. Otenp Camie 3aibIOypr pacroyioXeH B caMOM IeHTpe 3aibloypra,

ropoaa MomnapTta, Ha beperax peku 3anblax.

3. PockornHblii UHTEpBEDP, KUBBIE TPATUIIMU, aTMOC(epa, TaKKe KaK U
BUJl HA YAWBUTEIBHBIA CTAPUHHBIN TOpOJ 3aiblOypr - BOT MOYEMY KOPOJICBCKUE
CEMbU U TOCYIAPCTBEHHBIE ACSITENN BHIOUPAIOT 3TOT OTEJIb.

4, Bbl MOXeTe KylUTh OpUTMHAIbHBIE TOPTUHKUA B OHOM U3 Kaderepuit
ropozaa Bensr,3anwsi0ypra, I'paza uiau MucoOpyxka.

S. Ha3panue Came Bcergja accoUMUpyeTcs € BBICOKMM Kade€CTBOM M
BEHCKUM HIapMOM.



9. Give a Summary of the Text

Ipuioxkenue 12
KOHTPOJIBHOE 3AJIAHME 4
1. Read and translate the text
Abela Hotel, Monaco
The Abela Hotel, its architectural lines as agreeable as the view overlooking
the Princess Grace rose garden, lies right on the sea front. To enter the lobby with
its marble, pastel shades, and discreet lighting, is to appreciate modern luxury and
traditional splendor. A warm welcome is the order of the day. The cheerful and
efficient staff anticipate your every need, and the service is second to none. Being
the perfect hosts, we have reserved one floor exclusively for non-smokers. There is
an elegant Brasserie, evening music in the lobby-bar, a gift and newspaper shop, a
shuttle bus service, and a multitude of other services at your disposal. True Monaco-
style luxury at three-star prices. Your room will delight you with its cool, fresh
décor, cable television, electronic mini-bar, and individual air conditioning. To us,
traditional hospitality is achieved through discreet efficiency and comfort. What
could be better after an afternoon shopping or long hours in the conference room?

The Conference Package includes:

Air-conditioned conference room with natural light;

Baize table coverings; flip-chart;

Mineral water on the table during work sessions;

Note pads and pens;

Hospitality desk with direct-dial telephone on request;

Two coffee breaks: coffee, tea, and orange juice served;

3-Course Lunch: entrée, main course, dessert. Wine, mineral water, and coffee
included.

The Abela Extras

A coordinator will be on hand at all times to ensure the success of your
conference. We will take care of all your transfers, and make any arrangements you
like for excursions, leisure activities, and evening events.

The Abela Hotel Monaco invites you to try a fresh approach to business: work
hard in the morning, unwind in the afternoon. We will lay on all the facilities and
technical assistance you may need for your conference sessions. Then let us put
together some special afternoon events-using our extensive knowledge and
experience of what this exciting region has to offer and ensuring you enjoy it to the
full.

A smile of welcome offers: helicopter transfer from Nice Airport, a ‘welcome’
cocktail, room gifts for guests (a bottle of fine wine, a basket of fruit, local



souvenirs). Besides you can be involved into entertainment: A wine and cheesy
party, Musical dinner parties with menus, table decorations, and music themed
together: Classical, Provencal, Italian, Gypsy, New Orleans, Lebanese, Caribbean.

Excursions aboard luxury, air-conditioned coaches to take in the local sights,
such as: the old village of Eze, the port of Villefranche, etc. everything is offered to
the visitors.

2. Choose the best answer
1. The Abela Hotel has the lobby-bar, a gift and newspaper shop, a shuttle bus
service, and a(n) ... of other services at the disposal.

a) assembly b) multitude

C) mass d) diversity

2. A warm ... is the order of the day in the Abela Hotel.
a) comfort b) greeting

c) welcome d) swimming pool
3. Any person can reserve a floor ... for non-smokers.

a) absolutely b) fully

c) used d) exclusively

4. The cheerful and efficient staff ... your every need in the hotel.
a) agrees b) anticipates

C) coordinates d) organizes

5. Your room in the Abela Hotel will ... you with its cool, fresh décor, cable
television and electronic mini-bar.

a) enjoy b) ensure

c) delight d) give the opportunity to

6. Individual ... is given to any room of the hotel.

a) relaxation b) car

c) training d) air conditioning

7. A ... will be on hand at all times to ensure the success of your conference.
a) coordinator b) resort representative

c) hotelier d) reporter

8. Traditional ... is achieved through discreet efficiency and comfort.
a) welcome b) hospitality

c) kindness d) generosity

9. The Conference ... includes two coffee breaks: coffee, tea, and orange juice
served.

a) Package b) Tour

c) Service d) Mail



10. The staff of the Abela Hotel make any ... you like for excursions, leisure
activities, and evening events.

a) preparation b) arrangements

C) activities d) schedule

11. The Abela Hotel Monaco invites you to try a ... to business.

a) style b) line

c) fresh approach d) chance

12. A smile of welcome offers a ‘welcome’ cocktail and room gifts for ...
a) people b) support staff

c) children d) guests

13. Excursions aboard luxury, air-conditioned ... to take in the local sights are
offered to the visitors.

a) coaches b) airplanes

C) river boats d) bicycles

14. The Abela Extras offer a coordinator to be on hand ... to ensure the success
of the conference.

a) sometimes b) at all times

c) seldom d) often

15. Abela Hotel is situated in Monaco situated near ...
a) Spain b) Germany
c) France d) Austria

Keys 5: 1-b,2-c,3-d,4-b,5-c,6-d,7-a,8-b,9-a,10-b,11-c,12-d,13-a,14-b,15-c

IMpunoxenne 13
PoJieBas urpa “Scientific Conference”

1. KoHuenuust Mrpsl

Ilenv: 3akperuieHMe U TpoBepka  MPO(PECCHOHATBHBIX  KOMIIETCHIIWH,
HAKOIICHHBIX MarucTpaHTaMH 3a Meproj paboTsl Hax Temoi “Scientific Conference”:
BJIAJIETh JIEKCMYECKUM MATE€pPHAJIOM IO TEME, YCIIENIHOE U CHCTEMATHYECKOEe YMEHHE
CJIEIOBATh OCHOBHBIM HOpPMaM, IIPUHSTHIM B HAYYHOM OOIIIEHHH Ha TOCYJIapCTBEHHOM
Y HIHOCTPAHHOM SI3bIKaX.

Pazoamounvlii mamepuan: KapTOUKU C ONMCAHUEM UCIIOIHAEMBIX POJICH.

lloocomosumenvhbiti sman:

1. PaboTa ¢ 1eKCHKOII 10 3aJaHHON TEME.

2. Pacnipenenenue poneit. (IIpemomaBatens mpencTaBisieT TMepedeHb pojied u
OOBSCHSIET 331491 KQXKJIOTO YYaCTHHKA).



3. MaructpanTbl TPOIYMBIBAIOT BBICTYIUICHHS, B COOTBETCTBUU C M30paHHOM
POJIBIO, pa3paldaThIBAIOT TUIAH UTPHI).

OcHosHou sman:

[IpoBeneHme UrpHI.

2. Poan:

- Scientists;

-Secretary;

-Press-officer;

- Chair person;

- Guests.

3. Oxunaembli (e) pe3yabrar (bl)

- OBJIaJICHUE JISKCHUYecKnM MaTepraioM 1o Teme “Scientific Conference”;

- OBJIQJICHHE TEXHOJIOTHSMH OIICHKH PE3yJIbTaTOB KOJUICKTHBHOMU JACSATCIHBHOCTH IO
PEIICHUIO HayYHBIX W Hay4IHO-00pa30BaTeNIbHBIX 337a4, B TOM YHCJIC BEMYyILICHCS Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- OBJIAJICHUC PA3TMYHBIMA METOJ[AMH, TEXHOJIOTHSMHU U TUTIAMHA KOMMYHHKAITUHA
NPU  OCYIIECTBIICHUN TMPOQECCHOHATIBHON JISSITEIbHOCTH HAa TOCYJIapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX.



[Ipunoxenue 3

§

MHHUCTEPCTBO HAVKH U BBICIIIET'O OBPA30BAHM S POCCUMCKOM
OEAEPALINN
denepanbHOE TOCYAAPCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00Pa30BaTEIbHOE YUPEKACHUE
BBICILIET0 00pa30BaHuUs

«JlanbHeBOCTOYHBIN (eaepanbHbIA YHUBEPCUTET)
(ABDY)

NH>KEHEPHAS IIKOJIA

OOII 23.03.01 TexHosorus TPaHCOOPTHBIX IIPOLIECCOB

Jucnumauna IHOCTpaHHBIN S3bIK B TPO(eccHOoHaNbHOM cdepe
®opma 00yueHus: OUHast

CeMecTp 00y4yeHHus] OCCHHUI
Peamusywmasi kadenpa TpaHCHOPTHBIX MAIIWH U TPAHCHOPTHO-TEXHOJIOTHYECKUX MTPOIIECCOB

SK3AMEHALIMOHHBINA BUJIET No2

1. YrteHue opuUrHHAIBHOTO TEKCTA
2. UrteHue TeKkcTa 1Mo IPOQHUIIO
3. becena ¢ npernogaBareneM Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE

3agB. kadenpoit TMuTTII, k.T.H. JOLIEHT ITororosxkuna H.C.




